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удовольствия от водных процедур. Они на-
глядно демонстрируют, что современная 
архитектура способна не только привносить 
эстетичность в нашу жизнь, но и делает ее 
полнее во всех отношениях. На следующих да-
лее страницах мы представляем вам нашу 
идею: Creating Spaces of Bliss.
PL„Leading Designs for Architecture” trafnie 
ujmuje, czym jest Dornbracht: to wyznaczają-
ce trendy wzornictwo i inspiracja dla wnętrz 
oraz architektury przyszłości. Nasze postępo-
we koncepcje świadczą o tym, że postrze-
gamy łazienkę jako przestrzeń życiową za 
każdym razem na nowo. Oprócz estetyki nas-
zą siłą napędową jest woda interpretowana 
jako jeden z żywiołów. Od dziesięcioleci pas-
jonuje nas sposób udostępniania i kształtowa-
nia wody, a także jej różnorodne oddziaływanie 
na człowieka. Zdobytą w ten sposób wiedzę 
przekuwamy w innowacyjne rozwiązania prys-
znicowe oraz spa. Podobnie jak ma to miejsce 
w przypadku naszych nowości produktowych 
AQUAHALO i SERENITY SKY, które zamie-
niają energetyzujące rodzaje strumienia i 
światła w wyjątkowe i pełne radości doświ-
adczanie wody. Stanowią one wyraz 
naszego przekonania, że zaawansowane 
rozwiązania architektoniczne nie tylko wpły-
wają na nasze życie w sferze estetyki, lecz 
także mogą je wzbogacić w ujęciu całoś-
ciowym. Chcielibyśmy zaprosić do poznania 
tej koncepcji: Creating Spaces of Bliss.

EN “Leading Designs for Architecture” defines 
what makes Dornbracht so special: ground-
breaking designs and inspiration for upcoming 
interiors and architectures. We keep taking a 
fresh look at the bathroom as a living space, 
with our progressive concepts. We are not only 
driven by aesthetics, but also by our fascina-
tion with the element of water. For decades, we 
have devoted ourselves to shaping and pre-
senting water, as well as its various effects on 
people – and turning our findings into innova-
tive shower and spa solutions. The same can be 
said for our latest new products, AQUAHALO, 
and SERENITY SKY, which combine effective 
flow modes and light into exceptional and bliss-
ful water experiences. They are an expression 
of our conviction that progressive architecture 
can not only enhance life aesthetically, but  
also holistically. These pages are our invitation 
to you to immerse yourself in this idea:  
Creating Spaces of Bliss. 
RU Лозунг «Leading Designs for Architecture»  
точно отражает суть компании Dornbracht:
новаторский дизайн и вдохновение для  
создания интерьеров и архитектурных 
решений, ориентированных на будущее.
Используя прогрессивные концепции, мы каж-
дый раз по-новому смотрим на ванную комна-
ту как на жилое пространство. Наряду с 
аспектами эстетики нас привлекает вода как 
первичный элемент. На протяжении десятиле-
тий мы исследуем различные способы оформ-
ления воды и ее воздействия на людей и на 
основе полученных знаний создаем инноваци-
онные решения для ванных комнат и спа-цен-
тров. Наши новинки AQUAHALO и SERENITY 
SKY сочетают в себе эффективные типы струй 
и необычную подсветку для получения особого 
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76 Dornbracht 
Design  
Is Different.
Here’s Why.

DESIGN PRINCIPLES

RU В чем особенность смеси-
телей и душевых комплектов 
Dornbracht? Что отличает их 
от изделий других произво-
дителей и придает им куль-
товый статус? Что делает их 
предметом дизайна, кото-
рый будет определять стиль 
и в будущем, а значит, всег-
да будет надежным выбором 
для покупателя? 

Это комбинация пяти принци-
пов дизайна, которые в то же 
время служат важной осно-
вой бренда. Они являются 
неотъемлемой частью фир-
менной концепции Dornbracht 
и гарантируют неподвластный 
времени дизайн. Их последо-
вательное применение обе-
спечивает долговечность, 
стильность и самостоятель-
ность дизайна на долгие годы.

PL Co wyróżnia armatury 
Dornbracht? Co odróżnia je 
od innych i definiuje ich status 
ikony? Co czyni z nich obiek-
ty wzornicze kreujące styl, 
którymi będą również w przy-
szłości – i przez to za każdym 
razem są trafnym wyborem? 
To współgranie pięciu zasad 
projektowania, które równo-
cześnie stanowią ważny fun-
dament marki. Są one 
istotnym elementem DNA 
Dornbracht i gwarancją po-
nadczasowego języka formy. 
W konsekwentnym użytko-
waniu wyróżnia je długo-
wieczność, stylowość oraz 
niezależność wzornicza – i to 
przez wiele lat.

EN What makes Dornbracht 
fittings so distinctive? What 
distinguishes them from  
the rest and seals their status 
as icons? What is it about 
them that means they will 
also be style-defining design 
objects in the future – mak-
ing them the safe option for 
the long term? 
It is a combination of the five 
design principles that are 
fundamentally important to 
the brand, as they are key  
to the Dornbracht DNA and 
guarantee the timeless design 
language. Their consistent 
application ensures that the 
design is durable and stylis­
tically confident – for many 
years to come.
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Find out more: 
dornbracht.com/ 
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13The Design Principles

3	 Progressiveness

EN  Dornbracht fittings are progressive. 
They show an enlightened attitude  
that is receptive to anything new by 
providing visionary inspiration for 
architectures and interior designs.  
They set current and future benchmarks 
by being in constant dialogue with the 
spirit of age.
RU  Смесители и душевые комплекты 
Dornbracht являются прогрессивными. 
Они следуют прогрессивному принци-
пу, который основан на открытости ко 
всему новому. Они служат источником 
вдохновения для самых передовых 
архитекторов и дизайнеров интерье-
ров. Находясь в постоянном диалоге с 
духом времени, они задают стандарты 
для настоящего и будущего.

PL Armatury Dornbracht są postępowe. 
Podążają za nowatorskim charakte-
rem, otwartym na to, co nowe. Dzięki 
wizjonerskiej ambicji stanowią one 
inspirację w architekturze i wzornic-
twie wnętrz. W nieustannym dialogu 
z duchem czasu wyznaczają one 
standardy obowiązujące w teraźniej-
szości i przyszłości.

4	 Performance

EN  Dornbracht fittings demonstrate 
excellent performance. The highest 
standards of functionality and  
application focus on the diverse  
forms of water presentation, which  
creates unique water experiences.
RU  Смесители и душевые комплекты 
Dornbracht — это синоним высочай-
шей эффективности. Самые строгие 
требования к функциональности и 
применению переносят акцент на 
разнообразные формы подачи воды. 
Это дарит уникальное наслаждение 
от водных процедур и дает дополни-
тельные преимущества.

PL Armatury Dornbracht wyróżniają 
doskonałe właściwości użytkowe. 
Najwyższe wymagania związane 
z funkcją i użytkowaniem kierują uwagę 
na rozmaite formy dostarczania wody. 
W ten sposób tworzą one warunki 
wyjątkowych doznań związanych z wodą 
i wartości dodane, które wzbogacają.

5	 Personality

EN  Dornbracht fittings are originals,  
with personality. They always embrace 
a unique character – making an indivi- 
dual and bold statement as they do so. 
Their unmistakeable identity is the 
result of combining distinctive forms 
and expressive finishes together.
RU  Смесители и душевые комплекты 
Dornbracht — это оригинальные 
изделия с индивидуальным характе-
ром. Они всегда обладают самостоя-
тельностью, выступая в качестве 
уникальных и выразительных предме-
тов интерьера. Их неповторимый 
внешний вид создается за счет 
комбинирования характерной формы 
и выразительной поверхности.

PL  Armatury Dornbracht to oryginały 
z osobowością. Przez cały czas utożsa-
miają one niezależny charakter – podkre-
ślając w ten sposób swój indywidualizm 
i wyrazistość. Ich unikalna tożsamość 
wynika ze współgrania charakterystycz-
nej formy i pełnych wyrazu powierzchni.  

1	 Proportion

EN  Dornbracht fittings have perfect 
proportions. Their designs are in  
keeping with a timeless form – balanced, 
harmonious and precise. It is this 
perfection that explains their iconic  
and aesthetic appeal.
RU  Смесители и душевые комплекты 
Dornbracht имеют идеальные пропор-
ции. Их дизайн соответствует вечному 
идеалу — сбалансированному, 
гармоничному и точному. Это совер-
шенство лежит в основе их культовой 
и непреходящей эстетичности.

PL Armatury Dornbracht mają doskona-
łe proporcje. Ich wzornictwo podąża  
za ponadczasowym ideałem – jest 
wyważone, harmonijne i precyzyjne.  
Ta doskonałość uzasadnia ich ikonową 
i długowieczną estetykę.

2	 Precision

EN  Dornbracht fittings epitomise 
uncompromising precision. Their form 
is characterised by clean lines, precise 
radii, and superb workmanship to the 
highest quality of manufacturing,  
that even the smallest details are accom- 
plished with care.
RU  Смесители и душевые комплекты 
Dornbracht — это точность без 
компромиссов. Четкие линии и точные 
радиусы определяют их форму, а 
высококачественные поверхности и 
высочайшее качество изготовления — 
их обработку. Даже самые мелкие 
детали изготавливаются с исключи-
тельной тщательностью.

PL Armatury Dornbracht odzwierciedlają 
precyzję bez kompromisów. Wyraźne 
linie i precyzyjne promienie nadają im 
formę, pierwszorzędne powierzchnie 
i najwyższa jakość z manufaktury 
wyróżniają ich wykonanie. Staranność, 
z którą wykonane są również najdrob-
niejsze szczegóły, jest niedościgniona.
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in Every  
Dimension

RU Dornbracht рассматривает 
поверхность как самостоя-
тельный компонент дизайна, 
поэтому разработка высоко-
качественных и уникальных 
поверхностей всегда была 
для нас приоритетной зада-
чей. На производстве, осна-
щенном одной из самых 
современных гальваниче-
ских установок, мы создаем 
поверхности, которые отли-
чаются изысканной красо-
той, высоким качеством и 
долговечностью. Объединяя 
технологическое ноу-хау и 
высокий профессионализм 
в области дизайна, мы снова 
и снова устанавливаем новые 
стандарты. Наша цель: cо-
вершенство во всех аспектах.

PL Dornbracht postrzega po-
wierzchnię jako niezależny 
wymiar projektowania. Dlate-
go projektowanie zarówno 
wysokiej jakości, jak i jedy-
nych w swoim rodzaju po-
wierzchni od zawsze ma 
u nas szczególny priorytet. 
W dziale produkcji dysponu-
jącym najnowocześniejszymi 
urządzeniami galwanicznymi 
na całym świecie powstają 
powierzchnie o wyszukanym 
pięknie, wysokiej jakości 
i długowieczne. Dzięki połą-
czeniu wiedzy technologicz-
nej i wysokich kompetencji 
wzorniczych nieustannie wy-
znaczamy standardy. Nasze 
ambicje: perfekcja w każdym 
wymiarze.

EN Dornbracht sees the sur-
face finish as an independent 
component in design, which 
is why developing finishes that 
are both high-quality and 
unique has always been a 
priority of ours. A production 
facility that has one of the 
most modern electroplating 
systems in the world creates 
finishes of exclusive beauty, 
quality, and durability. By com-
bining technological expertise 
with outstanding design, we 
are able to continuously  
set the standards. Our aim: 
perfection in all components.



Impressive Depth of Colour Brilliance and Durability

EN  A fascinating intensity: the impressive depth of colour in the Dornbracht finishes is captivating. 
RU  Удивительная интенсивность: поверхности Dornbracht завораживают впечатляющей глубиной цвета. 
PL  Fascynująca intensywność: powierzchnie Dornbracht urzekają imponującą głębią kolorów. 

EN  The outstanding brightness and consistency are the result of a highly-specialised machining process. 
RU  Великолепный блеск и долговечность являются результатом высокоспециализированного процесса обработки.
PL  Efektem wysoce wyspecjalizowanego procesu obróbki jest niesamowity blask oraz wyjątkowa trwałość.



Manufacturing Quality  
Meets Technology

Elaborate Finishing Processes

EN  Superb manufacturing quality: craftsmanship and advanced technology are inextricably linked at Dornbracht. 
RU  Отличное качество изготовления: ручная обработка и передовые технологии неразрывно связаны  
друг с другом в компании Dornbracht.  
PL  Doskonała jakość wykonania: praca ręczna i nowoczesna technologia są ściśle powiązane w firmie Dornbracht.

EN  Our matte finishes achieve their special look and feel by always being brushed in the same direction. 
RU  Благодаря движению щетки в одном направлении наши сатинированные поверхности приобретают  
свой особенный внешний вид и текстуру. 
PL  Dzięki jednolitemu szczotkowaniu w jednym kierunku nasze matowe powierzchnie zyskują szczególny  
wygląd i wyjątkowe właściwości wyczuwalne w dotyku. 



Precious MetalsHigh Quality  
Finishes

EN  Exceptional depth of colour, vibrancy, and consistency are the features of Dornbracht’s high-quality finishes. 
RU  Высококачественные поверхности Dornbracht отличаются необыкновенной глубиной цвета,  
выразительностью и долговечностью.    
PL  Niezwykła głębia kolorów, długowieczność i trwałość to cechy wyróżniające wysokiej jakości powierzchnie Dornbracht. 

EN  Especially sumptuous finishes are produced by using colourful precious metals, such as gold, copper, or palladium. 
RU  Для создания дорогостоящих поверхностей применяются цветные драгоценные металлы, такие как золото, 
медь или палладий. 
PL  Szczególnie cenne powierzchnie powstają w efekcie zastosowania kolorowych metali szlachetnych, takich jak złoto, 
miedź lub pallad. 
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Explore our  
sustainability projects: 
dornbracht.com/sustainability

Sustainability
Our Contribution

SUSTAINABILITY22

распространяем нашу продукцию с ней-
тральным углеродным следом. Мы непре-
рывно улучшаем нашу эффективность 
энергопотребления и использования ре- 
сурсов за счет инновационных продуктов и 
решений. Так, например, с помощью 
FlowReduce нам удалось существенно сни-
зить средний расход воды в наших смесите-
лях и душевых комплектах.
PL Ambicje do postępowania zgodnie z zasa-
dami zrównoważonego rozwoju towarzyszą 
nam od samego początku. Będąc zwolen-
nikiem celów zrównoważonego rozwoju 
ONZ, firma Dornbracht zobowiązuje się nie 
tylko do tworzenia długowiecznych pro-
duktów i wzorów, które są trwałe. Stawiamy 
również na zrównoważoną produkcję 
i odpowiedzialne użytkowanie naszych pro-
duktów – na przykład za sprawą naszych 
wysokiej jakości materiałów, gwarancji na 
części zamienne i możliwości naprawy 
naszych produktów. Best-Case w kwestiach 
zrównoważonego rozwoju: nasz cyrkularny 
model biznesowy Dornbracht ReCrafted. 
Od 2021 roku nasza produkcja i sprzedaż 
są neutralne dla klimatu. Dzięki innowacyjnym 
produktom i rozwiązaniom nieustannie po-
prawiamy naszą efektywność energetyczną 
i efektywne gospodarowanie zasobami. Na 
przykład dzięki FlowReduce mogliśmy znacz-
nie zmniejszyć średnie zużycie wody przez 
nasze armatury i prysznice.

EN The commitment to acting sustainably 
starts with us right from the beginning. We 
support the UN Sustainable Development 
Goals here at Dornbracht, meaning that 
not only do we embrace long-lasting prod-
ucts and designs, but we also advocate  
for sustainable production and responsible 
product usage – evident, for example, in 
our own use of high-quality materials,  
our spare parts guarantee, and the fact 
that our products are repairable. A best 
case in terms of sustainability: our circular 
business model, Dornbracht ReCrafted. 
Our manufacturing and marketing have 
been climate-neutral since 2021. We con­
tinuously improve our energy and resource 
efficiency by means of innovative products 
and solutions. With FlowReduce, for exam-
ple, we were able to significantly reduce the 
average water consumption of our fittings 
and showers.
RU Стремление к несению экологической 
ответственности сопровождает нас с самого 
начала. Мы подписали документ ООН о 
глобальных целях устойчивого развития и 
поэтому не только заявляем о создании 
долговечного дизайна и продукции с боль-
шим сроком службы, но и вносим актив-
ный вклад в экологичное производство и 
ответственное применение нашей продук-
ции. Для этого мы используем высококаче-
ственные материалы, а также гарантируем 
наличие запчастей и возможность ремонта 
нашей продукции. Наглядным примером 
нашей экологической ответственности слу-
жит циркулярная бизнес-модель Dornbracht 
ReCrafted. С 2021 года мы производим и 
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MEM
The Pure
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EN MEM embodies clarity and  
purity. Its linear form: unobtrusive, 
yet at the same time, visible. 
RU МЕМ — это воплощение  
ясности и чистоты.  
Прямолинейная форма  
смесителя отличается  
сдержанностью и вместе  
с тем выразительностью.
PL MEM utożsamia wyrazistość 
i czystość. Jej prostolinijna forma: 
dyskretna, a zarazem obecna. 



30 /imagine RU Четкая, органичная форма 
MEM напоминает самую есте-
ственную форму поступления 
воды — родник. Этот смеси-
тель всегда ассоциировался с 
первозданностью — элемен-
тарной, трогательной и подлин-
ной эстетикой. К его 20-летию 
мы представляем смеситель 
МЕМ в новом архитектурном 
решении, которое продолжает 
данную идею с перспективой 
на будущее.

PL Za sprawą wyraźnej, organi-
cznej formy MEM przypomina 
najbardziej naturalną formę do-
starczania wody: źródło. Od 
zarania armatura symbolizuje 
pierwotność – żywiołową, uj-
mująco autentyczną estetykę. 
Z okazji jej 20. urodzin łazienkę 
MEM prezentujemy w nowej 
architekturze, która w przy-
szłościowy sposób kontynuuje 
tę myśl.

EN MEM’s clean, organic form is 
reminiscent of the most natural 
form of water presentation:  
a spring. The fitting has always 
represented originality and natu-
ralness – it has an elementary 
and genuine aesthetic appeal. 
To mark its twentieth birthday, 
we are presenting MEM in a 
new architectural setting that 
continues this idea.
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EN An archaic, primeval landscape. Steep cliffs, a 
distant horizon, an endless expanse. In the midst 
of these surreal surroundings, the new MEM 
bathroom opens up to nature whilst creating a 
safe place for meditation rituals and connecting 
with the inner self. 
RU Архаичный первобытный ландшафт. Крутые 
скалы, широкий горизонт, бескрайние просто-
ры. Посреди этого сюрреалистического окру-
жения взору открывается новая ванная комната 
MEM. В то же время она создает защищенное 
место для проведения ритуалов медитации и 
установления связи с самим собой.
PL Archaiczny pierwotny krajobraz. Szorstkie 
skały, szeroki horyzont, bezkres. W centrum tego 
surrealistycznego otoczenia nowa łazienka MEM 
otwiera się na naturę. Dodatkowo stwarza ona 
chronioną przestrzeń na rytualną medytację i re-
lacje z samym sobą. 
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RU Первозданность является 
центральной темой архитек-
турного решения MEM. Для 
его разработки мы впервые 
использовали искусственный 
интеллект (ИИ). Получая мил-
лионы единиц информации, 
ИИ подключается к коллектив-
ному сознанию и создает 
нечто новое: фантастические 
миры, которые кажутся стран-
ными и в то же время знако-
мыми. Эти миры стали 
источником вдохновения для 
нового варианта оформления 
ванной комнаты: /imagine.

PL Pierwotność jest centralnym 
tematem architektury MEM.  
Na etapie jej projektowania po 
raz pierwszy zastosowaliśmy 
sztuczną inteligencję (AI). Dys-
ponując milionami informacji, 
sztuczna inteligencja korzysta 
ze świadomości zbiorowej i two-
rzy coś nowego: fantastyczne 
scenerie, które wydają się 
dziwne, a mimo to znajome. Te 
scenerie stanowiły początkową 
inspirację w tworzeniu nowej 
architektury Leadbad: /imagine.

EN Originality and naturalness 
are the key themes of the MEM 
architecture. We used artificial 
intelligence (AI) for the first time 
in its development. Fed with 
millions and millions of details, 
AI roots itself in the collective 
consciousness and creates 
something new: fantastic visual 
worlds that appear strange, yet 
familiar. These visual worlds 
were the initial source of inspira-
tion for the new lead bathroom  
architecture: /imagine.
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EN  /imagine embodies an architectonic 
utopia – a visionary space, where 
imagination knows no boundaries. 
RU  /imagine является воплощением 
архитектурной утопии — фантазийного 
пространства, в котором у воображе-
ния нет границ. 
PL  /imagine utożsamia architektoniczną 
utopię – wizjonerską przestrzeń, w której 
siła wyobraźni nie ma ograniczeń.
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mother-of-pearl
light wood
concrete
rippled glass
terrazzo 

MEM ×  
Nature Squared

39MEMDESIGN SERIES

EN  MEM in the Platinum finish with mother-of-pearl handles: a customised production in collaboration with Nature Squared.
RU  MEM с платиновым покрытием и перламутровыми ручками: специальное исполнение, созданное совместно с Nature Squared.
PL  MEM z powierzchnią platynową i uchwytami z masy perłowej: wykonanie specjalne we współpracy z Nature Squared.



Discover the Collaboration with  
Nature Squared: 
dornbracht.com/nature-squared

walnut wood
seashells 
brown tones 
soft rosé 

41MEMDESIGN SERIESEN  Warm wood tones and soft browns 
and pinks harmoniously complement the 
Brushed Durabrass (23kt Gold) finish 
and the custom-made seashell handles.
RU  Теплые оттенки дерева, а также 
мягкие коричневые и розовые тона 
гармонично дополняют сатинированную 
латунную поверхность (23-каратное 
золото) и изготовленные на заказ ручки 
с покрытием из раковин моллюсков.

PL  Ciepłe drewno oraz miękkie odcie- 
nie brązu i różu tworzą harmonijne 
uzupełnienie wykończenia ze szczot
kowanego mosiądzu (23-karatowe złoto) 
i uchwytów wykonanych z  muszli według 
indywidualnego projektu.
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MEM ×  
Glass Design

Discover the Collaboration with  
Glass Design: 
dornbracht.com/glass-design

EN  Handle variants made from glass 
are created in collaboration with the 
Italian craft manufacturer Glass Design. 
They are available in two heights, and 
in all the standard finishes.
RU  Совместно с итальянской 
мануфактурой Glass Design для серии 
MEM были созданы эксклюзивные 
стеклянные ручки. Они предлагаются 
с двумя вариантами высоты и всеми 
стандартными покрытиями. 
PL  We współpracy z włoskim pro-
ducentem Glass Design powstały 
ekskluzywne warianty uchwytów 
szklanych dla serii MEM. Są one 
dostępne w dwóch wysokościach 
i wszystkich standardowych po
wierzchniach.
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EN  MEM also has a stylish solution for  
small washstands. 
RU  MEM также становится стильным 
решением для небольших умывальников.

PL  Również z myślą o małych umywalkach 
MEM sprawdza się jako stylowe rozwiązanie. 



MEM
Selected Products

confident
elemental
pure

Discover the entire product family: 
dornbracht.com/mem

EN  More choice. More creativity.  
MEM is available in numerous versions  
and finishes.
RU  Больше выбора. Больше творчества.  
MEM предлагается во многочисленных 
исполнениях и с различными поверхностями.

PL  Większy wybór. Większa kreatywność.  
MEM jest dostępna w licznych wersjach  
i z licznymi powierzchniami.

MEMDESIGN SERIES



00
Chrome
Хром
Chrom

99
Brushed Dark Platinum
Dark Platinum сатинированная
Dark Platinum szczotkowana

08
Platinum
Платина
Platyna  

06 
Brushed Platinum
Платина сатинированная
Platyna szczotkowana

28
Brushed Durabrass  
(23kt Gold)
Латунь сатинированная  
(золото 23кт)
Mosiądz szczotkowany 
(23-karatowe złoto)

46 
Brushed Champagne  
(22kt Gold)
Шампанское сатинированное  
(золото 22кт)
Szampański szczotkowany 
(22-karatowe złoto)

47 
Champagne (22kt Gold)
Шампанское (золото 22кт)
Szampański  
(22-karatowe złoto)

19
Dark Chrome
Dark Chrome
Dark Chrome

36 861 782 1, 2

Wall-mounted single-lever basin  
mixer without pop-up waste    

Miscelatore monocomando lavabo 
incasso senza piletta   

Bateria umywalkowa z mieszaczem 
ścienna  

[5,7 l/min.]

20 713 782 1

Three-hole basin mixer  
with pop-up waste      

Смеситель для умывальника 
на три отверстия со сливным 
гарнитуром          

Bateria umywalkowa, trzyotwo-
rowa z korkiem automatycznym         

[8,3 l/min.]

33 500 782 1

Single-lever basin mixer  
with pop-up waste   

Смеситель для умывальника 
однорычажный со сливным 
гарнитуром            

Bateria umywalkowa z korkiem 
automatycznym      

[5,7 l/min.]

33 502 782
Single-lever basin mixer  
with pop-up waste   

Смеситель для умывальника 
однорычажный со сливным 
гарнитуром            

Bateria umywalkowa z korkiem 
automatycznym         

[5,7 l/min.]

20 705 782
Three-hole basin mixer  
with pop-up waste      

Смеситель для умывальника 
на три отверстия со сливным 
гарнитуром         

Bateria umywalkowa, trzyotwo-
rowa z korkiem automatycznym     

[5,7 l/min.]

36 805 782 2

Wall-mounted single-lever basin  
mixer without pop-up waste    

Смеситель для умывальника 
однорычажный настенный без 
сливного гарнитура      

Bateria umywalkowa ścienna z mies-
zaczem bez korka automatycznego      

[5,7 l/min.]

36 712 782 1, 2

Wall-mounted basin mixer  
without pop-up waste      

Смеситель для умывальника 
настенный без сливного 
гарнитура        

Bateria umywalkowa,  
trzyotoworowa ścienna bez  
korka automatycznego         

[5,7 l/min.]

20 004 782
Deck valve clockwise closing cold    

Вентиль боковой запирание  
вправо холодный      

Zawór odcinający zamykany  
w prawo zimny      

20 005 782
Deck valve clockwise closing cold    

Вентиль боковой запирание  
вправо холодный     

Zawór odcinający zamykany  
w prawo zimny  

Basin
Умывальник
Umywalka

EN Excerpt from the product range.  
More detailed information can be obtained from 
your dealer. Due to the printing technique  
used here, the colours shown may vary from the  
true colour of the actual finish.
RU Краткое содержание ассортимента  
продукции. Более детальную информацию  
вы получите у вашего дилера. Возможны  
расхождения цветовых оттенков в каталоге  
с цветами оригинальных изделий. 
PL Wyciąg z programu produktów. Szczegółowe  
informacje otrzymają Państwo u sprzedawcy.  
Ze względów uwarunkowanych techniką druku nie 
gwarantujemy wierności prezentowanych barw.

Product Information
Информация о продукции
Informacje produktowe

Finishes for fittings
Поверхности
Powłoki armatury

1 �Available in different sizes and projections. For more detailed information, see a specialised retailer, or visit our website. / Предлагаются различные размеры и выступы.  
Более подробную информацию можно получить в специализированном магазине или на нашем сайте. / Dostępna w różnych rozmiarach i z różnymi wylewkami.  
Bliższe informacje dostępne są w specjalistycznych sklepach lub na naszej stronie internetowej.

2 �A rough parts kit is required for this article. / Для данного артикула требуется комплект предварительного монтажа. / Do tego artykułu wymagany jest zestaw podtynkowy.
3 Available in two flow rates. / Доступны два класса расхода воды. / Dostępna w dwóch klasach przepływu.
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Shower  Universal

Душ  Подходит для разных серий

Prysznic  Uniwersalny

28 765 980 2, 3

Rain shower with wall fixing      

Верхний душ с настенным  
креплением         

Deszczownia z podłączeniem  
ściennym       

[20 l/min.]

28 044 980 2

Rain shower for ceiling  
installation with light   

Верхний душ для монтажа  
на потолке со светом     

Deszczownia do montażu  
sufitowego ze światłem        

[18 l/min.]

34 459 980 + 28 018 979 3

Showerpipe with shower thermostat      

Душевая стойка с душевым 
термостатом       

Showerpipe z termostatem 
prysznicowym         

[20 l/min.]

26 413 980 + 28 012 979 3

Shower set      

Душевой гарнитур          

Zestaw prysznicowy        

[15 l/min.]

28 504 670 2

Shower head       

Верхний душ        

Główka prysznicowa            

[7 l/min.]

Bidet 
Биде
Bidet

33 600 782
Single-lever bidet mixer  
with pop-up waste      

Смеситель для биде  
однорычажный со сливным 
гарнитуром          

Bateria bidetowa z mieszaczem  
z korkiem automatycznym        

[6 l/min.]

36 200 782 2

Concealed two-way diverter        

Переключатель на два положения  
для скрытого монтажа            

Element podtynkowy do zaworu 
dwudrożnego            

[5,7 l/min.]

36 503 780 + 36 607 782 2

Thermostat module with 3 valves  

Термостатный модуль с 3 вентилями      

Moduł termostatu z 3 zaworami         

Shower
Душ
Prysznic

27 809 985 2, 3

Hand shower set with individual  
rosettes with volume control

Душевой гарнитур со шлангом 
с отдельными розетками с 
регулированием расхода  

Zestaw prysznicowy na pojedynczych 
rozetach z regulacją przepływu     

[15 l/min.]

13 800 782 2

Wall-mounted basin spout  
without pop-up waste      

Излив для умывальника 
настенный без сливного 
гарнитура         

Wylewka do baterii  
umywalkowej ściennej bez  
korka automatycznego         

[5,7 l/min.]

Basin
Умывальник
Umywalka

13 716 782
Deck-mounted basin spout  
without pop-up waste      

Излив для умывальника  
вертикальный без сливного  
арнитура         

Wylewka stojąca do umywalki 
bez korka automatycznego         

[5,7 l/min.]

2 �A rough parts kit is required for this article. / Для данного артикула требуется комплект предварительного монтажа. / Do tego artykułu wymagany jest zestaw podtynkowy.
3 Available in two flow rates. / Доступны два класса расхода воды. / Dostępna w dwóch klasach przepływu.

1 �Available in different sizes and projections. For more detailed information, see a specialised retailer, or visit our website. / Предлагаются различные размеры и выступы.  
Более подробную информацию можно получить в специализированном магазине или на нашем сайте. / Dostępna w różnych rozmiarach i z różnymi wylewkami.  
Bliższe informacje dostępne są w specjalistycznych sklepach lub na naszej stronie internetowej.
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36 120 670 2

Concealed single-lever mixer  
with diverter   

Однорычажный смеситель для 
скрытого монтажа с переключателем        

Mieszacz podtynkowy, element 
zewnętrzny z przełącznikiem        

36 426 670 2

Concealed thermostat with two  
function volume control 

Термостат, для скрытого монтажа  
с двухсторонней регулировкой  
объема подачи воды         

Termostat podtynkowy z dwudrożną 
regulacją przepływu       

13 415 979 2

Cascade spout for wall mounting       

Излив для настенного монтажа      

Wylewka kaskadowa do montażu 
ściennego

[26,5 l/min.]

Shower  Universal

Душ  Подходит для разных серий

Prysznic  Uniwersalny

27 532 782
Bath shower set for bath rim or  
tile edge installation   

Смеситель на четыре отверстия 
для монтажа на борту ванны или 
на краю плитки     

Bateria wannowa czterootworowa 
do montażu na rant wanny wzgl. 
rant płytek ceramicznych      

[27,3 l/min.]

25 863 782
Single-lever bath mixer with stand pipe 
for free-standing assembly with hand 
shower set  

Смеситель для ванны однорычажный 
с вертикальной трубой для 
свободностоящего монтажа с 
комплектом с душевым шлангом   

Bateria wannowa wolnostojąca do 
montażu wolnostojącego z zestawem 
prysznicowym   

[25,1 l/min.]

13 672 780
Bath spout without diverter for 
free-standing assembly    

Излив для ванны без переключения  
для свободностоящего монтажа     

Wylewka wannowa bez przełącznika  
do montażu wolnostojącego    

[47,8 l/min.]

Bath
Ванна
Wanna

Bath
Ванна
Wanna

83 400 780
Tumbler holder wall model      

Держатель для стакана 
настенный         

Uchwyt do szklanki  
model ścienny   

83 251 780
Hooks         

Крючок             

Haczyk            

83 435 970
Dispenser wall model     

Дозатор настенный        

Dozownik  

83 200 780
Towel ring angular       

Полотенцедержатель  
кольцевой прямоугольный           

Uchwyt na ręcznik , kanciaty      

83 030 780
Bath grip        

Поручень для ванны            

Uchwyt wannowy            

83 210 780
Towel bar in two parts non-swivel     

Держатель для полотенца 
двухсекционный неподвижный         

Wieszak na ręcznik dwuczęściowy 
sztywny      

Accessories
Аксессуары
Akcesoria

NEW

2 �A rough parts kit is required for this article. / Для данного артикула требуется комплект предварительного монтажа. / Do tego artykułu wymagany jest zestaw podtynkowy.
3 Available in two flow rates. / Доступны два класса расхода воды. / Dostępna w dwóch klasach przepływu.

1 �Available in different sizes and projections. For more detailed information, see a specialised retailer, or visit our website. / Предлагаются различные размеры и выступы.  
Более подробную информацию можно получить в специализированном магазине или на нашем сайте. / Dostępna w różnych rozmiarach i z różnymi wylewkami.  
Bliższe informacje dostępne są w specjalistycznych sklepach lub na naszej stronie internetowej.
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Discover the entire product family: 
dornbracht.com/mem

Accessories
Аксессуары
Akcesoria

83 500 780
Tissue holder without cover      

Держатель для рулона туалетной 
бумаги без крышки   

Uchwyt na papier bez pokrywki       

83 900 780
Toilet brush set wall model      

Ёршик для унитаза настенный       

Zestaw szczotki toaletowej  
model ścienny        

12 660 979
Cover plate for the concealed WC  
cistern made by TeCe      

Накладная панель для скрытого 
смывного бачка фирмы TeCe         

Płytka do spłuczki do WC spłuczek 
marki TECE      

12 665 980
Flush plate for concealed 
WC cisterns made by Geberit      

Клавиша активации для смывных 
бачков фирмы Geberit      

Przycisk spłukujący do spłuczek  
WC podtynkowych firmy Geberit       

EN  For a consistent look throughout the bathroom: our shower solutions for the MEM series.
RU  Единый стиль оформления ванной комнаты: наши душевые комплекты для серии MEM.
PL  Z myślą o spójnym wyglądzie w całej łazience: nasze rozwiązania prysznicowe do serii MEM.
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The Graceful 

EN VAIA combines traditional 
with modernity with its 
graceful form: balancing  
the old with the new. 
RU VAIA сочетает в себе 
традиции и современность. 
Изящная форма как баланс 
известного и нового.
PL VAIA łączy w sobie tradycję 
i nowoczesność. Jej forma 
pełna gracji: równowaga 
między tym, co znane, i tym, 
co nowe.
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Between Tradition
and Modernity RU Элегантность и прогрессив-

ность одновременно:  
VAIA сочетает в себе элементы 
традиционного и современного 
стиля, создавая сбалансиро-
ванный дизайн. Филигранный 
излив использует классическую 
форму и переводит ее в новую, 
открытую форму.

PL Elegancka i zarazem po-
stępowa: VAIA łączy w sobie 
tradycyjne i współczesne ele-
menty stylistyczne, zyskując 
wyważone wzornictwo. Filigra-
nowa wylewka zapożycza 
klasyczną formę i przekształca 
ją w nową, otwartą stylistykę.

EN Elegant yet progressive:  
VAIA combines traditional and 
contemporary style elements  
to create a balanced design.  
Its delicate spout takes up a 
classic form and transposes  
into a modern, open design. 



white marble 
stained oak 
virgin wool
concrete
brushed gold
ceramics

Balancing The Known  
and The New

53VAIADESIGN SERIES

RU Мрамор, латунь и сатиниро-
ванная платина на фоне стены 
из необработанного бетона: 
VAIA демонстрирует, как уже 
существующее становится 
современным, сочетаясь с но-
вым. Дизайн вписывается в 
различные современные стили  
интерьера: традиционные и 
современные минималистские 
ванные комнаты, а также в те, 
которые сочетают в себе эле-
менты различных стилей.
 

PL Marmur, mosiądz i platyna 
szczotkowana przed ścianą 
z surowego betonu: VAIA jest 
przykładem postępowego 
połączenia istniejących rozwią-
zań z nowymi. Wzornictwo wpi-
suje się w wiele współczesnych 
stylów aranżacji wnętrz: w tra-
dycyjnych i nowocześnie mini-
malistycznych łazienkach oraz 
w takich, które łączą elementy 
różnych stylów.

EN Marble, Brass, and Brushed 
Platinum in front of a rough  
concrete wall: VAIA shows how 
existing elements can enjoy  
a progressive setting when 
combined with something new. 
The design fits into a variety  
of current furnishing styles: 
traditional and modern, minimalist 
bathrooms, as well as those  
that combine elements from 
different style worlds.



54 black marble 
smoked glass
travertine
ceramics
brick
tufted carpet
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Past and Present

RU VAIA — это ответ на пере-
ходный стиль: интерьерный 
тренд, который новаторски 
объединяет прошлое и настоя-
щее. Ванная комната стано-
вится прогрессивным стыком 
между традициями и совре-
менностью.

PL VAIA jest odpowiedzią na styl 
przejściowy: kierunek w aranża­
cji wnętrz innowacyjnie łączący 
przeszłość z teraźniejszością. 
Łazienka staje się postępowym 
frontem, na którym ściera się 
tradycja z nowoczesnością. 

EN VAIA is a response to the 
transitional style: an interior 
trend that brings past and 
present together in an inno­
vative way. The bathroom 
becomes a progressive area  
of conflict between traditional  
and modernity. 
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A New Take 
on Bricks

EN  Gentle transitions: VAIA in Brushed 
Champagne (22kt Gold) meets gentle 
transitions. The elegant finish nestles 
into a harmonious ensemble of natural 
materials and colour. 
RU  Мягкие переходы:  
VAIA с сатинированной поверхностью 
цвета шампанского (22-каратное 
золото) сочетается с плавными 
переходами. Элегантная поверхность 
гармонично вплетается в ансамбль 
натуральных материалов и расцветок. 
PL  Łagodne przejścia: VAIA w kolorze 
szampana szczotkowanego (22-karatowe 
złoto) natrafia na łagodne przejścia. 
Elegancka powierzchnia rzutowana jest 
na tło powstałe z harmonijnego współ
grania naturalnych materiałów i barw.

EN  Natural balance: two kinds of brick 
create a balanced interplay between 
textures. This is complemented by VAIA  
in Brushed Dark Platinum, soft silk, and 
textured wood, for an exhilarating feel. 
RU  Естественный баланс: двухцветный 
кирпич создает гармоничную игру 
текстур. Его дополняют VAIA с поверх-
ностью сатинированная темная платина, 
мягкий шелк и структурированное 
дерево для создания удивительного 
тактильного ощущения.

PL  Naturalna równowaga: dwa rodzaje 
cegły tworzą zrównoważoną grę struktur. 
Uzupełnia je VAIA z ciemnej platyny 
szczotkowanej, miękki jedwab i struk
turyzowane drewno odpowiedzialne za 
ekscytujące wrażenia dotykowe.
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Traditional Elegance, 
Contemporary Feels

EN  VAIA is at home in many style worlds. 
Its well-balanced design language 
always creates just the right feel. 
RU  VAIA сочетается с разнообразными 
стилями. Гармоничный дизайн 
смесителя всегда создает правиль-
ный баланс. 
PL  VAIA pasuje do wielu stylów. Jej 
wyważony język formy przez cały czas 
tworzy właściwą równowagę.



graceful 
delicate 
balanced

Discover the entire product family: 
dornbracht.com/vaia

VAIA
Selected Products

EN  The VAIA design series comprises  
of fittings and accessories for the 
washstand, shower, bath, and bidet. 
RU  Дизайнерская серия VAIA включает  
в себя смесители и аксессуары  
для умывальника, душа, ванны и биде.

PL  Seria wzornicza VAIA obejmuje armatury 
i dodatki przeznaczone do umywalki,  
prysznica, wanny kąpielowej i bidetu.
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NEW

20 705 819
Three-hole basin mixer with  
pop-up waste   

Смеситель для умывальника  
на три отверстия со сливным 
гарнитуром       

Bateria umywalkowa, trzyotworowa  
z korkiem automatycznym   

[5,7 l/min.]

33 534 809
Single-lever basin mixer with raised 
base with pop-up waste    

Смеситель для умывальника 
однорычажный с удлиненной ножкой 
со сливным гарнитуром        

Bateria umywalkowa podwyższana z 
korkiem automatycznym      

[5,7 l/min.]

33 500 809
Single-lever basin mixer with  
pop-up waste   

Смеситель для умывальника 
однорычажный со сливным 
гарнитуром            

Bateria umywalkowa z korkiem 
automatycznym      

[5,7 l/min.]

33 505 809
Single-lever basin mixer with  
pop-up waste   

Смеситель для умывальника 
однорычажный со сливным 
гарнитуром   

Bateria umywalkowa z korkiem 
automatycznym         

[5,7 l/min.]

22 513 809
Single-hole basin mixer with  
pop-up waste      

Смеситель для умывальника  
на одно отверстие со сливным 
гарнитуром           

Bateria umywalkowa, dwuuchwytowa  
z korkiem automatycznym           

[5,7 l/min.]

20 713 809
Three-hole basin mixer with  
pop-up waste   

Смеситель для умывальника  
на три отверстия со сливным 
гарнитуром       

Bateria umywalkowa, trzyotworowa  
z korkiem automatycznym     

[5,7 l/min.]

22 585 809
Single-hole basin mixer with stand  
pipe without pop-up waste    

Смеситель для умывальника  
на одно отверстие с вертикальной 
трубой без сливного гарнитура     

Bateria umywalkowa, dwuuchwytowa 
wolnostojąca bez korka automatycznego      

[5,7 l/min.]

36 860 809 1, 2

Wall-mounted single-lever basin  
mixer without pop-up waste      

Смеситель для умывальника 
однорычажный настенный без 
сливного гарнитура         

Bateria umywalkowa ścienna  
z mieszaczem bez korka 
automatycznego         

[5,7 l/min.]

36 712 809 1, 2

Wall-mounted basin mixer  
without pop-up waste      

Смеситель для умывальника  
настенный без сливного  
гарнитура     

Bateria umywalkowa trzyotworowa, 
ścienna bez korka automatycznego      

[5,7 l/min.]

Basin
Умывальник
Umywalka

EN Excerpt from the product range.  
More detailed information can be obtained from 
your dealer. Due to the printing technique  
used here, the colours shown may vary from the  
true colour of the actual finish.
RU Краткое содержание ассортимента  
продукции. Более детальную информацию  
вы получите у вашего дилера. Возможны  
расхождения цветовых оттенков в каталоге  
с цветами оригинальных изделий. 
PL Wyciąg z programu produktów. Szczegółowe  
informacje otrzymają Państwo u sprzedawcy.  
Ze względów uwarunkowanych techniką druku nie 
gwarantujemy wierności prezentowanych barw.

00
Chrome
Хром
Chrom

99
Brushed Dark Platinum
Dark Platinum сатинированная
Dark Platinum szczotkowana

08
Platinum
Платина
Platyna  

06 
Brushed Platinum
Платина сатинированная
Platyna szczotkowana

46 
Brushed Champagne  
(22kt Gold)
Шампанское сатинированное  
(золото 22кт)
Szampański szczotkowany 
(22-karatowe złoto)

47 
Champagne (22kt Gold)
Шампанское (золото 22кт)
Szampański  
(22-karatowe złoto)

19
Dark Chrome
Dark Chrome
Dark Chrome

28
Brushed Durabrass  
(23kt Gold)
Латунь сатинированная  
(золото 23кт)
Mosiądz szczotkowany 
(23-karatowe złoto)

Product Information
Информация о продукции
Informacje produktowe

Finishes for fittings
Поверхности
Powłoki armatury

1 �Available in different sizes and projections. For more detailed information, see a specialised retailer, or visit our website. / Предлагаются различные размеры и выступы.  
Более подробную информацию можно получить в специализированном магазине или на нашем сайте. / Dostępna w różnych rozmiarach i z różnymi wylewkami.  
Bliższe informacje dostępne są w specjalistycznych sklepach lub na naszej stronie internetowej.

2 �A rough parts kit is required for this article. / Для данного артикула требуется комплект предварительного монтажа. / Do tego artykułu wymagany jest zestaw podtynkowy.
3 Available in two flow rates. / Доступны два класса расхода воды. / Dostępna w dwóch klasach przepływu.

42
Brushed Bronze
бронза сатинированная
Brąz szczotkowany
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17 500 809
Pillar tap cold water      

Вентиль вертикальный  
холодная вода      

Zawór stojący woda zimna    

[5,7 l/min.]

30 010 809 2

Wall-mounted valve cold water      

настенный клапан холодная вода         

Zawór ścienny woda zimna      

[5,7 l/min.]

13 716 809
Deck-mounted basin spout without 
pop-up waste      

Излив для умывальника 
вертикальный без сливного 
гарнитура       

Wylewka stojąca do umywalki bez 
korka automatycznego         

[5,7 l/min.]

13 800 809 2

Wall-mounted basin spout without 
pop-up waste   

Излив для умывальника настенный 
без сливного гарнитура     

Wylewka do baterii umywalkowej 
ściennej bez korka automatycznego     

[5,7 l/min.]

36 712 819 1, 2

Wall-mounted basin mixer  
without pop-up waste      

Смеситель для умывальника  
настенный без сливного  
гарнитура      

Bateria umywalkowa, ścienna  
bez korka automatycznego       

[5,7 l/min.]

Basin
Умывальник
Umywalka

Bidet 
Биде
Bidet

33 600 809
Single-lever bidet mixer with  
pop-up waste      

Смеситель для биде  
однорычажный со сливным 
гарнитуром         

Bateria bidetowa z mieszaczem  
z korkiem automatycznym         

[5,7 l/min.]

Shower
Душ
Prysznic

34 443 979 + 11 431 809
Shower thermostat   

Термостат для душа           

Termostat prysznicowy            

34 460 809 + 28 015 979 3

Shower pipe    

душевой шланг         

Showerpipe      

[14 l/min.]

27 808 809 2, 3

Hand shower set with  
individual rosettes     

Душевой гарнитур со шлангом  
с отдельными розетками        

Zestaw prysznicowy na  
pojedynczych rozetach       

[15 l/min.]

36 060 809 2

Concealed single-lever mixer  
with cover plate 

Однорычажный смеситель для 
скрытого монтажа с накладной 
панелью        

Mieszacz ścienny, element  
zewnętrzny z płytą przykrywającą       

36 120 809 2

Concealed single-lever mixer  
with diverter   

Однорычажный смеситель для 
скрытого монтажа с переключателем         

Mieszacz ścienny, element  
zewnętrzny z przełącznikiem       

36 426 809 2

Concealed thermostat with  
two function volume control

Термостат, для скрытого монтажа  
с двухсторонней регулировкой  
объема подачи воды   

Termostat podtynkowy z dwudrożną 
regulacją przepływu   

2 �A rough parts kit is required for this article. / Для данного артикула требуется комплект предварительного монтажа. / Do tego artykułu wymagany jest zestaw podtynkowy.
3 Available in two flow rates. / Доступны два класса расхода воды. / Dostępna w dwóch klasach przepływu.

1 �Available in different sizes and projections. For more detailed information, see a specialised retailer, or visit our website. / Предлагаются различные размеры и выступы.  
Более подробную информацию можно получить в специализированном магазине или на нашем сайте. / Dostępna w różnych rozmiarach i z różnymi wylewkami.  
Bliższe informacje dostępne są w specjalistycznych sklepach lub na naszej stronie internetowej.
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36 503 809 + 36 607 809 2

Thermostat module with 2 valves      

Термостатный модуль  
с 2 вентилями      

Moduł termostatu x-tool   
z 2 zaworami   

28 659 970 2, 3

Rain shower with wall fixing      

Верхний душ с настенным  
креплением         

Deszczownia z podłączeniem  
ściennym          

[20 l/min.]

36 200 809 2

Concealed two-way diverter        

Переключатель на два положения  
для скрытого монтажа        

Element zewnętrzny do zaworu 
dwudrożnego            

36 503 979 + 36 607 819 2

Thermostat module with 2 valves      

Термостатный модуль  
с 2 вентилями      

Moduł termostatu x-tool   
z 2 zaworami  

36 210 819 2

Concealed three-way diverter   

Переключатель на три положения  
для скрытого монтажа        

Element zewnętrzny do zaworu 
trzydrożnego            

28 508 979 2, 3

Shower head       

Верхний душ        

Główka prysznicowa            

[9 l/min.]

28 034 970 2

Rain shower for ceiling installation  
with light      

Верхний душ для монтажа на  
потолке со светом     

Deszczownia do montażu  
sufitowego z światłem         

[18 l/min.]

28 528 979 2, 3
 
Body spray without  
volume control     

Боковой душ без  
регулирования расхода         

Dysza boczna bez  
regulacji przepływu         

[7 l/min.]

Shower
Душ  
Prysznic  

Bath
Ванна
Wanna

25 943 809
Two-hole bath mixer for free-standing 
assembly with hand shower set    

Смеситель для ванны на два 
отверстия для свободностоящего 
монтажа с ручным душевым 
гарнитуром    

Bateria wannowa do montażu 
wolnostojącego z zestawem 
prysznicowym    

[24,6 l/min.]

25 943 819
Two-hole bath mixer for free-standing 
assembly with hand shower set  

Смеситель для ванны на два 
отверстия для свободностоящего 
монтажа с ручным душевым 
гарнитуром     

Bateria wannowa do montażu 
wolnostojącego z zestawem 
prysznicowym    

[24,6 l/min.]

Shower  Universal

Душ  Подходит для разных серий

Prysznic  Uniwersalny

2 �A rough parts kit is required for this article. / Для данного артикула требуется комплект предварительного монтажа. / Do tego artykułu wymagany jest zestaw podtynkowy.
3 Available in two flow rates. / Доступны два класса расхода воды. / Dostępna w dwóch klasach przepływu.

1 �Available in different sizes and projections. For more detailed information, see a specialised retailer, or visit our website. / Предлагаются различные размеры и выступы.  
Более подробную информацию можно получить в специализированном магазине или на нашем сайте. / Dostępna w różnych rozmiarach i z różnymi wylewkami.  
Bliższe informacje dostępne są w specjalistycznych sklepach lub na naszej stronie internetowej.
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27 522 809
Five-hole bath mixer for deck  
mounting with diverter    

Смеситель для ванны на пять
отверстий для монтажа на борту
ванны с переключателем  

Bateria wannowa pięciootworowa 
do montażu na rant wanny z 
przełącznikiem     

[21,5 l/min.]

27 632 809
Bath shower set for bath rim or  
tile edge installation       

Смеситель на четыре отверстия  
для монтажа на борту ванны  
или на краю плитки          

Bateria wannowa czterootworowa  
do montażu na rant wanny wzgl.  
rant płytek ceramicznych         

[24,6 l/min.]

27 522 819
Five-hole bath mixer for deck  
mounting with diverter    

смеситель для ванны на пять  
отверстий для монтажа на  
борту ванны с переключателем      

Bateria wannowa pięciootworowa  
do montażu na rant wanny z 
przełącznikiem    

[21,5 l/min.]

Bath
Ванна
Wanna

12 660 979
Cover plate for the concealed WC  
cistern made by TeCe

Накладная панель для скрытого 
смывного бачка фирмы TeCe   

Płytka do spłuczki do WC spłuczek 
marki TECE      

83 401 979
Tumbler holder wall model 

Держатель для стакана 
настенный  

Uchwyt do szklanki  
model ścienny    

83 251 809
Hooks         

Крючок             

Haczyk            

83 435 970
Dispenser wall model 

Дозатор настенная   

Dozownik      

83 900 809
Toilet brush set wall model   

Ёршик для унитаза настенная   

Zestaw szczotki toaletowej  
model ścienny      

83 500 809
Tissue holder without cover

Держатель для рулона туалетной 
бумаги без крышки      	  

Uchwyt na papier bez pokrywki      

83 211 809
Towel bar 1-piece non-swivel      

Держатель для полотенца  
цельный неподвижный         

Wieszak na ręcznik 1-częściowy 
sztywny     

83 030 809
Bath grip        

Поручень для ванны           

Uchwyt wannowy            

83 060 809
Towel bar        

Держатель для банного 
полотенца             

Wieszak na ręcznik            

Accessories
Аксессуары
Akcesoria

Accessories
Аксессуары
Akcesoria

12 665 979
Flush plate for concealed 
WC cisterns made by Geberit      

Клавиша активации для смывных 
бачков фирмы Geberit      

Przycisk spłukujący do spłuczek  
WC podtynkowych firmy Geberit       
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Discover the entire product family: 
dornbracht.com/vaia

EN  The VAIA series is also available for all Dornbracht shower solutions.  
RU  Серия VAIA также доступна для всех душевых комплектов Dornbracht.   
PL  Seria VAIA jest również dostępna z myślą o wszystkich rozwiązaniach prysznicowych Dornbracht.   
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The Archetype

EN TARA defines modernity.  
Its archetypal form: modern, 
inspiring, and style-defining  
at all times. 
RU TARA — это современ-
ность. Архетипическая 
форма смесителя всегда в 
моде, дарит вдохновение и 
задает стиль. 

PL TARA to nowoczesność.  
Jej archetypowa forma: 
niezmiennie nowoczesna, 
inspirująca i kreująca styl. 



64

The Beauty of Simplicity
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RU Одна линия, один изгиб, 
одно перекрестие. Благодаря 
этим простым, но выразитель-
ным атрибутам смеситель TARA 
приобрел культовый статус.  
По случаю 30-летия данной 
серии компания Dornbracht 
представила ее в новом архи-
тектурном решении: новая 
ванная комната TARA демон-
стрирует красоту в простоте, 
поскольку дизайн смесителей 
сведен к минимуму. 

PL Jedna linia, jeden łuk, jeden 
uchwyt krzyżowy. Za sprawą 
tych prostych, ale charaktery-
stycznych cech TARA stała się 
ikoną. Z okazji jej 30. urodzin 
firma Dornbracht zaaranżowała 
tę serię armatury w nowej opra-
wie architektonicznej: nowa 
łazienka TARA świętuje piękno 
prostoty – również wzornictwo 
armatury reprezentuje wyrazi-
stość i redukcję.

EN A line, a curve, cross-handles. 
These simple yet clever attributes 
have turned TARA into an icon. 
To mark its thirtieth anniversary, 
Dornbracht gave the fittings 
series a new architectural setting:  
the new TARA bathroom cele-
brates the beauty of simplicity – 
in the same way that the design 
of the fitting symbolises clarity 
and modernism.
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1
EN  A timeless classic, TARA is universal.  
An example of this is as a freestanding 
washstand fitting, that provides flexibility 
when positioning the washstand. 
RU  Универсальный смеситель TARA 
служит образцом неустаревающей 
классики. Например, в виде отдельно 
стоящего смесителя для раковины, 
который позволяет гибко размещать 
умывальник. 
PL  Ponadczasowy klasyk TARA ma uniwer-
salne zastosowanie. Na przykład jako 
wolnostojąca armatura umywalkowa, która 
zapewnia możliwość elastycznego wyboru 
miejsca ustawienia stanowiska do mycia.

3
EN  The TARA single-hole mixer: a design 
of such simplicity that it has become  
an icon, and keeps re-inventing itself in 
different design concepts. 
RU  Смеситель TARA на одно отверстие: 
дизайн, который стал культовым 
благодаря своей простоте и постоянно 
переосмысливается в различных 
дизайнерских концепциях.

PL  Bateria jednootworowa TARA: wzornic-
two, które w swojej prostocie stało się 
ikoną i przez cały czas na nowo wpisuje 
się w różne koncepcje aranżacji.

2
EN  The new Dark Chrome finish accentuates 
the modern, simple TARA design, and is a 
harmonious addition to the finishes portfolio 
of the architecture.
RU  Новая поверхность Dark Chrome 
подчеркивает современный, компактный 
дизайн TARA и гармонично дополняет 
концепцию материалов, используемых в 
архитектурном решении.

PL  Nowa powierzchnia, którą jest ciemny 
chrom, podkreśla nowoczesne, zredukowa-
ne wzornictwo TARA i harmonijnie uzupeł-
nia koncepcję materiałów architektury.

4
EN  Setting the tone: the wall-mounted mixer 
in Dark Chrome is another example of  
the great variety of products and finishes 
that make up the TARA design series.
RU  Расставляйте акценты: настенный 
смеситель с покрытием Dark Chrome — 
это еще один пример большого разноо-
бразия изделий и поверхностей дизай-
нерской серии TARA.

PL  Wprowadzanie akcentów: bateria 
ścienna z powierzchnią z ciemnego 
chromu jest kolejnym przykładem dużej 
różnorodności produktów i powierzchni 
serii wzorniczej TARA. 

EN TARA has been unwaveringly modern for thirty 
years – thanks to its archetypal form that is in  
keeping with the ageless ideal of the golden era.  
Its minimalistic design finds its counterpart in an 
architecture that radiates clarity and calm. 
RU На протяжении трех десятилетий TARA не 
теряет своей современности благодаря своей 
архетипической форме, которая следует 
вечному идеалу золотого сечения. Сдержанный 
дизайн смесителя находит свое отражение в  
архитектуре, которая в свою очередь излучает 
ясность и  спокойствие.
PL Nowoczesność TARA od trzech dekad jest 
nieprzerwana – za sprawą jej archetypowej formy, 
która podąża za ponadczasowym ideałem złotego 
podziału. Jej zredukowane wzornictwo znajduje 
odpowiednik w architekturze, która z kolei emanuje 
wyrazistością i spokojem. 
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lime plaster
structures
oak
textile
cork

Experience
Tactile Moments

EN  Finishes with an exceptional texture and feel, creates exhilarating moments in the TARA bathroom. 
RU  Поверхности с особой текстурой и тактильными свойствами обеспечивают удивительные ощущения в ванной комнате TARA.
PL  Powierzchnie o szczególnej strukturze i wyjątkowe w dotyku odpowiedzialne są za ekscytujące chwile w łazience TARA. 
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Iconic and 
Versatile

EN TARA keeps proving just how versatile it is, 
such as in the new Champagne (22kt Gold) finish: 
in conjunction with soft creams and pastels,  
wood and stone, it radiates warmth and elegance. 
RU TARA вновь и вновь доказывает свою много-
гранность. В том числе с новой поверхностью 
цвета шампанского (22-каратное золото), 
которая в сочетании с мягкими кремовыми и 
пастельными оттенками, деревом и камнем 
излучает тепло и элегантность.
PL TARA za każdym razem na nowo udowadnia swo-
ją wszechstronność. Również z nową powierzchnią 
szampańską (22-karatowe złoto): w połączeniu 
z łagodnymi odcieniami kremu i pasteli, drewnem 
i kamieniem emanuje ona ciepłem i elegancją. 



TARA
Selected Products

honest  
archetypal  
modern

Discover the entire product family: 
dornbracht.com/tara

EN  With a great variety of finishes, the  
TARA design series can be orchestrated  
in various ways – sometimes contrasting,  
sometimes harmonising. 
RU  Благодаря многообразию поверхностей 
возможны различные варианты контрастного 
или подобранного в тон оформления 
дизайнерской серии TARA.

PL  Dzięki dużej różnorodności powierzchni  
seria wzornicza TARA może być aranżowana 
w otoczeniu na różne sposoby – z bogactwem 
kontrastów czy też harmonijnie. 

TARADESIGN SERIES



NEW

Product Information
Информация о продукции
Informacje produktowe

Basin
Умывальник
Umywalka

22 585 892
Single-hole basin mixer with stand 
pipe without pop-up waste  

Смеситель для умывальника на 
одно отверстие с вертикальной 
трубой без сливного гарнитура      

Bateria umywalkowa, 
dwuuchwytowa wolnostojąca bez 
korka automatycznego    

[5,7 l/min.]

11 171 882
Lever

Рычаг    

Dźwignia    

36 707 892 1, 2

Wall-mounted basin mixer  
without pop-up waste      

Смеситель для умывальника 
настенный без сливного  
гарнитура         

Bateria umywalkowa, ścienna  
bez korka automatycznego         

[7 l/min.]

22 533 892
Single-hole basin mixer with raised  
base without pop-up waste    

Смеситель для умывальника на  
одно отверстие с удлиненной  
ножкой без сливного гарнитура     

Bateria umywalkowa,  
dwuuchwytowa podwyższana 
bez korka automatycznego      

[7 l/min.]

22 513 892 1

Single-hole basin mixer  
with pop-up waste      

Смеситель для умывальника  
на одно отверстие со  
сливным гарнитуром            

Bateria umywalkowa, 
dwuuchwytowa z korkiem 
automatycznym           

[5,7 l/min.]

33 513 882 1

Single-lever basin mixer  
with pop-up waste   

Смеситель для умывальника 
однорычажный со сливным 
гарнитуром            

Bateria umywalkowa z korkiem 
utomatycznym        

[5,7 l/min.]

20 713 892 1

Three-hole basin mixer  
with pop-up waste   

Смеситель для умывальника  
на три отверстия со сливным 
гарнитуром   

Bateria umywalkowa, trzyotworowa  
z korkiem automatycznym      

[7 l/min.]

20 705 882
Three-hole basin mixer  
with pop-up waste   

Смеситель для умывальника  
на три отверстия со сливным 
гарнитуром   

Bateria umywalkowa, trzyotworowa  
z korkiem automatycznym    

[5,7 l/min.]

Finishes for fittings
Поверхности
Powłoki armatury

1 �Available in different sizes and projections. For more detailed information, see a specialised retailer, or visit our website. / Предлагаются различные размеры и выступы.  
Более подробную информацию можно получить в специализированном магазине или на нашем сайте. / Dostępna w różnych rozmiarach i z różnymi wylewkami.  
Bliższe informacje dostępne są w specjalistycznych sklepach lub na naszej stronie internetowej.

2 �A rough parts kit is required for this article. / Для данного артикула требуется комплект предварительного монтажа. / Do tego artykułu wymagany jest zestaw podtynkowy.
3 Available in two flow rates. / Доступны два класса расхода воды. / Dostępna w dwóch klasach przepływu.

08
Platinum
Платина
Platyna  

EN Excerpt from the product range.  
More detailed information can be obtained from 
your dealer. Due to the printing technique  
used here, the colours shown may vary from the  
true colour of the actual finish.
RU Краткое содержание ассортимента  
продукции. Более детальную информацию  
вы получите у вашего дилера. Возможны  
расхождения цветовых оттенков в каталоге  
с цветами оригинальных изделий. 
PL Wyciąg z programu produktów. Szczegółowe  
informacje otrzymają Państwo u sprzedawcy.  
Ze względów uwarunkowanych techniką druku nie 
gwarantujemy wierności prezentowanych barw.

* �Some items are available in standard versions, check with the x-tra Service for the rest. / Некоторые изделия предлагаются в стандартном исполнении,  
прочие изделия — после проверки в x-tra Service. / Niektóre artykuły są dostępne w standardzie, pozostałe po weryfikacji w ramach usługi x-tra.

00
Chrome
Хром
Chrom

06 
Brushed Platinum
Платина 
сатинированная
Platyna szczotkowana

93
Brushed Chrome
Хром сатинированный
Chrom szczotkowany 

46 
Brushed Champagne  
(22kt Gold)
Шампанское 
сатинированное  
(золото 22кт)
Szampański szczotkowany 
(22-karatowe złoto)

47 
Champagne (22kt Gold)
Шампанское (золото 22кт)
Szampański  
(22-karatowe złoto)

33
Matte Black 
Черный матовый
Czarny matowy

99
Brushed Dark Platinum
Dark Platinum  
сатинированная
Dark Platinum  
szczotkowana

19
Dark Chrome
Dark Chrome
Dark Chrome

42
Brushed Bronze
бронза сатинированная
Brąz szczotkowany

 

28
Brushed Durabrass  
(23kt Gold)
Латунь сатинированная  
(золото 23кт)
Mosiądz szczotkowany  
(23-karatowe złoto)

TARADESIGN SERIES



13 800 882
Wall-mounted basin spout  
without pop-up waste      

Излив для умывальника  
настенный без сливного  
гарнитура        

Wylewka do baterii umywalkowej 
ściennej bez korka automatycznego        

[7 l/min.]

27 802 892 2, 3

Hand shower set with  
individual rosettes   

Душевой гарнитур со шлангом  
с отдельными розетками              

zestaw prysznicowy na  
pojedynczych rozetach      

[15 l/min.]

24 510 892
Single-hole bidet mixer  
with pop-up waste      

Смеситель для биде на  
одно отверстие со сливным 
гарнитуром        

Bateria bidetowa, jednootworowa  
z korkiem automatycznym         

[7 l/min.]

13 716 882
Deck-mounted basin spout  
without pop-up waste      

Излив для умывальника  
вертикальный без сливного  
гарнитура          

Wylewka stojąca do umywalki  
bez korka automatycznego   

[7 l/min.]

34 458 892 + 28 015 979 3

Shower pipe with  
shower thermostat

Душевая стойка с душевым 
термостатом    

Showerpipe z termostatem 
prysznicowym   

[7 l/min.]

17 500 892
Pillar tap cold water      

Вентиль вертикальный  
холодная вода        

Zawór stojący woda zimna   

[7 l/min.]

26 413 625 + 28 018 979 3

Shower set       

Душевой гарнитур 

zestaw prysznicowy     

[15 l/min.]

26 622 892 + 28 018 979 3

Showerpipe with shower mixer

Душевая стойка с душевым 
смесителем   

Showerpipe z baterią prysznicową          

[14 l/min.]

30 010 892 2

Wall-mounted valve cold water      

настенный клапан холодная вода         

Zawór ścienny woda zimna         

[5,7 l/min.]

Shower
Душ
Prysznic

Basin
Умывальник
Umywalka

27 803 892 2, 3

Hand shower set with  
individual rosettes   

Душевой гарнитур со шлангом  
с отдельными розетками              

zestaw prysznicowy na  
pojedynczych rozetach      

[15 l/min.]

Bidet 
Биде
Bidet

2 �A rough parts kit is required for this article. / Для данного артикула требуется комплект предварительного монтажа. / Do tego artykułu wymagany jest zestaw podtynkowy.
3 Available in two flow rates. / Доступны два класса расхода воды. / Dostępna w dwóch klasach przepływu.

1 �Available in different sizes and projections. For more detailed information, see a specialised retailer, or visit our website. / Предлагаются различные размеры и выступы.  
Более подробную информацию можно получить в специализированном магазине или на нашем сайте. / Dostępna w różnych rozmiarach i z różnymi wylewkami.  
Bliższe informacje dostępne są w specjalistycznych sklepach lub na naszej stronie internetowej.
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Shower
Душ
Prysznic

Shower  Universal

Душ  Подходит для разных серий

Prysznic  Uniwersalny

36 210 882 2

Concealed three-way diverter  

Переключатель на три положения  
для скрытого монтажа            

Element zewnętrzny do podtynkowego 
zaworu trzydrożnego                 

          

36 503 892 + 3x 36 607 892 2

Thermostat module with 3 valves  

Термостатный модуль с 3 вентилями      

Moduł termostatu z 3 zaworami     

36 200 892 2

Concealed two-way diverter        

Переключатель на два положения  
для скрытого монтажа       

Element zewnętrzny do  
podtynkowego  zaworu dwudrożnego

36 120 660 2 
Concealed single-lever mixer  
with diverter 

Однорычажный смеситель  
для скрытого монтажа  
с переключателем         

Mieszacz ścienny, element  
zewnętrzny z przełącznikiem        

36 426 970 2 
Concealed thermostat with  
two function volume control    

Термостат, для скрытого монтажа  
с двухсторонней регулировкой 
объема подачи воды        

Termostat podtynkowy z  
dwudrożną regulacją przepływu          

36 426 892 2

Concealed thermostat with  
two function volume control      

Термостат, для скрытого монтажа  
с двухсторонней регулировкой  
объема подачи воды         

Termostat podtynkowy z dwudrożną 
regulacją przepływu        

28 528 979 2, 3 
Body spray without  
volume control      

Боковой душ без  
регулирования расхода        

Dysza boczna bez  
regulacji przepływu          

[7 l/min.]

34 443 979 + 11 431 892
Shower thermostat  
for wall installation              

Термостат для душа  
для настенного монтажа     

Termostat prysznicowy  
do montażu ściennego   

28 679 970 1, 2 
Rain shower with  
wall fixing    

Верхний душ с настенным  
креплением      

Deszczownia z podłączeniem  
ściennym      

[14 l/min.]

28 033 970 2 
Rain shower for ceiling installation      

Верхний душ для монтажа на потолке         

Deszczownia do montażu sufitowego          

[18 l/min.]

28 508 979 2 
Shower head       

Верхний душ        

Główka prysznicowa            

[9 l/min.]

2 �A rough parts kit is required for this article. / Для данного артикула требуется комплект предварительного монтажа. / Do tego artykułu wymagany jest zestaw podtynkowy.
3 Available in two flow rates. / Доступны два класса расхода воды. / Dostępna w dwóch klasach przepływu.

1 �Available in different sizes and projections. For more detailed information, see a specialised retailer, or visit our website. / Предлагаются различные размеры и выступы.  
Более подробную информацию можно получить в специализированном магазине или на нашем сайте. / Dostępna w różnych rozmiarach i z różnymi wylewkami.  
Bliższe informacje dostępne są w specjalistycznych sklepach lub na naszej stronie internetowej.
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Accessories
Аксессуары
Akcesoria

Bath
Ванна
Wanna

83 060 892
Towel bar    

Держатель для  
банного полотенца             

Wieszak na ręcznik        

83 030 892
Bath grip        

Поручень для ванны            

Uchwyt wannowy             

27 512 892
Bath shower set for bath rim  
or tile edge installation      

Смеситель на четыре отверстия  
для монтажа на борту ванны  
или на краю плитки         

Bateria wannowa czterootworowa  
do montażu na rant wanny      

[23,5 l/min.]

13 801 892
Bath spout for wall mounting      

Излив для ванны для  
настенного монтажа         

Wylewka wannowa do montażu 
ściennego   

[29 l/min.]

25 943 892
Two-hole bath mixer for free-standing 
assembly with hand shower set    

Смеситель для ванны на два 
отверстия для свободностоящего 
монтажа с ручным душевым 
гарнитуром       

Bateria wannowa do montażu 
wolnostojącego z zestawem 
prysznicowym  

[22 l/min.]

25 133 892
Bath mixer for wall mounting  
with hand shower set     

Смеситель для ванны для  
настенного монтажа с комплектом  
с душевым шлангом      

Bateria wannowa do montażu 
ściennego z zestawem prysznicowym       

12 660 979
Cover plate for the concealed WC  
cistern made by TeCe      

Накладная панель для скрытого 
смывного бачка фирмы TeCe        

Płytka do spłuczki do WC spłuczek 
marki TECE         

83 435 892
Dispenser wall model      

Дозатор настенный        

Dozownik      

83 401 979
Tumbler holder wall model     

Держатель для стакана настенный        

Uchwyt do szklanki model ścienny        

83 500 892
Tissue holder without cover      

Держатель для рулона  
туалетной бумаги без крышки         

Uchwyt na papier bez pokrywki      

83 900 892
Toilet brush set wall model      

Ёршик для унитаза настенный        

Zestaw szczotki toaletowej 
model ścienny        

83 251 220
Hooks         

Крючок             

Haczyk           

83 211 892
Towel bar 1-piece non-swivel    

Держатель для полотенца  
цельный неподвижный     

Wieszak na ręcznik 1-częściowy 
sztywny     

83 200 892
Towel ring round      

Полотенцедержатель  
кольцевой круглый    

Uchwyt na ręcznik okrągły          

Accessories
Аксессуары
Akcesoria

12 665 979
Flush plate for concealed 
WC cisterns made by Geberit      

Клавиша активации для смывных 
бачков фирмы Geberit      

Przycisk spłukujący do spłuczek  
WC podtynkowych firmy Geberit       

TARADESIGN SERIES



Discover the entire product family: 
dornbracht.com/tara

EN  A unified whole: with our shower solutions, you can match all the fittings perfectly.  
RU  Полная гармония: наши душевые комплекты позволяют подобрать идеальное дополнение к смесителю.
PL  Wszystko o jednolitym charakterze: dzięki naszym rozwiązaniom prysznicowym wszystkie armatury można 
idealnie do siebie dobrać.
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The Minimalist

EN META creates an assured sense  
of style in diversity with its minimalist 
form: readily combinable and always 
contemporary. 
RU МЕТА — это идеальный стиль  
в полном многообразии.  
Минималистская форма отлично 
комбинируется и всегда в моде.
PL META tworzy stylizację 
w różnorodności. Jej minimalistyczna 
forma: wiele możliwości kombinacji 
i zawsze w duchu współczesności. 



76

Minimalism 
Meets Eclecticism

77METADESIGN SERIES

EN  META’s minimalist design ensures a timeless  
and assured sense of style, together with 
versatility, which makes it the ideal fitting for 
eclectic bathroom interiors. 
RU  Благодаря своему минималистскому 
дизайну META гарантирует неподвластную 
времени стильность и универсальность.  
Это идеальное решение для эклектичных 
интерьеров ванных комнат. 
PL  Za sprawą minimalistycznego wzornictwa 
META gwarantuje ponadczasową stylizację 
i zmienność. To czyni z niej idealną armaturę  
do łazienek o eklektycznym wnętrzu. 
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orange
energetic
tiles
grids

EN  META in vibrant Orange meets grid 
structures. Its energy-packed radiance 
makes an exhilarating contrast to the 
striking tiles 
RU  META ярко-оранжевого цвета 
сочетается с решетчатыми структурами. 
Энергичный характер смесителя 
составляет удивительный контраст с 
выразительной плиткой.

PL  META w jaskrawym odcieniu poma-
rańczy natrafia na struktury siatkowe:  
jej pełen energii blask tworzy ciekawe 
przeciwieństwo do charakterystycznych 
płytek ceramicznych.
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Your Choice

dark green
wood
natural stone
cotton

dark red
soft tones
contrasts
leather

EN  META in Dark Red meets subtle 
colours and sensuous finishes:  
an eclectic combination of soft materials 
and expressive highlights. 
RU  META темно-красного цвета 
сочетается с мягкими оттенками и 
чувственными поверхностями: 
эклектичное взаимодействие мягких 
материалов и выразительных акцентов. 
PL  META w kolorze ciemnej czerwieni 
napotyka na łagodne odcienie 
i zmysłowe powierzchnie: eklektyczne 
współgranie miękkich materiałów oraz 
ekspresywnych akcentów.

EN  META in Dark Green meets natural 
colours and a highly-contrasting 
colour ensemble of woods, coloured 
marble, natural stone, and cotton. 
RU  МЕТА темно-зеленого цвета 
сочетается с натуральными цветами 
и контрастным цветовым ансамблем 
из дерева, цветного мрамора, 
натурального камня и хлопка. 
PL  META w kolorze ciemnej zieleni 
napotyka na naturalne kolory oraz 
kontrastowe zestawienie kolorów 
drewna, barwnego marmuru, kamienia 
naturalnego i bawełny.
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EN  Minimalism meets individuality: 
META demonstrates versatility  
in the Dark Chrome finish with a 
textured body. 
RU  Минимализм сочетается с 
индивидуальностью: META 
демонстрирует свой талант к 
перевоплощению в исполнении  
с поверхностью Dark Chrome  
и структурным корпусом. 
PL  Minimalizm spotyka się 
z indywidualizmem: META obrazuje 
zmienność na powierzchni 
z ciemnego chromu ze struktury-
zowanym korpusem. 



META
Selected Products

minimalistic 
versatile 
sustainable

Discover the entire product family: 
dornbracht.com/meta

EN  The META series is available  
in more than 40 washstand solutions  
and numerous finishes. 
RU  Серия META представлена  
в многочисленных поверхностях  
и в более чем 40 моделях  
смесителей для раковин.

PL  Seria META dostępna jest  
z ponad 40 modelami umywalkowymi 
i licznymi powierzchniami.

METADESIGN SERIES



NEW

NEW NEW

22 584 660
Single-lever basin mixer with  
stand pipe without pop-up waste    

Смеситель для умывальника 
однорычажный с вертикальной 
трубой без сливного гарнитура     

Bateria umywalkowa wolnostojąca 
 bez korka automatycznego      

[5,7 l/min.]

33 537 660
Single-lever basin mixer with raised 
base without pop-up waste    

Смеситель для умывальника 
однорычажный с удлиненной  
ножкой без сливного гарнитура        

Bateria umywalkowa podwyższana  
bez korka automatycznego      

[5,7 l/min.]

22 584 661
Single-lever basin mixer with  
stand pipe without pop-up waste    

Смеситель для умывальника 
однорычажный с вертикальной 
трубой без сливного гарнитура      

Bateria umywalkowa wolnostojąca  
bez korka automatycznego      

[5,7 l/min.]

33 504 660
Single-lever basin mixer  
with pop-up waste   

Смеситель для умывальника 
однорычажный со сливным 
гарнитуром          

Bateria umywalkowa z korkiem  
automatycznym          

[5,7 l/min.]

33 525 660
Single-lever basin mixer  
without pop-up waste   

Смеситель для умывальника 
однорычажный без сливного 
гарнитура   

Bateria umywalkowa bez korka  
automatycznego         

[5,7 l/min.]

33 501 660 1

Single-lever basin mixer  
with pop-up waste   

Смеситель для умывальника 
однорычажный со сливным 
гарнитуром            

Bateria umywalkowa z korkiem 
automatycznym         

[5,7 l/min.]

33 505 660
Single-lever basin mixer  
with pop-up waste   

Смеситель для умывальника 
однорычажный со сливным 
гарнитуром          

Bateria umywalkowa
z korkiem automatycznym

[5,7 l/min.]

33 501 662
Single-lever basin mixer  
with pop-up waste   

Смеситель для умывальника 
однорычажный со сливным 
гарнитуром            

Bateria umywalkowa 
z korkiem automatycznym        

[5,7 l/min.]

Basin
Умывальник
Umywalka

EN Excerpt from the product range.  
More detailed information can be obtained from 
your dealer. Due to the printing technique  
used here, the colours shown may vary from the  
true colour of the actual finish.
RU Краткое содержание ассортимента  
продукции. Более детальную информацию  
вы получите у вашего дилера. Возможны  
расхождения цветовых оттенков в каталоге  
с цветами оригинальных изделий. 
PL Wyciąg z programu produktów. Szczegółowe  
informacje otrzymają Państwo u sprzedawcy.  
Ze względów uwarunkowanych techniką druku nie 
gwarantujemy wierności prezentowanych barw.

Product Information
Информация о продукции
Informacje produktowe

Finishes for fittings
Поверхности
Powłoki armatury

1 �Available in different sizes and projections. For more detailed information, see a specialised retailer, or visit our website. / Предлагаются различные размеры и выступы.  
Более подробную информацию можно получить в специализированном магазине или на нашем сайте. / Dostępna w różnych rozmiarach i z różnymi wylewkami.  
Bliższe informacje dostępne są w specjalistycznych sklepach lub na naszej stronie internetowej.

2 �A rough parts kit is required for this article. / Для данного артикула требуется комплект предварительного монтажа. / Do tego artykułu wymagany jest zestaw podtynkowy.
3 Available in two flow rates. / Доступны два класса расхода воды. / Dostępna w dwóch klasach przepływu.

* �Some items are available in standard versions, check with the x-tra Service for the rest. / Некоторые изделия предлагаются в стандартном исполнении,  
прочие изделия — после проверки в x-tra Service. / Niektóre artykuły są dostępne w standardzie, pozostałe po weryfikacji w ramach usługi x-tra.

00
Chrome
Хром
Chrom

06 
Brushed Platinum
Платина 
сатинированная
Platyna szczotkowana

93
Brushed Chrome
Хром сатинированный
Chrom szczotkowany 

46 
Brushed Champagne  
(22kt Gold)
Шампанское 
сатинированное  
(золото 22кт)
Szampański szczotkowany 
(22-karatowe złoto)

47 
Champagne (22kt Gold)
Шампанское (золото 22кт)
Szampański  
(22-karatowe złoto)

33
Matte Black 
Черный матовый
Czarny matowy

99
Brushed Dark Platinum
Dark Platinum  
сатинированная
Dark Platinum  
szczotkowana

19
Dark Chrome
Dark Chrome
Dark Chrome

26
Light Gold
Light Gold
Light Gold

42
Brushed Bronze
бронза сатинированная
Brąz szczotkowany

 

27
Brushed Light Gold
Light Gold  
сатинированный
Light Gold szczotkowany

METADESIGN SERIES



13 800 882
Wall-mounted basin spout  
without pop-up waste      

Излив для умывальника  
настенный без сливного  
гарнитура          

Wylewka do baterii umywalkowej 
ściennej bez korka automatycznego         

[7 l/min.]

36 860 660 1, 2

Wall-mounted single-lever basin mixer 
without pop-up waste      

Смеситель для умывальника 
однорычажный настенный без 
сливного гарнитура          

Bateria umywalkowa ścienna  
z mieszaczem bez korka 
automatycznego         

[5,7 l/min.]

13 716 882
Deck-mounted basin spout  
without pop-up waste      

Излив для умывальника  
вертикальный без сливного  
арнитура          

Wylewka stojąca do umywalki  
bez korka automatycznego          

[7 l/min.]

30 010 662 2

Wall-mounted valve cold water      

настенный клапан холодная вода          

Zawór ścienny woda zimna   

[5,7 l/min.]

36 805 660 2

Wall-mounted single-lever basin  
mixer without pop-up waste      

Смеситель для умывальника 
однорычажный настенный без 
сливного гарнитура          

Bateria umywalkowa ścienna  
z mieszaczem bez korka 
automatycznego        

[5,7 l/min.]

Basin
Умывальник
Umywalka

Bidet 
Биде
Bidet

33 600 660
Single-lever bidet mixer  
with pop-up waste      

Смеситель для биде  
однорычажный со сливным 
гарнитуром         

Bateria bidetowa z mieszaczem  
z korkiem automatycznym        

[5,7 l/min.]

26 024 661 + 28 029 979 2, 3

Shower system with single-lever 
shower mixer   

Стойка душевая с душевым
однорычажным смесителем     

System prysznica z mieszaczem I 
deszczownią  bez słuchawki      

[14 l/min.]

Shower
Душ
Prysznic

33 500 661 1

Single-lever basin mixer with  
pop-up waste   

Смеситель для умывальника 
однорычажный со сливным  
гарнитуром            

Bateria umywalkowa z korkiem 
automatycznym          

[5,7 l/min.]

20 713 661
Three-hole basin mixer with  
pop-up waste      

Смеситель для умывальника  
на три отверстия со сливным 
гарнитуром          

Bateria umywalkowa, trzyotworowa  
z korkiem automatycznym         

[5,7 l/min.]

2 �A rough parts kit is required for this article. / Для данного артикула требуется комплект предварительного монтажа. / Do tego artykułu wymagany jest zestaw podtynkowy.
3 Available in two flow rates. / Доступны два класса расхода воды. / Dostępna w dwóch klasach przepływu.

1 �Available in different sizes and projections. For more detailed information, see a specialised retailer, or visit our website. / Предлагаются различные размеры и выступы.  
Более подробную информацию можно получить в специализированном магазине или на нашем сайте. / Dostępna w różnych rozmiarach i z różnymi wylewkami.  
Bliższe informacje dostępne są w specjalistycznych sklepach lub na naszej stronie internetowej..

METADESIGN SERIES



36 200 661 2

Concealed two-way diverter

Переключатель на два положения  
для скрытого монтажа        

Element zewnętrzny do zaworu 
dwudrożnego            

  

36 200 740 2

Concealed two-way diverter        

Переключатель на два положения  
для скрытого монтажа        

Element zewnętrzny do zaworu 
dwudrożnego            

36 503 979 + 36 607 740 2

Thermostat module with 2 valves      

Термостатный модуль  
с 2 вентилями      

Moduł termostatu z 2 zaworami   

Shower
Душ
Prysznic

Shower  Universal

Душ  Подходит для разных серий

Prysznic  Uniwersalny

26 413 625 + 28 018 979 3

Shower set         

Душевой гарнитур        

Zestaw prysznicowy      

[15 l/min.]

34 459 979 + 28 015 979 3 
Showerpipe with shower thermostat     

Душевая стойка с душевым 
термостатом       

Showerpipe z termostatem 
prysznicowym        

[7 l/min.]

36 120 660 2

Concealed single-lever mixer  
with diverter     

Однорычажный смеситель для 
скрытого монтажа с переключателем         

Mieszacz podtynkowy, element 
zewnętrzny z przełącznikiem          

33 300 660
Single-lever shower mixer  
for wall mounting      

Смеситель для душа  
однорычажный для настенного 
монтажа        

Bateria prysznicowa z mieszaczem  
do montażu ściennego         

36 060 660 2

Concealed single-lever mixer  
with cover plate       

Однорычажный смеситель для 
скрытого монтажа с накладной 
панелью            

Mieszacz podtynkowy, element 
zewnętrzny z płytą przykrywającą

27 806 625 2, 3 
Hand shower set          

Душевой гарнитур со шлангом        

Zestaw prysznicowy            

[15 l/min.]

28 679 970 2, 3 
Rain shower with wall fixing      

Верхний душ с настенным  
креплением         

Deszczownia z podłączeniem  
ściennym          

[14 l/min.]

28 505 979 2 
Shower head       

Верхний душ        

Główka prysznicowa           

[7,6 l/min.]

28 031 970 2 
Rain shower for ceiling fixing      

Верхний душ для крепления  
на потолке         

Deszczownia do podłączenia  
sufitowego          

[18 l/min.]

28 528 979 2, 3 
Body spray without  
volume control      

Боковой душ без  
регулирования расхода         

Dysza boczna bez  
regulacji przepływu          

[7 l/min.]

2 �A rough parts kit is required for this article. / Для данного артикула требуется комплект предварительного монтажа. / Do tego artykułu wymagany jest zestaw podtynkowy.
3 Available in two flow rates. / Доступны два класса расхода воды. / Dostępna w dwóch klasach przepływu.

1 �Available in different sizes and projections. For more detailed information, see a specialised retailer, or visit our website. / Предлагаются различные размеры и выступы.  
Более подробную информацию можно получить в специализированном магазине или на нашем сайте. / Dostępna w różnych rozmiarach i z różnymi wylewkami.  
Bliższe informacje dostępne są w specjalistycznych sklepach lub na naszej stronie internetowej.
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25 863 661
Single-lever bath mixer with stand pipe 
for free-standing assembly with hand 
shower set  

Смеситель для ванны однорычажный 
с вертикальной трубой для 
свободностоящего монтажа с 
комплектом с душевым шлангом     

Bateria wannowa wolnostojąca do 
montażu wolnostojącego z zestawem 
prysznicowym   

[19,5 l/min.]

33 200 660
Single-lever bath mixer for wall 
mounting without shower set    

Смеситель для ванны однорычажный 
для настенного монтажа без 
гарнитура      

Bateria wannowa do montażu 
ściennego bez zestawu    

27 632 661
Bath shower set for bath rim or  
tile edge installation      

Смеситель на четыре отверстия для 
монтажа на борту ванны или на краю 
плитки        

Bateria wannowa czterootworowa do 
montażu na rant wanny wzgl. rant  
płytek ceramicznych         

[23,5 l/min.]

83 020 979
Bath grip        

Поручень для ванны    

Uchwyt wannowy            

83 060 979
Towel bar        

Держатель для  
банного полотенца           

Wieszak na ręcznik            

Accessories
Аксессуары
Akcesoria

Shower  Universal

Душ  Подходит для разных серий

Prysznic  Uniwersalny

34 442 979 
Shower thermostat for  
wall mounting      

Термостат для душа для  
настенного монтажа         

Termostat prysznicowy do  
montażu ściennego          

36 426 970 2 
Concealed thermostat with  
two function volume control     

Термостат, для скрытого монтажа  
с двухсторонней регулировкой 
объема подачи воды         

Termostat podtynkowy z dwudrożną 
regulacją przepływu           

83 251 979
Hooks         

Крючок             

Haczyk        

83 200 979
Towel ring round    

Полотенцедержатель  
кольцевой круглый       

Uchwyt na ręcznik okrągły       

83 401 979
Tumbler holder wall model      

Держатель для стакана  
настенный         

Uchwyt do szklanki  
model ścienny        

83 215 979
Towel bar 1-piece non-swivel    

Держатель для полотенца  
цельный неподвижный       

Wieszak na ręcznik  
1-częściowy sztywny     

83 435 970
Dispenser wall model      

Дозатор настенный         

Dozownik  

Bath
Ванна
Wanna

2 �A rough parts kit is required for this article. / Для данного артикула требуется комплект предварительного монтажа. / Do tego artykułu wymagany jest zestaw podtynkowy.
3 Available in two flow rates. / Доступны два класса расхода воды. / Dostępna w dwóch klasach przepływu.

1 �Available in different sizes and projections. For more detailed information, see a specialised retailer, or visit our website. / Предлагаются различные размеры и выступы.  
Более подробную информацию можно получить в специализированном магазине или на нашем сайте. / Dostępna w różnych rozmiarach i z różnymi wylewkami.  
Bliższe informacje dostępne są w specjalistycznych sklepach lub na naszej stronie internetowej.

METADESIGN SERIES



Discover the entire product family: 
dornbracht.com/meta

83 500 979
Tissue holder without cover      

Держатель для рулона туалетной 
бумаги без крышки         

Uchwyt na papier bez pokrywki      

83 900 970
Toilet brush set wall model      

Ёршик для унитаза настенный      

Zestaw szczotki toaletowej  
model ścienny        

83 910 979
Toilet brush set wall model      

Ёршик для унитаза настенный      

Zestaw szczotki toaletowej  
model ścienny        
     

12 660 979
Cover plate for the concealed WC  
cistern made by TeCe      

Накладная панель для скрытого 
смывного бачка фирмы TeCe         

Płytka do spłuczki do WC spłuczek 
marki TECE       

Accessories
Аксессуары
Akcesoria

12 665 979
Flush plate for concealed 
WC cisterns made by Geberit      

Клавиша активации для смывных 
бачков фирмы Geberit      

Przycisk spłukujący do spłuczek  
WC podtynkowych firmy Geberit       

EN  Generic design: you can also furnish your shower with META.   
RU  Дизайн для различных серий: Оснастите свой душ оборудованием серии META. 
PL  Wzornictwo wykraczające poza serię: wybierz również META do swojego prysznica.  



86 CYODESIGN SERIES 87CYO 
The Sophisticated

EN CYO embodies universal exclusivi-
ty. Its extravagant form: a command-
ing statement in both progressive and 
classic bathrooms. 
RU CYO воплощает в себе  
универсальную эксклюзивность. 
Экстравагантная форма смеси
теля — это уверенное заявление 
как в современных, так и в клас-
сических ванных комнатах.
PL CYO utożsamia uniwersalną 
ekskluzywność. Jej ekstrawagancka 
forma: podkreślenie niezależnego 
charakteru zarówno w postępowych, 
jaki i klasycznych łazienkach.



88 89CYODESIGN SERIESComing Home

RU Дизайн, который кажется 
знакомым и в то же время  
новым и устремленным в буду-
щее: CYO сочетает в себе исто-
рию дизайна Dornbracht с 
современными тенденциями. 
Круглая форма определяет 
дизайн и находит свое заверше-
ние в округлых ручках. 
Архитектурное решение 
METROPOLITAN повторяет в 
себе круглые и округлые формы.

PL Język formy, który wydaje się 
być znajomy, a jednak sprawia 
wrażenie niewidzianego i nawią-
zującego do przyszłości. W CYO 
Dornbracht łączy historię wzornic-
twa z dzisiejszym duchem czasu. 
Podstawowa forma koła wyzna-
cza stylistykę i znajduje ukorono-
wanie w okrągłych uchwytach. 
W architekturze METROPOLITAN 
koło i zaokrąglenie są formal-
nym przypomnieniem.

EN Although the design language 
seems familiar, it has an unseen 
and futuristic air: CYO combines 
Dornbracht’s design history  
with the current spirit of the age.  
The basic shape of a circle 
determines the design and is 
perfected in the circular handles. 
The METROPOLPLAN archi­
tecture adopts the circle and 
curves that are reminiscent  
of the form, within the space.



90 91CYODESIGN SERIES

white marble 
purple aluminium
green marble 
curtains
concrete

EN  White marble, green marbled  
granite, and concrete, combined with  
brass and textiles: the materials of  
the METROPOLPLAN bathroom reflect  
a longing for naturalness. 
RU  Белый мрамор, зеленый гранит  
под мрамор и бетон в сочетании с 
латунью и текстилем: материалы 
ванной комнаты METROPOLITAN 
отражают стремление к естественности.

PL  Biały marmur, zielony marmur- 
kowaty granit i beton, w połączeniu 
z mosiądzem i tkaninami: materiały 
łazienki METROPOLITAN odzwiercie-
dlają tęsknotę za naturalnością. 



92 93CYODESIGN SERIES

Bring the  
Outside 
World Indoors

RU Ванная комната OASIS 
растворяет границы, вносит 
внешний мир внутрь и замыкает 
круг между человеком и при-
родой, открывая пространство 
помещения. Ванная комната 
становится оазисом красоты, 
местом чувственных пережи-
ваний и мечтаний. CYO под-
черкивает архитектуру с 
помощью темно-платиновой 
сатинированной поверхности.

PL Łazienka OASIS przełamuje 
granice, wprowadza świat 
zewnętrzny do wnętrza – i wraz 
z otwarciem granic architekto­
nicznych zamyka obieg między 
człowiekiem i naturą. Łazienka 
staje się oazą wellness, 
zmysłowym przeżyciem i miej-
scem tęsknoty. CYO akcentuje 
architekturę powierzchnią 
z ciemnej platyny szczotkowanej.

EN The OASIS bathroom elimi-
nates boundaries, bringing  
the outside world indoors – 
completing the cycle of man 
and nature by opening up the 
architecture. The bathroom 
becomes an oasis of wellness,  
a sensory experience, and a 
place of longing. CYO accentu-
ates the architecture with the 
Brushed Dark Platinum finish.



94

nero marquina
recycled glass
river stone
corian
ceramics

95CYODESIGN SERIES

EN  All five senses are activated by  
tactile finishes including natural  
colours, and primary materials such  
as concrete, pebbles, and plants. 
RU  Осязаемые поверхности, есте-
ственные цвета и исконные материалы, 
такие как бетон, речные камни и 
растения, задействуют все пять 
органов чувств.

PL  Powierzchnie wyczuwalne w dotyku, 
naturalne kolory i pierwotne materiały, 
takie jak beton, kamienie otoczaki i rośliny 
pobudzają wszystkie pięć zmysłów. 



97CYODESIGN SERIES

EN  Handle inserts in differing finishes 
and versions: CYO gives new impetus 
to your individual bathroom design. 
RU  Вставки в ручки с различной 
отделкой и дизайном: CYO задает 
новые импульсы для индивидуально-
го дизайна вашей ванной комнаты. 
PL  Nakładki na uchwyty z różnymi 
powierzchniami i w różnych wersjach: 
CYO wysyła nowe bodźce w aranżacji 
indywidualnej łazienki.



Discover the entire product family: 
dornbracht.com/cyo

CYO 
Selected Products

bold
sophisticated
captivating

EN  With a wide range of products  
and accessories, as well as a variety  
of finishes and handle variants,  
CYO provides multiple design options. 
RU  CYO предлагает разнообразные 
варианты оформления благодаря 
широкому ассортименту изделий и 
аксессуаров, а также разнообразию 
поверхностей и вариантов ручек.

PL  CYO tworzy rozmaite opcje aranżacji 
za sprawą bogatego asortymentu 
produktów i dodatków oraz rozmaitych 
powierzchni i wersji uchwytów. 

CYODESIGN SERIES



20 713 811 + 11 283 811 1

Three-hole basin mixer with  
pop-up waste

Смеситель для умывальника  
на три отверстия со сливным 
гарнитуром   

Bateria umywalkowa, trzyotworowa  
z korkiem automatycznym         

[4,5 l/min.]

29 218 811 + 11 188 811 1

Two-hole basin mixer without  
pop-up waste 

Смеситель для умывальника  
на два отверстия без сливного 
гарнитура   

Bateria umywalkowa dwuotworowa  
bez korka automatycznego         

[4,5 l/min.]

33 505 811 1

Single-lever basin mixer with  
pop-up waste

Смеситель для умывальника 
однорычажный со сливным 
гарнитуром   

Bateria umywalkowa z korkiem 
automatycznym         

[4,5 l/min.]

36 860 811 1, 2

Wall-mounted single-lever basin  
mixer without pop-up waste

Смеситель для умывальника 
однорычажный настенный без 
сливного гарнитура   

Bateria umywalkowa ścienna  
z mieszaczem bez korka 
automatycznego           

[4,5 l/min.]

36 707 811 + 11 283 811 1, 2

Wall-mounted basin mixer  
without pop-up waste

Смеситель для умывальника 
настенный без сливного 
гарнитура   

Bateria umywalkowa, ścienna  
bez korka automatycznego           

[4,5 l/min.]

13 717 811
Deck-mounted basin spout  
without pop-up waste

Излив для умывальника  
вертикальный без сливного  
гарнитура   

Wylewka stojąca do umywalki  
bez korka automatycznego          

[4,5 l/min.]

13 800 811 2

Wall-mounted basin spout  
without pop-up waste

Излив для умывальника  
настенный без сливного  
гарнитура   

Wylewka do baterii  
umywalkowej ściennej bez  
korka automatycznego         

[4,5 l/min.]

Basin
Умывальник
Umywalka

EN Excerpt from the product range.  
More detailed information can be obtained from 
your dealer. Due to the printing technique  
used here, the colours shown may vary from the  
true colour of the actual finish.
RU Краткое содержание ассортимента  
продукции. Более детальную информацию  
вы получите у вашего дилера. Возможны  
расхождения цветовых оттенков в каталоге  
с цветами оригинальных изделий. 
PL Wyciąg z programu produktów. Szczegółowe  
informacje otrzymają Państwo u sprzedawcy.  
Ze względów uwarunkowanych techniką druku nie 
gwarantujemy wierności prezentowanych barw.

00
Chrome
Хром
Chrom

08
Platinum
Платина
Platyna  

36 
Platinum / Brushed Platinum
Платина / Платина 
сатинированная
Platyna / Platyna 
szczotkowana

38 
Durabrass / Brushed  
Durabrass (23kt Gold) 
Латунь / Латунь сатинированная 
(золото 23кт) 
mosiądz / mosiądz szczotkowany 
(23-karatowe złoto)

47 
Champagne (22kt Gold)
Шампанское (золото 22кт)
Szampański  
(22-karatowe złoto)

19
Dark Chrome
Dark Chrome
Dark Chrome

28
Brushed Durabrass  
(23kt Gold)
Латунь сатинированная  
(золото 23кт)
Mosiądz szczotkowany 
(23-karatowe złoto)

Product Information
Информация о продукции
Informacje produktowe

Finishes for fittings
Поверхности
Powłoki armatury

1 �Available in different sizes and projections. For more detailed information, see a specialised retailer, or visit our website. / Предлагаются различные размеры и выступы.  
Более подробную информацию можно получить в специализированном магазине или на нашем сайте. / Dostępna w różnych rozmiarach i z różnymi wylewkami.  
Bliższe informacje dostępne są w specjalistycznych sklepach lub na naszej stronie internetowej.

2 �A rough parts kit is required for this article. / Для данного артикула требуется комплект предварительного монтажа. / Do tego artykułu wymagany jest zestaw podtynkowy.
3 Available in two flow rates. / Доступны два класса расхода воды. / Dostępna w dwóch klasach przepływu.

CYODESIGN SERIES



Bidet 
Биде
Bidet

33 600 782
Single-lever bidet mixer with  
pop-up waste

Смеситель для биде  
однорычажный со сливным 
гарнитуром   

Bateria bidetowa z mieszaczem  
z korkiem automatycznym         

[6 l/min.]

36 503 780 + 36 607 811  
+ 11 187 811 2

Thermostat module with 3 valves

Термостатный модуль с 3 вентилями   

Moduł termostatu x-tool z 3 zaworami  
		
		

36 200 740 2

Concealed two-way diverter

Переключатель на два положения  
для скрытого монтажа    

Element zewnętrzny do zaworu 
dwudrożnego        

Shower
Душ
Prysznic

28 034 970 2, 3

Rain shower with ceiling fixing

Верхний душ с креплением  
на потолке   

Deszczownia z podłączeniem  
sufitowym      

[18 l/min.]

26 413 980 + 28 012 979 3

Shower set

Душевой гарнитур    

Zestaw prysznicowy           

[15 l/min.]

34 460 979 + 28 018 979 3

Showerpipe with shower thermostat

Душевая стойка с душевым 
термостатом   

Showerpipe z termostatem 
prysznicowym          

[14 l/min.]

28 504 670 2

Shower head

Верхний душ    

Główka prysznicowa            

[7 l/min.]

28 679 670 2, 3
 
Rain shower with wall fixing

Верхний душ с настенным  
креплением   

Deszczownia z podłączeniem  
ściennym   

[14 l/min.]

Shower  Universal

Душ  Подходит для разных серий

Prysznic  Uniwersalny

27 808 980 2, 3
 
Hand shower set with  
individual rosettes

Душевой гарнитур со шлангом  
с отдельными розетками   

Zestaw prysznicowy na  
pojedynczych rozetach       

[15 l/min.]

2 �A rough parts kit is required for this article. / Для данного артикула требуется комплект предварительного монтажа. / Do tego artykułu wymagany jest zestaw podtynkowy.
3 Available in two flow rates. / Доступны два класса расхода воды. / Dostępna w dwóch klasach przepływu.

1 �Available in different sizes and projections. For more detailed information, see a specialised retailer, or visit our website. / Предлагаются различные размеры и выступы.  
Более подробную информацию можно получить в специализированном магазине или на нашем сайте. / Dostępna w różnych rozmiarach i z różnymi wylewkami.  
Bliższe informacje dostępne są w specjalistycznych sklepach lub na naszej stronie internetowej.

CYODESIGN SERIES



Shower  Universal

Душ  Подходит для разных серий

Prysznic  Uniwersalny

13 425 979 2

Cascade spout with individual jets  
for wall mounting

Излив с отдельными струями для 
настенного монтажа  

Wylewka kaskadowa z pojedynczymi 
strumieniami do montażu ściennego        

[9,5 l/min.]

36 120 670 2

Concealed single-lever mixer  
with diverter

Однорычажный смеситель для 
скрытого монтажа с переключателем   

Mieszacz ścienny, element  
zewnętrzny z przełącznikiem    

36 426 670 2
 
Concealed thermostat with two  
function volume control

Термостат, для скрытого монтажа с 
двухсторонней регулировкой объема 
подачи воды   

Termostat podtynkowy z dwudrożną 
regulacją przepływu      

36 120 670 
Concealed single-lever mixer  
with diverter

Однорычажный смеситель  
для скрытого монтажа с 
переключателем   

Element element zewnętrzny  
z przełącznikiem     

25 863 811
Single-lever bath mixer with stand pipe 
for free-standing assembly with hand 
shower set

Смеситель для ванны однорычажный 
с вертикальной трубой для 
свободностоящего монтажа с 
комплектом с душевым шлангом 

Bateria wannowa wolnostojąca do 
montażu wolnostojącego z zestawem 
prysznicowym  

[26,5 l/min.]

27 523 811 + 11 283 811
Five-hole bath mixer for bath rim  
or tile edge installation

Смеситель для ванны на пять
отверстий для монтажа на борту
ванны или на краю плитки   

Bateria wannowa pięciootworowa  
do montażu na rant wanny wzgl.  
rant płytek ceramicznych   

[23,8 l/min.]

27 632 811
Bath shower set for bath rim or  
tile edge installation

Смеситель на четыре отверстия  
для монтажа на борту ванны  
или на краю плитки   

Bateria wannowa czterootworowa  
do montażu na rant wanny wzgl.  
rant płytek ceramicznych        

[23,8 l/min.]

Bath
Ванна
Wanna

Bath
Ванна
Wanna

83 251 780
Hooks

Крючок    

Haczyk             

83 200 811
Towel ring round

Полотенцедержатель  
кольцевой круглый   

Uchwyt na ręcznik okrągły     

83 030 780
Bath grip

Поручень для ванны    

Uchwyt wannowy       

83 210 780
Towel bar in two parts  
non-swivel

Держатель для полотенца 
двухсекционный неподвижный  

Wieszak na ręcznik dwuczęściowy 
sztywny   

Accessories
Аксессуары
Akcesoria

2 �A rough parts kit is required for this article. / Для данного артикула требуется комплект предварительного монтажа. / Do tego artykułu wymagany jest zestaw podtynkowy.
3 Available in two flow rates. / Доступны два класса расхода воды. / Dostępna w dwóch klasach przepływu.

1 �Available in different sizes and projections. For more detailed information, see a specialised retailer, or visit our website. / Предлагаются различные размеры и выступы.  
Более подробную информацию можно получить в специализированном магазине или на нашем сайте. / Dostępna w różnych rozmiarach i z różnymi wylewkami.  
Bliższe informacje dostępne są w specjalistycznych sklepach lub na naszej stronie internetowej.

CYODESIGN SERIES



Discover the entire product family: 
dornbracht.com/cyo

56

83 400 780
Tumbler holder wall model

Держатель для стакана настенный   

Uchwyt do szklanki model ścienny      

Accessories
Аксессуары
Akcesoria

12 660 979
Cover plate for the concealed WC  
cistern made by TeCe

Накладная панель для скрытого 
смывного бачка фирмы TeCe   

Płytka do spłuczki do WC spłuczek 
marki TECE     

83 910 979
Toilet brush set wall model

Ёршик для унитаза настенный   

Zestaw szczotki toaletowej  
model ścienny     

83 900 780
Toilet brush set wall model

Ёршик для унитаза настенный   

Zestaw szczotki toaletowej  
model ścienny      

83 500 780
Tissue holder without cover

Держатель для рулона туалетной 
бумаги без крышки   

Uchwyt na papier bez pokrywki      

12 665 979
Flush plate for concealed 
WC cisterns made by Geberit      

Клавиша активации для смывных 
бачков фирмы Geberit      

Przycisk spłukujący do spłuczek  
WC podtynkowych firmy Geberit       

EN  A perfect match: our shower solutions for the CYO series.   
RU  Идеальное сочетание: наши душевые комплекты для серии CYO. 
PL  Idealne połączenie: nasze rozwiązania prysznicowe do serii CYO. 



100 101LISSÉDESIGN SERIESLISSÉ 
The Accessible

EN LISSÉ is all lightness and  
ease with its softness of  
form: precise and geometric,  
yet with curving contours. 
RU LISSÉ — это абсолютная 
легкость. Мягкая форма  
смесителя: строго геометри-
ческая, но с изогнутыми 
контурами.
PL LISSÉ oznacza wysublimowaną 
lekkość. Jej miękka forma: 
precyzyjnie geometryczna, ale 
z zakrzywionymi konturami.



102 Accentuate Your  
Bathroom

RU Смеситель LISSÉ зовет 
прикоснуться к нему. Рука 
интуитивно следует за мягки-
ми линиями. Точные радиусы 
сочетаются с изогнутыми 
контурами, широкие поверх-
ности — с узкими кромками. 
Благодаря инновационной 
эстетичности и филигранно-
му дизайну рычага смесителя, 
LISSÉ ставит благородный ак-
цент, который украсит любую 
ванную комнату.

PL LISSÉ zaprasza, by ją dot­
knąć. Ręka intuicyjnie podąża 
za delikatnymi progresjami: 
precyzyjne promienie spotyka-
ją się z zakrzywionymi kontu-
rami, a duże powierzchnie 
z wąskimi krawędziami. Za 
sprawą innowacyjnej estetyki 
i filigranowego wzornictwa 
dźwigni LISSÉ wprowadza 
szlachetny akcent podnoszący 
standard każdej łazienki.

EN LISSÉ invites you to touch. 
Intuitively, your hand follows  
a natural motion: precise radii 
encounter curving contours,  
and generous surfaces meet 
narrow edges. With its inno­
vative aesthetics and delicate 
lever design, LISSÉ sets an 
elegant tone that enhances  
any bathroom.



104 105LISSÉDESIGN SERIES

EN  A flowing silhouette: the elegant lever  
of the LISSÉ fitting underlines its aura  
of lightness. Exceptionally smooth, it is 
also extremely easy to use. 
RU  Плавный силуэт: элегантный рычаг  
LISSÉ подчеркивает легкий облик 
смесителя. Благодаря исключительной 
плавности хода он обеспечивает  
особый комфорт. 
PL  Płynąca sylwetka: elegancka dźwignia 
LISSÉ podkreśla odczuwalną lekkość 
armatury. Dzięki niezwykłej płynności 
przestawiania dodatkowo zapewnia ona 
wyjątkowy komfort obsługi.
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EN  A visual tone: LISSÉ’s curved lever 
design is reflected in all the applications. 
RU  Заметный акцент: изогнутый 
дизайн рычагов LISSÉ выразительно 
проявляет себя в различных вариан-
тах применения.

PL  Widoczny akcent: zakrzywiony 
kształt dźwigni LISSÉ odnajduje się we 
wszystkich obszarach zastosowań.



easy 
accessible
smooth

Discover the entire product family: 
dornbracht.com/lisse

LISSÉ 
Selected Products

EN  Whether washstand, shower,  
or bath: LISSÉ adds a special touch  
to your bathroom.
RU  На раковине, в душе или ванне 
смеситель LISSÉ добавит особую 
ноту вашей ванной комнате.

PL  Przy umywalce, pod prysznicem  
czy w wannie: LISSÉ nadaje łazience 
szczególny urok.

LISSÉDESIGN SERIES



NEW

00
Chrome
Хром
Chrom

06 
Brushed Platinum
Платина сатинированная
Platyna szczotkowana

93
Brushed Chrome
Хром сатинированный
Chrom szczotkowany 

33
Matte Black 
Черный матовый
Czarny matowy

19
Dark Chrome
Dark Chrome
Dark Chrome

20 713 845
Three-hole basin mixer  
with pop-up waste   	  

Смеситель для умывальника 
на три отверстия со сливным 
гарнитуром       	  

Bateria umywalkowa, trzyotworowa  
z korkiem automatycznym      

[5,7 l/min.]

33 506 845
Single-lever basin mixer with raised 
base with pop-up waste

Смеситель для умывальника 
однорычажный с удлиненной  
ножкой со сливным гарнитуром  

Bateria umywalkowa podwyższana  
z korkiem automatycznym    

[5,7 l/min.]

33 500 845
Single-lever basin mixer  
with pop-up waste

Смеситель для умывальника 
однорычажный со сливным 
гарнитуром    

Bateria umywalkowa z korkiem 
automatycznym        

[5,7 l/min.]

36 861 845 2

Wall-mounted single-lever basin  
mixer without pop-up waste   	  

Смеситель для умывальника 
однорычажный настенный без 
сливного гарнитура      	  

Bateria umywalkowa ścienna  
z mieszaczem bez korka 
automatycznego          

[5,7 l/min.]

13 700 845
Deck-mounted basin spout  
without pop-up waste   	  

Излив для умывальника  
вертикальный без сливного 
гарнитура      	  

Wylewka stojąca do umywalki  
bez korka automatycznego         

[5,7 l/min.]

Bidet 
Биде
Bidet

33 600 845
Single-lever bidet mixer  
with pop-up waste

Смеситель для биде  
однорычажный со  
сливным гарнитуром   

Bateria bidetowa z mieszaczem  
z korkiem automatycznym         

[6 l/min.]

Basin
Умывальник
Umywalka

EN Excerpt from the product range.  
More detailed information can be obtained from 
your dealer. Due to the printing technique  
used here, the colours shown may vary from the  
true colour of the actual finish.
RU Краткое содержание ассортимента  
продукции. Более детальную информацию  
вы получите у вашего дилера. Возможны  
расхождения цветовых оттенков в каталоге  
с цветами оригинальных изделий. 
PL Wyciąg z programu produktów. Szczegółowe  
informacje otrzymają Państwo u sprzedawcy.  
Ze względów uwarunkowanych techniką druku nie 
gwarantujemy wierności prezentowanych barw.

Product Information
Информация о продукции
Informacje produktowe

Finishes for fittings
Поверхности
Powłoki armatury

1 �Available in different sizes and projections. For more detailed information, see a specialised retailer, or visit our website. / Предлагаются различные размеры и выступы.  
Более подробную информацию можно получить в специализированном магазине или на нашем сайте. / Dostępna w różnych rozmiarach i z różnymi wylewkami.  
Bliższe informacje dostępne są w specjalistycznych sklepach lub na naszej stronie internetowej.

2 �A rough parts kit is required for this article. / Для данного артикула требуется комплект предварительного монтажа. / Do tego artykułu wymagany jest zestaw podtynkowy.
3 Available in two flow rates. / Доступны два класса расхода воды. / Dostępna w dwóch klasach przepływu.

99
Brushed Dark Platinum
Dark Platinum сатинированная
Dark Platinum szczotkowana

27
Brushed Light Gold
Light Gold  
сатинированный
Light Gold szczotkowany

LISSÉDESIGN SERIES



27 803 845 2, 3

Hand shower set with  
individual rosettes   	  

Душевой гарнитур со шлангом  
с отдельными розетками      	  

Zestaw prysznicowy na  
pojedynczych rozetach         

[15 l/min.]

36 060 845 2 
Concealed single-lever mixer  
with cover plate   	  

Однорычажный смеситель для 
скрытого монтажа с накладной 
панелью      	 

Mieszacz ścienny, element  
zewnętrzny z płytą przykrywającą      

36 120 845 2 
Concealed single-lever  
mixer with diverter   	  

Однорычажный смеситель 
для скрытого монтажа с 
переключателем      	  

Mieszacz ścienny, element  
zewnętrzny z przełącznikiem   

27 802 845 2, 3 
Hand shower set with  
individual rosettes   	  

Душевой гарнитур со  
шлангом с отдельными 
розетками      	  

Zestaw prysznicowny na  
pojedynczych rozetach       

[15 l/min.]

33 300 845 
Single-lever shower mixer  
for wall mounting   	  

Смеситель для душа  
однорычажный для настенного 
монтажа      	  

Bateria prysznicowa z  
mieszaczem do montażu  
ściennego        

36 426 845 2 
Concealed thermostat with  
two function volume control   	  

Термостат, для скрытого монтажа  
с двухсторонней регулировкой  
объема подачи воды       	  

Termostat podtynkowy z dwudrożną 
regulacją przepływu      

Shower
Душ
Prysznic

28 689 970  2, 3

Rain shower with ceiling fixing   	

Верхний душ с креплением  
на потолке      

Deszczownia z podłączeniem  
sufitowym         

[14 l/min.]

28 528 979 2, 3

Body spray without volume control   	

Боковой душ без регулирования 
расхода    

Dysza boczna bez regulacji  
przepływu         

[7 l/min.]

34 442 979
Shower thermostat for  
wall mounting   	  

Термостат для душа для  
настенного монтажа      

Termostat prysznicowy do  
montażu ściennego      

26 413 979 + 28 018 979 3

Shower set    	  

Душевой гарнитур        	  

Zestaw prysznicowy        	   

[15 l/min.]

34 459 979 + 28 018 979 3

Showerpipe with shower thermostat

Душевая стойка с душевым 
термостатом   	  

Showerpipe z termostatem 
prysznicowym      

[7 l/min.]

28 505 979 2

Shower head 

Верхний душ        

Główka prysznicowa            

[7,6 l/min.]

28 649 970 2, 3
 
Rain shower with wall fixing

Верхний душ с настенным 
креплением      	

Deszczownia z podłączeniem  
ściennym      

[14 l/min.]

Shower  Universal

Душ  Подходит для разных серий

Prysznic  Uniwersalny

2 �A rough parts kit is required for this article. / Для данного артикула требуется комплект предварительного монтажа. / Do tego artykułu wymagany jest zestaw podtynkowy.
3 Available in two flow rates. / Доступны два класса расхода воды. / Dostępna w dwóch klasach przepływu.

1 �Available in different sizes and projections. For more detailed information, see a specialised retailer, or visit our website. / Предлагаются различные размеры и выступы.  
Более подробную информацию можно получить в специализированном магазине или на нашем сайте. / Dostępna w różnych rozmiarach i z różnymi wylewkami.  
Bliższe informacje dostępne są w specjalistycznych sklepach lub na naszej stronie internetowej.
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27 412 845
Three-hole single-lever bath mixer for 
bath rim or tile edge installation   

Смеситель для ванны однорычажный 
на три отверстия для монтажа на 
борту ванны или на краю плитки    

Bateria wannowa trzyotworowa z 
mieszaczem do montażu na rant wanny 
wzgl. rant płytek ceramicznych         

[16,9 l/min.]

13 801 845
Bath spout for wall mounting   	  

Излив для ванны для  
настенного монтажа      	

Wylewka wannowa do montażu 
ściennego           

[21,5 l/min.]

33 200 845
Single-lever bath mixer for wall  
mounting without shower set  

Смеситель для ванны  
однорычажный для настенного 
монтажа без гарнитура  

Bateria wannowa do montażu  
ściennego bez zestawu      

[13,5 l/min.]

Bath
Ванна
Wanna

83 251 979
Hooks

Крючок    

Haczyk        

83 401 979
Tumbler holder wall model   

Держатель для стакана настенный     

Uchwyt do szklanki model ścienny        

83 435 970
Dispenser wall model 

Дозатор настенный    

Dozownik      

83 200 979
Towel ring round

Полотенцедержатель  
кольцевой круглый   

Uchwyt na ręcznik okrągły      

83 020 979
Bath grip    	  

Поручень для ванны        	  

Uchwyt wannowy            

83 060 979
Towel bar

Держатель для  
банного полотенца    

Wieszak na ręcznik        

Accessories
Аксессуары
Akcesoria

Accessories
Accessori
Accesorios

12 660 979
Cover plate for the concealed WC  
cistern made by TeCe   

Накладная панель для скрытого 
смывного бачка фирмы TeCe    

Płytka do spłuczki do WC spłuczek 
marki TECE      

83 210 979
Towel bar in two parts non-swivel  	

Держатель для полотенца 
двухсекционный неподвижный    

Wieszak na ręcznik dwuczęściowy 
sztywny    

83 510 979
Tissue holder with cover   	  

Держатель для рулона туалетной 
бумаги с крышкой      	

Uchwyt na papier z pokrywką   

83 900 970
Toilet brush set wall model   	

Ёршик для унитаза настенный    

Zestaw szczotki toaletowej  
model ścienny      

83 910 979
Toilet brush set wall model

Ёршик для унитаза настенный

Zestaw szczotki toaletowej  
model ścienny      

12 665 979
Flush plate for concealed 
WC cisterns made by Geberit      

Клавиша активации для смывных 
бачков фирмы Geberit      

Przycisk spłukujący do spłuczek  
WC podtynkowych firmy Geberit       

LISSÉDESIGN SERIES



Discover the entire product family: 
dornbracht.com/lisse

EN  With our LISSÉ shower solutions, you create flowing transitions between washstand and shower.   
RU  Наши душевые комплекты для серии LISSÉ помогают создавать плавные переходы между умывальником и душем.  
PL  Nasze rozwiązania prysznicowe LISSÉ tworzą płynne przejścia między umywalką i prysznicem.   
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The Pioneer

EN CL.1 represents progress  
and energy. Its dynamic form: 
an envoy of a new age. 
RU CL.1 — это символ про-
гресса и энергии. Динамич-
ная форма смесителя 
становится посланником  
нового времени.
PL CL.1 oznacza postęp i energię. 
Jej dynamiczna forma:  
zwiastun nowych czasów.
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Sharpen  
Your 
Senses

RU Наши органы чувств постигают 
прежде, чем наш разум. Благо-
даря сочетанию текстур, цветов 
и материалов CL.1 воплощает 
новую чувственность —и удив-
ляет разнообразием возможно-
стей для оформления ванной 
комнаты.

PL Nasze zmysły same pojmują, 
zanim my zrozumiemy. Dzięki 
mieszance i dopasowaniu 
struktur, kolorów i materiałów 
CL.1 uosabia nową zmysło-
wość, zaskakując przy tym sze-
rokim wachlarzem możliwości 
aranżacji łazienki.

EN Our senses register, before 
we understand. With a mix and 
match of textures, colours,  
and materials, CL.1 embodies  
a new sensibility – it offers  
astonishingly diverse opportu­
nities for bathroom design. 



114 115CL.1DESIGN SERIESEN  CL.1 – a progressive design that 
rises dynamically into the air. Its 
defining characteristic is the tapered, 
soaring spout. 
RU  CL.1 — прогрессивный дизайн, 
который динамично устремляется 
вверх. Характерной особенностью 
является конический, поднимающийся 
вверх излив.

PL  CL.1 – postępowe wzornictwo,  
które dynamicznie pnie się w górę. 
Charakterystyczna jest jej  
stożkowa, wznosząca się wylewka.
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EN  CL.1 gently caresses your hand  
with 40 individual jets, and features 
efficient water consumption. 
RU  CL.1 обволакивает руку 40 
отдельными струями воды и отлича-
ется экономичным расходом воды.

PL  CL.1 delikatnie pieści dłoń  
40 pojedynczymi strumieniami 
i charakteryzuje się efektywnym 
zużyciem wody.
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EN  CL.1 fits perfectly into different applications. 
RU  CL.1 идеально вписывается в различные интерьеры.  
PL  CL.1 idealnie wpisuje się w różne obszary zastosowań. 
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Mix and 
Match  

EN  CL.1’s three-dimensional textured 
handles promise utmost individuality 
and a special user experience. 
RU  Трехмерная форма ручек CL.1 
дает максимальную индивидуаль-
ность и особые тактильные 
ощущения.

PL  Najwyższy pułap indywidualności 
i niesamowite wrażenia dotykowe 
wywoływane przez trójwymiarowe 
struktury uchwytów CL.1.



aspiring 
dynamic
pioneering

Discover the entire product family: 
dornbracht.com/cl.1

CL.1 
Selected Products

EN  CL.1 provides a variety of product 
solutions and possible combinations  
for washstand, shower, and bath. 
RU  CL.1 предлагает широкий  
выбор изделий и комбинаций для 
умывальника, душа и ванны. 
PL  CL.1 oferuje szeroką gamę 
rozwiązań produktowych i możliwości 
kombinacji z myślą o umywalce, 
prysznicu i wannie kąpielowej.

CL.1DESIGN SERIES



13 715 705 + 20 005 705 +  
20 005 706 1

Three-hole basin mixer  
without pop-up waste   	  

Смеситель для умывальника  
на три отверстия без сливного 
гарнитура   

Bateria umywalkowa, trzyotworowa  
bez korka automatycznego      

[4 l/min.]

13 715 705 + 20 004 705 +  
20 004 706 1

Three-hole basin mixer  
without pop-up waste   	  

Смеситель для умывальника  
на три отверстия без сливного 
гарнитура   

Bateria umywalkowa, trzyotworowa  
bez korka automatycznego        

[4 l/min.]

33 521 705
Single-lever basin mixer  
without pop-up waste

Смеситель для умывальника 
однорычажный без сливного 
гарнитура   

Bateria umywalkowa bez  
korka automatycznego       

[4 l/min.]

13 715 705 + 20 002 705 +  
20 002 706 1

Three-hole basin mixer  
without pop-up waste   	  

Смеситель для умывальника  
на три отверстия без сливного 
гарнитура   

Bateria umywalkowa, trzyotworowa  
bez korka automatycznego     

[4 l/min.]

13 800 705 + 36 607 706 +  
36 607 707 2

Wall-mounted basin mixer  
without pop-up waste

Смеситель для умывальника 
настенный без сливного  
гарнитура   

Bateria umywalkowa, ścienna  
bez korka automatycznego           

[4,5 l/min.]

36 860 705 2

Wall-mounted single-lever basin  
mixer without pop-up waste

Смеситель для умывальника 
однорычажный настенный без 
сливного гарнитура   

Bateria umywalkowa ścienna  
z mieszaczem bez korka 
automatycznego         

[4,5 l/min.]

13 715 705
Deck-mounted basin spout  
without pop-up waste

Излив для умывальника  
вертикальный без сливного  
гарнитура   

Wylewka stojąca do umywalki  
bez korka automatycznego         

[4 l/min.]

13 800 705 2

Wall-mounted basin spout  
without pop-up waste

Излив для умывальника  
настенный без сливного  
гарнитура   

Wylewka do baterii  
umywalkowej ściennej bez 
 korka automatycznego   

[4,5 l/min.]

00
Chrome
Хром
Chrom

06 
Brushed Platinum
Платина сатинированная
Platyna szczotkowana

99
Brushed Dark Platinum
Dark Platinum сатинированная
Dark Platinum szczotkowana

46 
Brushed Champagne  
(22kt Gold)
Шампанское сатинированное  
(золото 22кт)
Szampański szczotkowany 
(22-karatowe złoto)

47 
Champagne (22kt Gold)
Шампанское (золото 22кт)
Szampański  
(22-karatowe złoto)

19
Dark Chrome
Dark Chrome
Dark Chrome

Basin
Умывальник
Umywalka

EN Excerpt from the product range.  
More detailed information can be obtained from 
your dealer. Due to the printing technique  
used here, the colours shown may vary from the  
true colour of the actual finish.
RU Краткое содержание ассортимента  
продукции. Более детальную информацию  
вы получите у вашего дилера. Возможны  
расхождения цветовых оттенков в каталоге  
с цветами оригинальных изделий. 
PL Wyciąg z programu produktów. Szczegółowe  
informacje otrzymają Państwo u sprzedawcy.  
Ze względów uwarunkowanych techniką druku nie 
gwarantujemy wierności prezentowanych barw.

Product Information
Информация о продукции
Informacje produktowe

Finishes for fittings
Поверхности
Powłoki armatury

1 �Available in different sizes and projections. For more detailed information, see a specialised retailer, or visit our website. / Предлагаются различные размеры и выступы.  
Более подробную информацию можно получить в специализированном магазине или на нашем сайте. / Dostępna w różnych rozmiarach i z różnymi wylewkami.  
Bliższe informacje dostępne są w specjalistycznych sklepach lub na naszej stronie internetowej.

2 �A rough parts kit is required for this article. / Для данного артикула требуется комплект предварительного монтажа. / Do tego artykułu wymagany jest zestaw podtynkowy.
3 Available in two flow rates. / Доступны два класса расхода воды. / Dostępna w dwóch klasach przepływu.
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Bidet 
Биде
Bidet

33 600 705
Single-lever bidet mixer  
without pop-up waste

Смеситель для биде  
однорычажный без сливного 
гарнитура   

Bateria bidetowa z mieszaczem  
bez korka automatycznego         

[6 l/min.]

Shower
Душ
Prysznic

36 503 780 + 36 607 705 2
 
Thermostat module with 2 valves      

Термостатный модуль с 2 вентилями      

Moduł termostatu x-tool z 2 zaworami  
		     
 

Shower  Universal

Душ  Подходит для разных серий

Prysznic  Uniwersalny

34 459 980 + 28 018 979 3

Showerpipe with shower thermostat

Душевая стойка с душевым 
термостатом   

Showerpipe z termostatem 
prysznicowym        

[20 l/min.]

26 413 980 + 28 012 979 2

Shower set

Душевой гарнитур    

Zestaw prysznicowy    

[15 l/min.]

28 504 670 2

Shower head

Верхний душ    

Główka prysznicowa           

[7 l/min.]

28 044 980 2

Rain shower for ceiling  
installation with light

Верхний душ для монтажа  
на потолке со светом  

Deszczownia do montażu  
sufitowego Ze światłem      

[18 l/min.]

28 765 980 2, 3
 
Rain shower with wall fixing

Верхний душ с настенным  
креплением   

Ducha efecto lluvia con  
fijación a pared      

[20 l/min.]

27 809 980 2, 3
 
Hand shower set with individual  
rosettes with volume control

Душевой гарнитур со шлангом 
с отдельными розетками с 
регулированием расхода   	

Zestaw prysznicowy na pojedynczych 
rozetach z regulacją przepływu      

[15 l/min.]

2 �A rough parts kit is required for this article. / Для данного артикула требуется комплект предварительного монтажа. / Do tego artykułu wymagany jest zestaw podtynkowy.
3 Available in two flow rates. / Доступны два класса расхода воды. / Dostępna w dwóch klasach przepływu.

1 �Available in different sizes and projections. For more detailed information, see a specialised retailer, or visit our website. / Предлагаются различные размеры и выступы.  
Более подробную информацию можно получить в специализированном магазине или на нашем сайте. / Dostępna w różnych rozmiarach i z różnymi wylewkami.  
Bliższe informacje dostępne są w specjalistycznych sklepach lub na naszej stronie internetowej.
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25 863 705
Single-lever bath mixer with stand pipe 
for free-standing assembly with hand 
shower set

Смеситель для ванны однорычажный 
с вертикальной трубой для 
свободностоящего монтажа с 
комплектом с душевым шлангом 

Bateria wannowa wolnostojąca do 
montażu wolnostojącego z zestawem 
prysznicowym   

[24,6 l/min.]

13 612 705 + 27 702 980 +  
20 000 705 + 20 000 706 + 
29 140 670
Five-hole bath mixer for deck  
mounting with diverter

Смеситель для ванны на пять
отверстий для монтажа на борту
ванны с переключателем  

Bateria wannowa pięciootworowa 
do montażu na rant wanny z 
przełącznikiem      

[24,6 l/min.]

13 801 705
Bath spout for wall mounting

Излив для ванны для  
настенного монтажа   

Wylewka wannowa do montażu 
ściennego         

[24,6 l/min.]

Bath
Ванна
Wanna

36 120 670 2

Concealed single-lever mixer  
with diverter   	  

Однорычажный смеситель 
для скрытого монтажа с 
переключателем      	  

Element element zewnętrzny  
z przełącznikiem         

36 426 670 2
 
Concealed thermostat with two  
function volume control

Термостат, для скрытого монтажа  
с двухсторонней регулировкой  
объема подачи воды   

Termostat podtynkowy z dwudrożną 
regulacją przepływu      

13 425 979 2

Cascade spout with individual jets  
for wall mounting

Излив с отдельными струями для 
настенного монтажа  

Wylewka kaskadowa z pojedynczymi 
strumieniami do montażu ściennego      

[9,5 l/min.]

Shower  Universal

Душ  Подходит для разных серий

Prysznic  Uniwersalny

83 020 705
Bath grip

Поручень для ванны    

Uchwyt wannowy            

83 211 705
Towel bar 1-piece non-swivel

Держатель для полотенца  
цельный неподвижный  

Wieszak na ręcznik 1-częściowy 
sztywny   

83 045 705
Towel bar

Держатель для  
банного полотенца    

Wieszak na ręcznik       

Accessories
Аксессуары
Akcesoria

83 251 980
Hooks

Крючок    

Haczyk        

83 400 780
Tumbler holder wall model

Держатель для стакана  
настенный   

Uchwyt do szklanki model  
ścienny      

83 435 970
Dispenser wall model

Дозатор настенный   

Dozownik     

83 500 705
Tissue holder without cover

Держатель для рулона  
туалетной бумаги без крышки   

Uchwyt na papier bez pokrywki      

2 �A rough parts kit is required for this article. / Для данного артикула требуется комплект предварительного монтажа. / Do tego artykułu wymagany jest zestaw podtynkowy.
3 Available in two flow rates. / Доступны два класса расхода воды. / Dostępna w dwóch klasach przepływu.

1 �Available in different sizes and projections. For more detailed information, see a specialised retailer, or visit our website. / Предлагаются различные размеры и выступы.  
Более подробную информацию можно получить в специализированном магазине или на нашем сайте. / Dostępna w różnych rozmiarach i z różnymi wylewkami.  
Bliższe informacje dostępne są w specjalistycznych sklepach lub na naszej stronie internetowej.
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Discover the entire product family: 
dornbracht.com/cl.1

12 660 979
Cover plate for the concealed WC  
cistern made by TeCe

Накладная панель для скрытого 
смывного бачка фирмы TeCe   

Płytka do spłuczki do WC spłuczek 
marki TECE      

83 900 780
Toilet brush set wall model

Ёршик для унитаза настенный

Zestaw szczotki toaletowej  
model ścienny      

12 665 980
Flush plate for concealed 
WC cisterns made by Geberit      

Клавиша активации для смывных 
бачков фирмы Geberit      

Przycisk spłukujący do spłuczek  
WC podtynkowych firmy Geberit       

Accessories
Аксессуары
Akcesoria

EN  Generic design: you can also furnish your shower with CL.1.  
RU  Единый дизайн: также предлагается душевой комплект в исполнении CL.1. 
PL  Wzornictwo wykraczające poza serię: wybierz również CL.1 do swojego prysznica. 
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The Universal

EN IMO is calm and authentic 
through being varied in form:  
it is a refreshing enhancement 
for any bathroom. 
RU IMO — это спокойствие 
и аутентичность. Универ-
сальная форма смесителя 
освежит интерьер любой 
ванной комнаты.
PL Seria IMO jest wyważona 
i autentyczna mimo różno
rodności formy: to odświe
żający dodatek w każdej 
łazience.
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Luxurious Lightness

EN IMO in the new Brushed 
Light Gold finish combines a 
luxurious aesthetic appeal 
with contemporary lightness. 
Its light golden colour, alter-
nating subtly between cool 
and warm undertones, gives it 
a vibrant appearance that is 
fascinating and multifaceted.

RU IMO с новым покрытием 
«сатинированное светлое золо-
то» сочетает в себе эстетич-
ную роскошь и современную 
легкость. Оттенок светлого 
золота, который переливается 
между теплыми и холодными 
тонами, придает смесителю 
свежий характер и удивитель-
ное многообразие.

PL IMO w nowej powierzchni 
Light Gold szczotkowany 
łączy luksusową estetykę 
ze współczesną lekkością. 
Jasny odcień złota, który 
subtelnie przeplata chłodne 
i ciepłe nuty, nadaje jej 
żywy wygląd i sprawia, że 
jest fascynująco wielowy-
miarowa.

EN  �The IMO single-lever mixer in Brushed Light Gold in a playful combination with unusual tiles and multi-coloured terrazzo.
RU  �Однорычажный смеситель IMO с покрытием «сатинированное светлое золото» в игривой комбинации с 

экстравагантной плиткой и раковиной Multicolor Terrazzo.
PL  �Jednouchwytowa bateria IMO o powierzchni Light Gold szczotkowany w kokieteryjnym połączeniu z wyjątkowymi  

płytkami i wielokolorowym lastriko.
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A Perfect Refreshment

EN Pastel pink gives the guest 
bathroom an unconventional 
look. The washstand has suffi-
cient space to store everyday 
essentials. IMO in Matte Black 
sets an expressive tone against 
this backdrop – from the fitting 
to the accessories.  

RU Пастельный розовый цвет не-
обычен для интерьера гостевой 
ванной комнаты. В простран-
стве вокруг умывальника разме-
щаются любые принадлежности. 
IMO в матовом черном исполне-
нии расставляет выразительные 
акценты – как в смесителе, так и 
в аксессуарах. 

PL Pastelowy róż nadaje łazience 
dla gości niekonwencjonalny 
efekt. Wraz z umywalką powsta-
je wystarczająco dużo miejsca 
do przechowywania przedmio-
tów codziennego użytku. IMO 
w matowej czerni wnosi wyrazi-
ste akcenty na tym tle – od ar-
matury po akcesoria. 

EN  Round and angular: IMO consistently combines 
two design languages. Its hybrid design form  
gives the series a universal nature, and imparts a 
modern, clean, high-quality look. After the latest 
refinement, IMO appears with perfect proportions  
in an even more minimalist look – here in the  
touch-free version. Its universal design leaves it  
open to different interpretations.
RU  Смеситель IMO сочетает в себе круглые и 
прямоугольные формы. Этот симбиоз форм 
придает серии универсальность, которая носит 
современный, четкий и стильный характер. Теперь 
IMO имеет еще более идеальные пропорции в 
минималистском стиле – на фото показан бескон-
тактный вариант. При этом универсальный дизайн 
смесителя не ограничивает свободу оформления. 
PL  Okrągły i prostokątny: IMO konsekwentnie łączy 
dwa języki form. Jego hybrydowy kształt nadaje serii 
uniwersalność, która jest nowoczesna, przejrzysta 
i wyróżnia się wysoką jakością. Po ostatnim udosko-
naleniu seria IMO zyskała jeszcze bardziej minimali-
styczny wygląd z idealnymi proporcjami – tutaj 
w wersji bezdotykowej, natomiast jej uniwersalny 
design otwiera ją na różne interpretacje.
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EN A sense of openness in a 
small area – the urban bath-
room is set up like a module in 
the open space. Brown tiles 
combined with wood to create  
an unseen look and bring natu-
ralness to the small bathroom, 
its neutral colour scheme  
complemented to perfection  
by IMO in Dark Chrome. 

RU Ощущение открытого простран-
ства несмотря на малые габариты – 
современная ванная комната словно 
модуль вписывается в открытое 
помещение. Коричневая плитка и 
деревянные элементы радуют ори-
гинальностью сочетания и придают 
ванной комнате естественный ха-
рактер. Серия IMO с покрытием 
«темный хром» идеально дополняет 
нейтральную расцветку интерьера.

PL Poczucie otwartości na 
małej powierzchni – miejska 
łazienka jest jak moduł 
w otwartej przestrzeni. 
Brązowe płytki w połączeniu 
z drewnem tworzą niepo-
strzeżony wygląd i wprowa-
dzają naturalność do małej 
łazienki, której neutralną 
kolorystykę uzupełnia IMO 
w ciemnym chromie.

EN  The single-lever mixer with a raised spout version of IMO provides greater comfort and convenience.  
RU Однорычажный смеситель IMO с увеличенной высотой излива гарантирует повышенный комфорт. 
PL  IMO oferuje większy komfort w wersji baterii jednouchwytowej z podniesioną wylewką.
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Where Life Happens

RU Плитка в пастельных тонах и теп- 
лые древесные оттенки создают 
уютную и выдержанную / элегант-
ную обстановку. Весь интерьер 
ванной комнаты помогает с опти-
мизмом встречать и провожать 
каждый новый день. IMO в хромо-
вом исполнении расставляет лег-
кие акценты – как в смесителе, так 
и в аксессуарах.

PL Pastelowe żółte płytki i ciepłe 
odcienie drewna tworzą przyja-
zną i uporządkowaną atmosferę: 
cała łazienka emanuje optymi-
zmem, z którym można spokoj-
nie zacząć i zakończyć dzień. 
IMO w kolorze chromu wnosi 
delikatne akcenty – od armatury 
po akcesoria.

EN  A bathroom for life in all its facets. The convenient steps make it easy to get into the bath, and also act as seating or shelf space  
RU  �Ванная комната для жизни во всех ее проявлениях: удобные ступени облегчают вход в ванну, а также на них можно сидеть или 

класть какие-либо предметы. 
PL  �Łazienka do życia we wszystkich aspektach: wygodne schodki ułatwiają wejście do wanny, a także służą jako siedzisko lub 

miejsce do przechowywania

EN The ambience created by 
pastel yellow tiles and warm 
wood tones is pleasant and 
cheerful. The optimism throug-
hout the bathroom ensures 
that the day can start and end 
in a relaxed manner. IMO in 
Chrome sets a light tone – from 
fitting to accessories.  



Discover the entire product family: 
dornbracht.com/imo

IMO 
Selected Products

simple 
universal 
fresh

Luxury Reinterpreted

EN The luxurious feature is 
evident in the fine detail and 
generous use of space. Re-
curring elements in individual 
areas of the bathroom create 
a harmonious atmosphere  
in the sage green bathroom, 
and correspond to the IMO 
design language.  

RU Роскошный характер прояв-
ляется в утонченных деталях и 
просторном помещении.  
Повторяющиеся элементы на 
различных участках пастель-
но-зеленого интерьера созда-
ют гармоничную атмосферу 
ванной комнаты и сочетаются 
с формами IMO.

PL Luksusowy charakter ujawnia  
się w wysublimowanych detalach 
i doskonałym wykorzystaniu prze­
strzeni. Powtarzające się elementy 
w poszczególnych obszarach ła-
zienki tworzą harmonijną atmosferę 
w łazience utrzymanej w kolorach 
zielonej szałwii i korespondują 
z językiem form IMO. 

IMODESIGN SERIES
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00
Chrome
Хром
Chrom

99
Brushed Dark Platinum
Dark Platinum сатинированная
Dark Platinum szczotkowana

06 
Brushed Platinum
Платина сатинированная
Platyna szczotkowana

93
Brushed Chrome
Хром сатинированный
Chrom szczotkowany 

Basin
Умывальник
Umywalka

EN Excerpt from the product range.  
More detailed information can be obtained from 
your dealer. Due to the printing technique  
used here, the colours shown may vary from the  
true colour of the actual finish.
RU Краткое содержание ассортимента  
продукции. Более детальную информацию  
вы получите у вашего дилера. Возможны  
расхождения цветовых оттенков в каталоге  
с цветами оригинальных изделий. 
PL Wyciąg z programu produktów. Szczegółowe  
informacje otrzymają Państwo u sprzedawcy.  
Ze względów uwarunkowanych techniką druku nie 
gwarantujemy wierności prezentowanych barw.

Product Information
Информация о продукции
Informacje produktowe

Finishes for fittings
Поверхности
Powłoki armatury

1 �A rough parts kit is required for this article. / Для данного артикула требуется комплект предварительного монтажа. / Do tego artykułu wymagany jest zestaw podtynkowy.

27
Brushed Light Gold
Light Gold  
сатинированный
Light Gold szczotkowany

33
Matte Black 
черный матовый
czarny matowy

19
Dark Chrome
Dark Chrome
Dark Chrome

33 537 671
Single-lever basin mixer with  
raised base without pop-up waste  

Смеситель для умывальника 
однорычажный с удлиненной ножкой 
без сливного гарнитура         

Bateria umywalkowa, podwyższana, 
bez korka automatycznego         

[4,6 l/min.]

29 217 671
Two-hole basin mixer with  
pop-up waste       

Miscelatore monocomando  
a due fori per lavabo con piletta         

Monomando de lavabo de dos  
orificios con válvula automática      

[4,6 l/min.]

33 521 671
Single-lever basin mixer  
without pop-up waste       

Смеситель для умывальника 
однорычажный без сливного 
гарнитура         

Bateria umywalkowa bez  
korka automatycznego         

[4,6 l/min.]

33 528 671
Single-lever basin mixer with  
tall spout with pop-up waste        

Смеситель для умывальника 
однорычажный с высоким изливом  
со сливным гарнитуром            

Bateria umywalkowa, podwyższana  
z korkiem automatycznym         

[4,6 l/min.]

33 526 671
Single-lever basin mixer with  
tall spout without pop-up waste      

Смеситель для умывальника 
однорычажный с высоким изливом  
без сливного гарнитура        

Bateria umywalkowa, podwyższana,  
bez korka automatycznego         

[4,6 l/min.]

33 500 671
Single-lever basin mixer  
with pop-up waste      

Смеситель для умывальника 
однорычажный со сливным 
гарнитуром         

Bateria umywalkowa z  
korkiem automatycznym        

[4,6 l/min.]

33 525 671
Single-lever basin mixer  
without pop-up waste       

Смеситель для умывальника 
однорычажный без сливного 
гарнитура          

Bateria umywalkowa bez  
korka automatycznego    

[4,6 l/min.]

17 500 671
Pillar tap for cold water      

Вентиль вертикальный  
холодная вода    	        

Zawór stojący, woda zimna         

[4,6 l/min.]

22 585 671 1

Single-hole basin mixer with  
stand pipe without pop-up waste    

Смеситель для умывальника на 
одно отверстие с вертикальной 
трубой без сливного гарнитура       

Bateria umywalkowa,  
dwuuchwytowa wolnostojąca,  
bez korka automatycznego          

[4,6 l/min.]

IMODESIGN SERIES
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2 �A rough parts kit is required for this article. / Для данного артикула требуется комплект предварительного монтажа. / Do tego artykułu wymagany jest zestaw podtynkowy.
3 Available in two flow rates. / Доступны два класса расхода воды. / Dostępna w dwóch klasach przepływu.

1 �Available in different sizes and projections. For more detailed information, see a specialised retailer, or visit our website. / Предлагаются различные размеры и выступы.  
Более подробную информацию можно получить в специализированном магазине или на нашем сайте. / Dostępna w różnych rozmiarach i z różnymi wylewkami.  
Bliższe informacje dostępne są w specjalistycznych sklepach lub na naszej stronie internetowej.

Basin
Умывальник
Umywalka

Bidet

36 861 671 1

Wall-mounted single-lever basin  
mixer without pop-up waste         

Смеситель для умывальника 
однорычажный настенный  
без сливного гарнитура       	        

Bateria umywalkowa ścienna  
z mieszaczem, bez  
korka automatycznego           

[4,6 l/min.]

36 707 671 1

Wall-mounted three-hole basin  
mixer without pop-up waste          

Смеситель для умывальника  
настенный без сливного 
гарнитура       	        

Bateria umywalkowa, ścienna,  
bez korka automatycznego            

[4,6 l/min.]

13 716 671
Deck-mounted basin spout  
without pop-up waste        

Излив для умывальника  
вертикальный без сливного 
гарнитура       	        

Wylewka stojąca do umywalki,  
bez korka automatycznego           

[4,6 l/min.]

44 515 670
Single-lever basin mixer  
with electronic opening and closing  
function without pop-up waste         

Cмеситель на раковину с электронной 
функцией открытия и закрытия без 
сливного гарнитура      	        

Bateria umywalkowa z elektroniczną 
funkcją otwierania i zamykania,  
bez korka automatycznego           

[5,7 l/min.]

36 712 671 1

Wall-mounted three-hole basin  
mixer without pop-up waste          

Смеситель для умывальника  
настенный без сливного 
гарнитура       	        

Bateria umywalkowa, ścienna,  
bez korka automatycznego        

[4,6 l/min.]

13 800 671 1

Wall-mounted basin spout  
without pop-up waste         

Излив для умывальника настенный  
без сливного гарнитура       	        

Wylewka do baterii umywalkowej 
ściennej, bez korka automatycznego        

[4,6 l/min.]

44 521 670
Single-lever basin mixer  
with electronic opening and closing  
function without pop-up waste         

Cмеситель на раковину с электронной 
функцией открытия и закрытия без 
сливного гарнитура      	        

Bateria umywalkowa z elektroniczną 
funkcją otwierania i zamykania,  
bez korka automatycznego         

[5,7 l/min.]

36 860 671 1
 
Wall-mounted single-lever basin  
mixer without pop-up waste         

Смеситель для умывальника 
однорычажный настенный без  
сливного гарнитура       	       

Bateria umywalkowa ścienna  
z mieszaczem, bez  
korka automatycznego            

[4,6 l/min.]

20 713 671
Three-hole basin mixer  
with pop-up waste        

Смеситель для умывальника 
на три отверстия со сливным 
гарнитуром       	        

Bateria umywalkowa, trzyotworowa,  
z korkiem automatycznym             

[4,6  l/min.]

29 218 671
Two-hole basin mixer with tall spout 
without pop-up waste       

Смеситель для умывальника на  
два отверстия с высоким изливом  
без сливного гарнитура  

Bateria umywalkowa  
dwuotworowa, podwyższana,  
bez korka automatycznego       

[4,6 l/min.]

33 600 671
Single-lever bidet mixer  
with pop-up waste      

Смеситель для биде однорычажный 
со сливным гарнитуром          

Bateria bidetowa z mieszaczem,   
z korkiem automatycznym         

[6 l/min.]

25 863 671 2
 
Single-lever bath mixer with  
stand pipe for freestanding assembly 
with hand shower set     

Смеситель для ванны однорычажный 
с наружной трубой для монтажа в 
помещении произвольно с комплектом 
с душевым шлангом           

Bateria wannowa  z rurą stojącą  
do montażu wolnostojącego,   
z zestawem prysznicowym        

[23,2 l/min.]

13 801 670 1

Wall-mounted bath spout     

Излив для ванны для настенного 
монтажа             

Wylewka wannowa do montażu 
ściennego            

[26,5 l/min.]

33 200 671 1

Single-lever wall-mounted bath  
mixer without shower set    

Смеситель для ванны однорычажный 
для настенного монтажа без гарнитура            

Bateria wannowa do montażu ściennego 
bez zestawu natryskowego        

[16,7 l/min.]

27 412 670 1, 2

Three-hole single-lever bath mixer  
for bath rim or tile edge installation        

Смеситель для ванны однорычажный 
на три отверстия для монтажа на борту 
ванны или на краю плитки             

Bateria wannowa trzyotworowa z  
mieszaczem do montażu na rant  
wanny wzgl. rant płytek ceramicznych            

[19,2 l/min.]

Bath
Vasca
Bañera
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2 �A rough parts kit is required for this article. / Для данного артикула требуется комплект предварительного монтажа. / Do tego artykułu wymagany jest zestaw podtynkowy.
3 Available in two flow rates. / Доступны два класса расхода воды. / Dostępna w dwóch klasach przepływu.

Accessories
Аксессуары
Akcesoria

Shower
Душ
Prysznic

36 416 780 + 3x 36 315 671 1

xTOOL Thermostat module  
with 2 valves 

xTOOL Термостатный модуль с  
2 вентилями            

xTOOL moduł termostatu z  
2 zaworami         

36 310 671 1

Wall valve clockwise closing 1/2"      

Вентиль для скрытого монтажа 
запирание вправо 1/2"              

Zawór odcinający,  ścienny, zamykany  
w prawo 1/2", element natynkowy          

26 413 979 + 28 018 979 2

Shower set  

Душевой гарнитур    

Zestaw prysznicowy          

[15 l/min.]

36 459 979 + 28 018 979 2

Showerpipe with shower thermostat      

 Душевая стойка с душевым 
термостатом               

Showerpipe z termostatem  
prysznicowym         

[7 l/min.]

28 508 980 1, 2

Shower head    

Верхний душ               

Główka prysznicowa             

[9 l/min.]

28 679 670 1, 2
 
Rain shower with wall fixing  
300 mm    

Верхний душ с настенным  
креплением 300 мм           

Deszczownia z podłączeniem  
ściennym 300 mm 

[14 l/min.]

28 528 782 1, 2
 
Body spray without volume control       

Боковой душ без регулирования 
расхода               

Dysza boczna bez regulacji przepływu            

[7 l/min.]

27 802 970 1, 2
 
Hand shower set with integrated  
shower holder      

Душевой гарнитур со шлангом c 
встроенным держателем для душа              

Zestaw prysznicowy z zintegrowanym 
uchwytem rączki prysznica            

[15 l/min.]

83 900 976
Toilet brush set   

Ёршик для унитаза           

Zestaw szczotki toaletowej     

83 515 976
Tissue holder with shelf          

Держатель для рулона  
туалетной бумаги            

Uchwyt na papier z półką         
 

83 500 976
Tissue holder     

Держатель для рулона  
туалетной бумаги        

Uchwyt na papier          

83 250 976
Hooks         

Крючок             

Haczyk    

83 200 976
Towel ring        

Полотенцедержатель кольцевой          

Uchwyt na ręcznik      

83 400 976
Tumbler    

Держатель для стакана         

Uchwyt do szklanki        

83 410 976
Soap dish       

Мыльница        

Mydelniczka        

83 060 976
Towel bar        
Держатель для банного полотенца        

Wieszak na ręcznik               

83 430 976
Lotion dispenser       

Дозатор для лосьона           

Dozownik         

12 665 979
Flush plate for concealed 
WC cisterns made by Geberit      

Клавиша активации для смывных 
бачков фирмы Geberit      

Przycisk spłukujący do spłuczek  
WC podtynkowych firmy Geberit       

IMODESIGN SERIES



Discover the entire product family: 
dornbracht.com/imo



136 MADISON 
The Timeless

EN MADISON rises above the 
trends with its timeless form: 
stylistically confident and style-
defining – wherever you see it. 
RU MADISON не следует дани 
моды. Классическая форма 
смесителя неизменно служит 
образцом утонченного стиля.
PL MADISON sytuuje się ponad 
trendami. Jej ponadczasowa 
forma: stylowa i kreująca 
styl – w dowolnym miejscu.
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RU Знатная дама в ванной ком-
нате. MADISON символизирует 
непреходимость классической 
формы. Этот язык форм рож-
дает воспоминания о культуре 
былых времен. Дизайн, кото-
рый переживет любую моду. 

PL Grande dame w łazience. 
MADISON oznacza nieprzemi-
jalność klasycznej formy  
historycznej. Język formy, 
który budzi wspomnienia kul-
tury łazienkowej z dawnych 
czasów. Projekt, który przeżyje 
każdą modę. 

EN The grande dame in the 
bathroom. MADISON stands for 
the immortality of a classic, his­
torical form. A design language 
that brings back memories –  
of the bathroom culture of days 
gone by. A design that survives 
every fashion. 



140

EN  The freestanding, two-hole bath 
mixer: visible standpipes and an elegant 
shower head holder skilfully underline 
the traditional MADISON appeal. 
RU  Свободностоящий смеситель для 
ванны на два отверстия: видимые 
вертикальные трубы и элегантный 
держатель ручной лейки подчеркивают 
традиционный дизайн MADISON.

PL  Wolno stojąca dwuotworowa bateria 
wannowa: rury stojące z widocznym 
przebiegiem oraz elegancka podpórka 
podkreślają tradycyjny czar MADISON.
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grand 
authentic 
timeless

Discover the entire product family: 
dornbracht.com/madison

MADISON 
Selected Products

EN  MADISON fits harmoniously into  
all applications and provides numerous 
design options. 
RU  MADISON гармонично вписывается в 
любые интерьеры и предлагает  
множество вариантов оформления.

PL  MADISON harmonijnie wpisuje się we 
wszystkie obszary zastosowań i zapewnia 
liczne opcje aranżacji.

MADISONDESIGN SERIES



20 700 370 + 11 170 370
Three-hole basin mixer  
with pop-up waste   

Смеситель для умывальника 
на три отверстия со сливным 
гарнитуром      	

Bateria umywalkowa, trzyotworowa  
z korkiem automatycznym      

[7 l/min.]

20 700 360
Three-hole basin mixer  
with pop-up waste   

Смеситель для умывальника 
на три отверстия со сливным 
гарнитуром       	

Bateria umywalkowa, trzyotworowa  
z korkiem automatycznym         

[7 l/min.]

22 500 360
Single-hole basin mixer  
with pop-up waste  

Смеситель для умывальника 
на одно отверстие со сливным 
гарнитуром       	

Bateria umywalkowa, dwuuchwytowa  
z korkiem automatycznym            

[7 l/min.]

36 712 361 2

Wall-mounted basin mixer  
without pop-up waste

Смеситель для умывальника  
настенный без сливного гарнитура     

Bateria umywalkowa, ścienna  
bez korka automatycznego       

[7 l/min.]

08
Platinum
Платина
Platyna  

09
Durabrass (23kt Gold) 
Латунь (золото 23кт)
mosiądz (23-karatowe złoto)

00
Chrome
Хром
Chrom

06 
Brushed Platinum
Платина сатинированная
Platyna szczotkowana

Bidet 
Биде
Bidet

24 510 360
Single-hole bidet mixer  
with pop-up waste   

Смеситель для биде на 
одно отверстие со сливным 
гарнитуром       	

Bateria bidetowa, jednootworowa  
z korkiem automatycznym           

[7 l/min.]

99
Brushed Dark Platinum
Dark Platinum сатинированная
Dark Platinum szczotkowana

28
Brushed Durabrass  
(23kt Gold)
Латунь сатинированная  
(золото 23кт)
Mosiądz szczotkowany  
(23-karatowe złoto)

Basin
Умывальник
Umywalka

EN Excerpt from the product range.  
More detailed information can be obtained from 
your dealer. Due to the printing technique  
used here, the colours shown may vary from the  
true colour of the actual finish.
RU Краткое содержание ассортимента  
продукции. Более детальную информацию  
вы получите у вашего дилера. Возможны  
расхождения цветовых оттенков в каталоге  
с цветами оригинальных изделий. 
PL Wyciąg z programu produktów. Szczegółowe  
informacje otrzymają Państwo u sprzedawcy.  
Ze względów uwarunkowanych techniką druku nie 
gwarantujemy wierności prezentowanych barw.

Product Information
Информация о продукции
Informacje produktowe

Finishes for fittings
Поверхности
Powłoki armatury

1 �Available in different sizes and projections. For more detailed information, see a specialised retailer, or visit our website. / Предлагаются различные размеры и выступы.  
Более подробную информацию можно получить в специализированном магазине или на нашем сайте. / Dostępna w różnych rozmiarach i z różnymi wylewkami.  
Bliższe informacje dostępne są w specjalistycznych sklepach lub na naszej stronie internetowej.

2 �A rough parts kit is required for this article. / Для данного артикула требуется комплект предварительного монтажа. / Do tego artykułu wymagany jest zestaw podtynkowy.
3 Available in two flow rates. / Доступны два класса расхода воды. / Dostępna w dwóch klasach przepływu.

MADISONDESIGN SERIES



28 545 977 2, 3  
Rain shower with wall fixing   

Верхний душ с настенным 
креплением      	

Deszczownia z podłączeniem  
ściennym         

[14 l/min.]

28 508 360 2, 3 
Shower head 

Верхний душ      

Główka prysznicowa            

[9 l/min.]

28 565 977 2, 3 
Rain shower with ceiling fixing   	

Верхний душ с креплением  
на потолке      

Deszczownia z podłączeniem  
sufitowym         

[14 l/min.]

Shower
Душ
Prysznic

26 413 370 + 28 002 970 3

Shower set    

Душевой гарнитур    

Zestaw prysznicowy        

[9 l/min.]

26 632 360 + 28 002 970 3

Showerpipe with shower mixer   	  

Душевая стойка с душевым 
смесителем     	  

Showerpipe z baterią prysznicową     

[14 l/min.]

34 459 360 + 11 420 360 +  
28 002 970 3

Showerpipe with shower thermostat   	 

Душевая стойка с душевым 
термостатом      	  

Showerpipe z termostatem 
prysznicowym     

[14 l/min.]

36 503 977 + 36 607 361 2, 3 
Thermostat module with 2 valves      

Термостатный модуль  
с 2 вентилями      

Moduł termostatu z 2 zaworami   

[9 l/min.]

36 426 977 2 
Concealed thermostat with  
two function volume control   

Термостат, для скрытого монтажа  
с двухсторонней регулировкой  
объема подачи воды      

Termostat podtynkowy z dwudrożną 
regulacją przepływu      

36 200 361 2 
Concealed two-way diverter    	  

Переключатель на два положения  
для скрытого монтажа        	  

Element podtynkowy do zaworu 
dwudrożnego        

27 803 361 2, 3 
Hand shower set with  
individual rosettes   	

Душевой гарнитур со шлангом  
с отдельными розетками     

Zestaw prysznicowy na  
pojedynczych rozetach         

[9 l/min.]

28 002 970 3 
Metal hand shower with porcelain  
insert (white)   

Металлический ручной душ  
с ручкой из фарфора (белый)      

Rączka prysznicowa, metalowa  
z uchwytem porcelanowym         

[9 l/min.]

Shower
Душ
Prysznic

2 �A rough parts kit is required for this article. / Для данного артикула требуется комплект предварительного монтажа. / Do tego artykułu wymagany jest zestaw podtynkowy.
3 Available in two flow rates. / Доступны два класса расхода воды. / Dostępna w dwóch klasach przepływu.

1 �Available in different sizes and projections. For more detailed information, see a specialised retailer, or visit our website. / Предлагаются различные размеры и выступы.  
Более подробную информацию можно получить в специализированном магазине или на нашем сайте. / Dostępna w różnych rozmiarach i z różnymi wylewkami.  
Bliższe informacje dostępne są w specjalistycznych sklepach lub na naszej stronie internetowej.

MADISONDESIGN SERIES



25 943 360
Two-hole bath mixer for free-standing 
assembly with hand shower set  	

Смеситель для ванны на два 
отверстия для свободностоящего 
монтажа с ручным душевым 
гарнитуром    	

Bateria wannowa do montażu 
wolnostojącego z zestawem 
prysznicowym     

[51 l/min.]

25 023 360
Bath mixer for wall mounting with  
hand shower set

Смеситель для ванны для настенного 
монтажа с ручным душевым 
гарнитуром    

Bateria wannowa do montażu 
ściennego z zestawem prysznicowym      

[26 l/min.]

27 502 360
Bath shower set for bath rim or  
tile edge installation 

Смеситель на четыре отверстия  
для монтажа на борту ванны 
или на краю плитки      

Bateria wannowa czterootworowa  
do montażu na rant wanny wzgl.  
rant płytek ceramicznych         

[23 l/min.]

Bath
Ванна
Wanna

83 200 361
Towel ring round   

Полотенцедержатель  
кольцевой круглый      	  

Uchwyt na ręcznik okrągły      

83 030 361
Bath grip 

Поручень для ванны     

Uchwyt wannowy        

83 210 361
Towel bar in two parts swivel  	  

Держатель для полотенца 
двухсекционный поворотный    	

Wieszak na ręcznik dwuczęściowy 
ruchomy    

Accessories
Аксессуары
Akcesoria

83 060 361
Towel bar 

Держатель для  
банного полотенца     

Wieszak na ręcznik        

83 251 970
Hooks

Крючок    

Haczyk        

83 401 979
Tumbler holder wall model   

Держатель для стакана настенный    

Uchwyt do szklanki model ścienny        

83 435 970
Dispenser wall model 

Дозатор настенная    

Pompka model ścienny     

Accessories
Аксессуары
Akcesoria

12 660 979
Cover plate for the concealed WC  
cistern made by TeCe   

Накладная панель для скрытого 
смывного бачка фирмы TeCe    

Płytka do spłuczki do WC spłuczek 
marki TECE     

83 500 361
Tissue holder without cover   	  

Держатель для рулона туалетной 
бумаги без крышки      	  

Uchwyt na papier bez pokrywki      

83 900 361
Toilet brush set wall model   	

Ёршик для унитаза настенный    

Zestaw szczotki toaletowej  
model ścienny     

12 665 979
Flush plate for concealed 
WC cisterns made by Geberit      

Клавиша активации для смывных 
бачков фирмы Geberit      

Przycisk spłukujący do spłuczek  
WC podtynkowych firmy Geberit       

MADISONDESIGN SERIES



Discover the entire product family: 
dornbracht.com/madison

EN  The timeless MADISON design is also available for the shower. 
RU  Классический дизайн MADISON также доступен для душа.   
PL  Ponadczasowe wzornictwo MADISON jest również dostępne w ofercie do pryszniców.  



146 147LULUDESIGN SERIESLULU 
The Unconventional

EN LULU stands for pleasure,  
and overcoming boundaries.  
Its angular form: giving it  
a precise yet soft expression. 
RU LULU — это любовь к 
контрастам и преодолению 
границ. Угловатая форма 
смесителя сочетает в себе 
графическую точность и 
мягкость.
PL LULU oznacza pragnienie 
kontrastu i pokonywanie 
granic. Jej forma z wyraźnie 
zarysowanymi krawędziami: 
graficzna precyzja i zarazem 
miękkość.



149LULUDESIGN SERIESEnjoy Life –
Make Your Own Rules

EN  Compact body, delicate lever: LULU brings contrasts together with ease.
RU  Компактный корпус, филигранный рычаг: LULU с легкостью сочетает в себе контрасты.
PL  Zwarty korpus, filigranowa dźwignia: LULU godzi kontrasty z lekkością. 

EN A seductive idea. An ode to joy. 
Its design seems expressive 
and modern, yet also emotional. 
Its trademark rounded corners 
provide a subtle counterpoint to 
the rectangular form. 

RU Соблазнительная идея. Ода 
радости. LULU перечеркивает 
догмы. Форма смесителя  
выглядит графически совре-
менной и в то же время эмо-
циональной. Его характерная 
особенность: закругленные 
кромки, создающие тонкий  
контраст прямоугольной форме.

PL Kuszący pomysł. Oda do ra-
dości. LULU reaguje uśmiechem 
na dogmaty. Jej forma sprawia 
wrażenie nowoczesnej graficz­
nie, a mimo to emocjonalnej.  
Jej cechą charakterystyczną są 
zaokrąglone krawędzie, które 
tworzą subtelny kontrapunkt 
wobec prostokątnej formy.



joyful
unconventional
seducing

Discover the entire product family: 
dornbracht.com/lulu

LULU
Selected Products

EN  LULU provides a matching product 
solution for every application. 
RU  В серии LULU предлагаются 
подходящие решения для любого 
интерьера. 
PL  LULU w odniesieniu do każdego 
obszaru zastosowań oferuje odpowied-
nie rozwiązanie produktowe.

LULUDESIGN SERIES



20 713 710
Three-hole basin mixer  
with pop-up waste   	  

Смеситель для умывальника 
на три отверстия со сливным 
гарнитуром       	

Bateria umywalkowa, trzyotworowa  
z korkiem automatycznym      

[7 l/min.]

33 500 710
Single-hole basin mixer  
with pop-up waste  

Смеситель для умывальника 
однорычажный со сливным 
гарнитуром       	

Bateria umywalkowa  
z korkiem automatycznym           

[7 l/min.]

36 860 710 2

Wall-mounted single-lever  
basin mixer without pop-up waste  

Смеситель для умывальника 
однорычажный настенный без 
сливного гарнитура   

Bateria umywalkowa ścienna  
z mieszaczem bez korka 
automatycznego         

[7 l/min.]

00
Chrome
Хром
Chrom

06 
Brushed Platinum
Платина сатинированная
Platyna szczotkowana

Basin
Умывальник
Umywalka

EN Excerpt from the product range.  
More detailed information can be obtained from 
your dealer. Due to the printing technique  
used here, the colours shown may vary from the  
true colour of the actual finish.
RU Краткое содержание ассортимента  
продукции. Более детальную информацию  
вы получите у вашего дилера. Возможны  
расхождения цветовых оттенков в каталоге  
с цветами оригинальных изделий. 
PL Wyciąg z programu produktów. Szczegółowe  
informacje otrzymają Państwo u sprzedawcy.  
Ze względów uwarunkowanych techniką druku nie 
gwarantujemy wierności prezentowanych barw.

Product Information
Информация о продукции
Informacje produktowe

Finishes for fittings
Поверхности
Powłoki armatury

1 �Available in different sizes and projections. For more detailed information, see a specialised retailer, or visit our website. / Предлагаются различные размеры и выступы.  
Более подробную информацию можно получить в специализированном магазине или на нашем сайте. / Dostępna w różnych rozmiarach i z różnymi wylewkami.  
Bliższe informacje dostępne są w specjalistycznych sklepach lub na naszej stronie internetowej.

2 �A rough parts kit is required for this article. / Для данного артикула требуется комплект предварительного монтажа. / Do tego artykułu wymagany jest zestaw podtynkowy.
3 Available in two flow rates. / Доступны два класса расхода воды. / Dostępna w dwóch klasach przepływu.

LULUDESIGN SERIES



Shower
Душ
Prysznic

Shower
Душ
Prysznic

26 413 710 + 28 012 979 3 
Shower set    

Душевой гарнитур       

Zestaw prysznicowy          

[15 l/min.]  

27 808 710 2, 3  
Hand shower set with  
individual rosettes   	

Душевой гарнитур со шлангом  
с отдельными розетками      

Zestaw prysznicowy na  
pojedynczych rozetach       

[15 l/min.]

28 786 710 2, 3   
Rain shower with wall fixing   	  

Верхний душ с настенным 
креплением      	

Deszczownia z podłączeniem  
ściennym         

[20 l/min.]

28 796 710 2, 3  
Rain shower with ceiling fixing   	

Верхний душ с креплением  
на потолке      

Deszczownia z podłączeniem  
sufitowym    

[20 l/min.]

28 508 710 2, 3  
Shower head    

Верхний душ        

Główka prysznicowa         

[9 l/min.]

36 122 710 2 
Concealed single-lever  
mixer with diverter   

Однорычажный смеситель  
для скрытого монтажа  
с переключателем   

Mieszacz ścienny, element  
zewnętrzny z przełącznikiem     

36 426 710 2  
Concealed thermostat with two  
function volume control   

Термостат, для скрытого монтажа  
с двухсторонней регулировкой  
объема подачи воды      

Termostat podtynkowy z dwudrożną 
regulacją przepływu   

36 503 710 + 36 607 710 2 
Thermostat module with 2 valves      

Термостатный модуль  
с 2 вентилями      

Moduł termostatu z 2 zaworami 
		

36 200 710 2  
Concealed two-way diverter    	  

Переключатель на два  
положения для скрытого 
монтажа        	  

Element podtynkowy do  
zaworu dwudrożnego     

34 460 979 + 28 018 979 3  
Showerpipe with shower thermostat   	 

Душевая стойка с душевым 
термостатом      	  

Showerpipe z termostatem 
prysznicowym      		
[14 l/min.]

34 442 979 
Shower thermostat for  
wall mounting   	

Термостат для душа для  
настенного монтажа     	

Termostat prysznicowy do  
montażu ściennego      

Shower  Universal

Душ  Подходит для разных серий

Prysznic  Uniwersalny

2 �A rough parts kit is required for this article. / Для данного артикула требуется комплект предварительного монтажа. / Do tego artykułu wymagany jest zestaw podtynkowy.
3 Available in two flow rates. / Доступны два класса расхода воды. / Dostępna w dwóch klasach przepływu.

1 �Available in different sizes and projections. For more detailed information, see a specialised retailer, or visit our website. / Предлагаются различные размеры и выступы.  
Более подробную информацию можно получить в специализированном магазине или на нашем сайте. / Dostępna w różnych rozmiarach i z różnymi wylewkami.  
Bliższe informacje dostępne są w specjalistycznych sklepach lub na naszej stronie internetowej.

LULUDESIGN SERIES



NEW NEW

NEW NEW

NEW

NEW

NEW

NEW

NEW

NEW

25 863 710
Single-lever bath mixer with stand pipe 
for free-standing assembly with hand 
shower set 

Смеситель для ванны однорычажный 
с вертикальной трубой для 
свободностоящего монтажа с 
комплектом с душевым шлангом  	

Bateria wannowa wolnostojąca do 
montażu wolnostojącego z zestawem 
prysznicowym 

[26,7 l/min.]

27 512 710
Bath shower set for bath rim or  
tile edge installation 

Смеситель на четыре отверстия  
для монтажа на борту ванны  
или на краю плитки      

Bateria wannowa czterootworowa 
do montażu na rant wanny wzgl. rant 
płytek ceramicznych         

[23,5 l/min.]

33 200 710
Single-lever bath mixer for wall 
mounting without shower set

Смеситель для ванны однорычажный 
для настенного монтажа без 
гарнитура    	

Bateria wannowa do montażu 
ściennego bez zestawu    

[17,8 l/min.]

27 412 710
Three-hole single-lever bath mixer for 
bath rim or tile edge installation   	

Смеситель для ванны однорычажный 
на три отверстия для монтажа на борту 
ванны или на краю плитки      

Bateria wannowa trzyotworowa z 
mieszaczem do montażu na rant wanny 
wzgl. rant płytek ceramicznych       

[26,7 l/min.]

Bath
Ванна
Wanna

Accessories
Аксессуары
Akcesoria

83 900 976
Toilet brush set   

Ёршик для унитаза           

Zestaw szczotki toaletowej     

83 515 976
Tissue holder with shelf          

Держатель для рулона  
туалетной бумаги            

Uchwyt na papier z półką         
 

83 500 976
Tissue holder     

Держатель для рулона  
туалетной бумаги        

Uchwyt na papier          

83 250 976
Hooks         

Крючок             

Haczyk    

83 200 976
Towel ring        

Полотенцедержатель кольцевой          

Uchwyt na ręcznik      

83 400 976
Tumbler    

Держатель для стакана         

Uchwyt do szklanki        

83 410 976
Soap dish       

Мыльница        

Mydelniczka        

83 060 976
Towel bar        
Держатель для банного полотенца        

Wieszak na ręcznik               

83 430 976
Lotion dispenser       

Дозатор для лосьона           

Dozownik         

12 665 979
Flush plate for concealed 
WC cisterns made by Geberit      

Клавиша активации для смывных 
бачков фирмы Geberit      

Przycisk spłukujący do spłuczek  
WC podtynkowych firmy Geberit       

LULUDESIGN SERIES



Discover the entire product family: 
dornbracht.com/lulu

EN  Our shower solutions can also be matched to the LULU design. 
RU  Наши душевые комплекты также можно согласовать с дизайном LULU. 
PL  Również nasze rozwiązania prysznicowe można dobrać do wzornictwa LULU.  



152 153TOUCHFREEDESIGN SERIESDornbracht  
For Public Spaces
Touchfree 

EN Touchfree technology.  
Uncompromising design. 
RU Бесконтактная технология.  
Бескомпромиссный дизайн.
PL Bezdotykowa technologia. 
Bezkompromisowe wzornictwo.



154 155TOUCHFREEDESIGN SERIES154

EN  Great creative freedom: Dornbracht 
Touchfree is available in a variety of selected 
design and surface finish variations. The  
fitting can also be ombined with all washstands, 
regardless of the material used. 
RU  Большая свобода оформления:  
смеситель Dornbracht Touchfree предлагается 
с широким выбором особых вариантов 
исполнения и поверхностей. Кроме того, 
этот смеситель можно комбинировать с 
любыми умывальниками независимо от 
используемого материала.

PL  Duża swoboda aranżacji: armatura 
Dornbracht Touchfree dostępna jest w licznych 
wybranych wersjach wzorniczych i rodzajach 
powierzchni. Ponadto armaturę można łączyć 
ze wszystkimi umywalkami, niezależnie od 
stosowanego materiału.

RU Dornbracht Touchfree — это 
бесконтактный смеситель для 
престижных полуобщественных 
мест. Он объединяет в себе 
высококачественный дизайн и 
проверенную временем 
инфракрасную технологию.

PL Dornbracht Touchfree jest 
armaturą bezdotykową przez­
naczoną do obszarów półpubli­
cznych o podwyższonym 
standardzie. Łączy ona wysokie 
standardy wzornicze ze spraw-
dzoną technologią podczerwieni.

EN Dornbracht Touchfree is a  
fitting for the premium and 
semi-public sector which  
combines a high standard of  
design with tried-and-tested  
infrared technology.



156 157TOUCHFREEDESIGN SERIES

EN  Durable and resource-saving: 
thanks to infrared, no touch is required 
to make the water run – and it only  
does so when you need it. This conser-
ves resources and lowers the cost.
RU  Долговечность и экономичность: 
благодаря инфракрасному датчику 
кран открывается бесконтактно, и 
вода течет только тогда, когда это 
необходимо. Это помогает экономить 
ресурсы и сокращать расходы.

PL  Długowieczna i oszczędzająca 
zasoby: dzięki podczerwieni wodę 
otwiera się bez dotyku – i tylko  
wtedy, gdy jest potrzebna. Efektem 
jest ochrona zasobów, a więc  
również kosztów.



159TOUCHFREEDESIGN SERIES158 EN  Dornbracht Touchfree features 
high-quality materials, immaculate 
workmanship, and a clean, expressive 
design. The longevity, simple installa- 
tion, and uncomplicated operation of 
 the fitting via battery or mains adapter 
make it satisfyingly practical. 
RU  Высококачественные материалы, 
безупречное исполнение и четкий, 
выразительный дизайн являются 
отличительными чертами Dornbracht 
Touchfree. При практическом 
использовании смеситель впечатляет 
своей долговечностью, простотой 
монтажа и удобством работы от 
батареи или электросети через блок 
питания.

PL  Wysokiej jakości materiały, perfekcyjne 
wykonanie i wyraźne, pełne wyrazu 
wzornictwo to cechy charakterystyczne 
Dornbracht Touchfree. W zastosowaniach 
praktycznych armaturę wyróżnia długo-
wieczność, łatwa instalacja oraz nieskom-
plikowana eksploatacja z zasilaniem 
z baterii lub zasilacza.



Discover the entire product family: 
dornbracht.com/touchfree

Touchfree  
Selected Products

EN  Dornbracht Touchfree with radar tech
nology provides additional creative freedom  
for wall-mounted fittings. The technology  
is totally invisible when integrated into the 
fitting and can be combined with the entire 
Dornbracht design series. 
RU  Dornbracht Touchfree с радиолокационной 
технологией создает дополнительные 
возможности для оформления настенных 
смесителей. Технология совершенно 
незаметно встроена в смеситель и может 
комбинироваться со всеми дизайнерскими 
сериями Dornbracht.

PL  W przypadku armatury naściennej 
Dornbracht Touchfree za sprawą technologii 
radarowej otwiera dodatkowe możliwości 
aranżacji. Technologia jest zintegrowana 
w armaturze w sposób całkowicie niewidocz-
ny i można ją łączyć ze wszystkimi seriami 
wzorniczymi Dornbracht. 

TOUCHFREEDESIGN SERIES



Further finishes on request (x-TRA SERVICE). / Дополнительные отделки по запросу (x-TRA SERVICE). / Więcej kolorów na zlecenie specjalne możliwe (xTRA Service) . All the components required for operation (apart from the battery) are included in the scope of supply. / Все необходимые для работы компоненты  
(за исключением батареи питания) включены в комплект поставки. / Wszystkie elementy wymagane do pracy (oprócz baterii) są zawarte w zakresie dostawy. 

08
Platinum
Платина
Platyna  

00
Chrome
Хром
Chrom

93
Brushed Chrome
Хром сатинированный
Chrom szczotkowany 

06 
Brushed Platinum
Платина сатинированная
Platyna szczotkowana

33
Matte Black 
Черный матовый
Czarny matowy

99
Brushed Dark Platinum
Dark Platinum сатинированная
Dark Platinum szczotkowana

Touchfree 
 Infrared

META / TARA
44 521 660
Washstand fitting with electronic 
opening and closing function without 
pop-up waste

смеситель на раковину с электронной 
функцией открытия и закрытия без 
сливной арматуры    

Armatura umywalkowa Z elektroniczną 
funkcją otwierania i zamykania Bez 
korka automatycznego  

[5,7 l/min.]

IMO
44 521 670
Washstand fitting with electronic 
opening and closing function without 
pop-up waste  

смеситель на раковину с электронной 
функцией открытия и закрытия без 
сливной арматуры  

Armatura umywalkowa Z elektroniczną 
funkcją otwierania i zamykania Bez 
korka automatycznego  

[5,7 l/min.]

IMO
44 511 670 / 44 515 670
Washstand fitting with electronic 
opening and closing function without 
pop-up waste

смеситель на раковину с электронной 
функцией открытия и закрытия без 
сливной арматуры  

Armatura umywalkowa Z elektroniczną 
funkcją otwierania i zamykania Bez 
korka automatycznego  

[5,7 l/min.]

VAIA
44 521 809
Washstand fitting with electronic 
opening and closing function without 
pop-up waste  

смеситель на раковину с электронной 
функцией открытия и закрытия без 
сливной арматуры   

Armatura umywalkowa Z elektroniczną 
funkcją otwierania i zamykania Bez 
korka automatycznego    

[5,7 l/min.]

META
44 511 660 / 44 515 660
Washstand fitting with electronic 
opening and closing function without 
pop-up waste  

смеситель на раковину с электронной 
функцией открытия и закрытия без 
сливной арматуры  

Armatura umywalkowa Z elektroniczną 
funkcją otwierania i zamykania Bez korka 
automatycznego  

[5,7 l/min.]

MEM
44 521 782
Washstand fitting with electronic  
opening and closing function without 
pop-up waste  

смеситель на раковину с электронной 
функцией открытия и закрытия без 
сливной арматуры  

Armatura umywalkowa Z elektroniczną 
funkcją otwierania i zamykania Bez  
korka automatycznego  

[5,7 l/min.]

28
Brushed Durabrass (23kt Gold)
Латунь сатинированная (золото 23кт)
Mosiądz szczotkowany (23-karatowe złoto)

19
Dark Chrome
Dark Chrome
Dark Chrome

EN Excerpt from the product range.  
More detailed information can be obtained from 
your dealer. Due to the printing technique  
used here, the colours shown may vary from the  
true colour of the actual finish.
RU Краткое содержание ассортимента  
продукции. Более детальную информацию  
вы получите у вашего дилера. Возможны  
расхождения цветовых оттенков в каталоге  
с цветами оригинальных изделий. 
PL Wyciąg z programu produktów. Szczegółowe  
informacje otrzymają Państwo u sprzedawcy.  
Ze względów uwarunkowanych techniką druku nie 
gwarantujemy wierności prezentowanych barw.

Product Information
Информация о продукции
Informacje produktowe

Finishes for fittings
Поверхности
Powłoki armatury

26
Light Gold
Light Gold
Light Gold

27
Brushed Light Gold
Light Gold сатинированный
Light Gold szczotkowany

TOUCHFREEDESIGN SERIES



Touchfree 
 Radar

Select your design
Выберите ваш дизайн   

Wybierz swój Design

CL.1
13 800 705
Projection 200 mm

Вылет 200 мм

Wylewka 200 mm

[4,5 l/min.]

TARA
13 800 882
Projection 160 mm

Вылет 160 мм

Wylewka 160 mm

[7 l/min.]

MEM
13 800 782
Projection 200 mm

Вылет 200 мм

Wylewka 200 mm

[5,7 l/min.]

VAIA
13 800 809
Projection 160 mm

Вылет 160 мм

Wylewka 160 mm

[5,7 l/min.]

IMO
13 800 670
Projection 170 mm

Вылет 170 мм

Wylewka 170 mm

[5,7 l/min.]

All spouts without pop-up waste. / Все изливы без сливного гарнитура / Wszystkie wylewki bez korka automatycznego.

Select your eSet
Выберите ваш eSet   

Wybierz swój  eSet

42 765 970 90 4

eSET with temperature setting 

eSET с настройкой температуры 

eSET z ustawieniem temperatury 

42 766 970 90 4

eSET without temperature setting 

eSET с настройкой температуры 

eSET bez ustawienia temperatury

35 741 970 90
eSET rough parts (concealed) 
Recess depth: min. 90 mm / max. 125 mm

eSet Комплект для предварительного 
монтажа Глу бина установки:
мин. 90 мм / макс. 125 мм

eSet element podtynkowy zalecana 
głębokość zabudowy          
mín. 90 mm / máx. 125 mm

35 085 970 90 
Concealed wall elbow

Уголок для настенного монтажа       	

Element montażowy    

4 Not suitable for combination with steel basins. / Не подходит для комбинации со стальными раковинами. / Nie nadaje się do instalacji na umwywalkach stalowych, 

EN The specification process for 
Dornbracht Touchfree is extremely 
easy: 1. First decide whether you 
prefer a wall-mounted or deck- 
mounted solution, then select a 
Dornbracht designer series  
and your desired surface finish.  
2. You then have the choice  
of an eSet with or without tem-
perature control.

RU Процесс спецификации 
для Dornbracht Touchfree 
чрезвычайно прост:  
1. Сначала решите, что вы 
предпочитаете – настенный 
монтаж или монтаж на 
раковине, затем выберите 
дизайнерскую серию 
Dornbracht и желаемую 
отделку поверхности.  
2. Затем у вас есть выбор 
eSet с регулировкой  
температуры или без

PL Proces specyfikacji baterii 
Dornbracht Touchfree jest 
niezwykle łatwy:  
1. Najpierw zdecyduj, czy  
wolisz rozwiązanie do montażu 
na ścianie, czy do montażu  
na blacie, a następnie wybierz 
designerską serię Dornbracht i 
pożądane wykończenie  
powierzchni.
2. Następnie masz wybór
eSet z regulacją temperatury 
lub bez.

CYO 
13 800 811
Projection 190 mm

Вылет 190 мм

Wylewka 190 mm

[4,5 l/min.]



Discover the entire product family: 
dornbracht.com/touchfree



Design  
Collections
Showers  
for  
Bathrooms
and Spas



164 Showers 
As Individual  
As You

SHOWERS 165

EN Design your shower for your needs:  
our portfolio provides you with a variety  
of options – for a bathroom that is as  
unique as you are. 
RU Оформляйте вашу душевую кабину в 
соответствии с вашими потребностями. 
В нашем ассортименте представлены 
разнообразные варианты, с которыми 
ваша ванная комната будет отражать 
вашу индивидуальность. 

PL Zaprojektuj swój prysznic według 
własnych potrzeb: nasze portfolio oferuje 
w tym zakresie rozmaite możliwości –  
do łazienki, która jest tak indywidualna jak  
jej użytkownik.



One Drop Makes the Difference –
The Secret of the Dornbracht Rain

Feeling of Natural Rain 167SHOWERS

EN  To bring the experience  
and feel of natural rain to  
the bathroom, we studied the 
properties of raindrops in  
great detail. 
RU  Чтобы привнести ощущение 
естественного дождя в ванную 
комнату, мы тщательно изучили 
свойства капель дождя.

PL  Chcąc wprowadzić do łazienki 
efekt naturalnego deszczu, 
w najdrobniejszym szczególe 
przyjrzeliśmy się właściwościom 
kropel deszczu.

RU С душевым комплектом 
Dornbracht вас всегда ожидает 
необычная встреча с водой. 
Дождь от Dornbracht обладает 
особыми свойствами. Его се-
крет — объемные капли, кото-
рые падают на кожу с такой 
мягкостью и насыщенностью, 
как будто из облака.

PL Wybierając prysznic Dorn-
bracht, zawsze decydujesz się 
na niezwykłe doznania wodne. 
Wyjątkowym doświadczeniem 
jest deszcz Dornbracht: jego 
tajemnica to duże krople, które 
miękko padają na całą powierz­
chnię skóry, jakby spadały  
z chmur. 

EN With a Dornbracht shower, 
you are always opting for a 
remarkable water experience. 
Dornbracht rain is a special 
feature: its secret lies in the 
huge droplets – they burst softly 
and directly onto your body,  
as if they have dropped from 
the clouds.



168 The Fascinating
Shapes of Water

169SHOWERS

RU Значительная часть нашего 
ноу-хау направлена на разра-
ботку инновационных и эф-
фективных типов струй. Мы 
придаем водной стихии самые 
различные восхитительные 
формы, такие как мощный во-
допад, кристально чистая лами-
нарная струя или мелкий дождь.

PL Duża część naszego know-
-how wykorzystywana jest na 
etapie projektowania innowacyj-
nych i efektywnych rodzajów 
strumienia. W ten sposób żywioł 
będący wodą kształtujemy, 
tworząc fascynującą różnorod-
ność – mocny wodospad, krysz-
tałowy strumień laminarny czy 
też drobny deszcz.

EN Most of our know-how goes 
into the development of inno­
vative and effective flow modes. 
We shape the element of water in 
fascinating ways – whether as a 
powerful waterfall, a crystal- 
clear laminar flow, or as fine rain.



Make It Match
Consistent Design In  
Every Area Of  
Your Bathroom

171SHOWERSEN Everything matches – from the 
washstand to the shower: with 
Dornbracht, it is possible to have 
all the fittings throughout your 
bathroom in the same design. 
RU Всё идеально согласовано — 
от раковины до душа. Продук-
ция Dornbracht обеспечивает 
единое оформление всех 
смесителей в ванной комнате. 
PL  Wszystko do siebie dopaso­
wane – od umywalki aż po 
prysznic: Dornbracht pozwala 
uzyskać spójne wzornictwo  
armatury w całej łazience.



Tone
on Tone
Matching
Finishes

173SHOWERSEN  The cross-handles of TARA in Brushed Durabrass (23kt Gold) set the tone at the washstand and in the shower. 
RU  Смесители TARA с сатинированной латунной поверхностью (23-каратное золото) и характерными крестообразными  
вентилями расставляют акценты на умывальнике и в душе.
PL  TARA z powierzchnią ze szczotkowanego mosiądzu (23-karatowe złoto) dzięki charakterystycznym uchwytom  
krzyżowym wprowadza akcenty przy umywalce oraz pod prysznicem. 

EN  In a contrasting setting: META in 
Matte Black with a lever. A classic 
shower stem in the same look takes up 
the Bauhaus aesthetic.
RU  Контрастное оформление:  
черный смеситель META с рыча-
гом. Классическая душевая 
стойка, выполненная в том же 
стиле, воспроизводит эстетику 
Баухауса.

PL  Kontrasty w tle: META w kolorze 
czarnym matowym z dźwignią. 
Klasyczny zestaw natryskowy  
o takim samym wyglądzie zapożycza 
estetykę Bauhaus.



Ultimate Individuality:
Our Modular Concept

175174 SHOWERSEN  Design your individual spa moment:  
our modular system gives you great 
freedom to design your bathroom.  
The design and fixtures of our shower 
solutions can be customised in a variety of 
ways to match your wants and needs.
RU  Создайте вашу собственную атмос-
феру спа. Наша модульная система дает 
огромную свободу оформления ванной 
комнаты. Дизайн и оснащение наших 
душевых комплектов можно индивиду-
ально подстраивать под ваши пожела-
ния и требования.

PL  Stwórz swoje indywidualne spa: nasz 
modułowy system zapewnia wysoki 
stopień swobody w aranżacji łazienki. 
Wzornictwo i wyposażenie naszych 
rozwiązań natryskowych można indywi
dualizować na rozmaite sposoby, 
dopasowując je w ten sposób do całkowicie 
indywidualnych życzeń i potrzeb.



The Perfect  
Shower for  
Your Needs

Discover all shower solutions: 
dornbracht.com/luxury-shower

176 177SHOWERS

EN With Dornbracht, you can turn your 
bathroom into a personal home spa.  
It does not matter how much or how little 
space you have available, our solutions 
fit all situations and every style. 
RU Dornbracht позволяет превратить 
вашу ванную комнату в персональ-
ный домашний СПА. Размер 
помещения не играет роли. Наши 
решения адаптируются к любым 
условиям и стилям.
PL Z Dornbracht zmienisz swoją łazienkę 
w osobiste domowe SPA. Nieważne, 
czy masz dużo, czy mało miejsca. Nasze 
rozwiązania komponują się z wszelkimi 
warunkami i każdym stylem.



Shower Sets 179SHOWER SETSSHOWERS

RU Наши душевые комплекты со-
держат настенный держатель и 
шланг для ручной лейки, кото-
рые согласованы с выбранной 
вами дизайнерской серией. Вы-
берите подходящий смеситель 
или термостат и ручную лейку.

PL Nasze zestawy prysznicowe 
stanowią połączenie uchwytu 
ściennego z suwakiem i węża 
prysznicowego – naturalnie z do-
pasowaniem do żądanej serii 
wzorniczej. Dobierz do nich bate-
rię mieszającą lub termostat oraz 
pasującą rączkę prysznicową. 

EN Our shower sets combine 
a wall mounted slide bar with  
a shower hose – coordinated  
to your desired design series, 
of course. Choose a mixer or 
thermostat, and a hand shower 
to match. 



181180 SHOWER SETSSHOWERS

EN  Customisable combinations:  
you have the flexibility to choose 
between different hand showers,  
control elements, and designs. 
RU  Гибкие возможности комбиниро-
вания: выбирайте различные  
ручные лейки, элементы управления  
и варианты исполнения.

PL  Możliwość indywidualnego łączenia: 
masz możliwość elastycznego wyboru 
z gamy różnych rączek prysznicowych, 
elementów obsługowych i wzornictwa.



Shower
Heads

183182 SHOWER HEADSSHOWERS



184 185SHOWER HEADSSHOWERS

RU Наши настенные верхние 
души имеют минималистский 
классический дизайн.  
Они сочетают в себе компакт-
ность и функциональность. 
Благодаря наличию трех типов 
струй и встроенного шарового 
шарнира для индивидуальной 
настройки угла наклона они 
идеально подстраиваются под 
ваши потребности.

PL Nasze naścienne główki prysz-
nicowe są minimalistyczne i po-
nadczasowe. Łączą one w sobie 
zredukowane wzornictwo i funk-
cjonalność: z maksymalnie trze-
ma różnymi rodzajami strumienia 
i zintegrowanym przegubem ku-
lowym do indywidualnej regulacji 
kąta elastycznie dostosowują się 
do potrzeb użytkowników.

EN Our wall-mounted shower 
heads are minimalistic and time-
less. They combine simple de-
sign and functionality: with up  
to three different flow modes 
and an integrated ball joint for 
an individual angle setting, they 
adapt flexibly to your needs.



Shower Systems 187SHOWER SYSTEMSSHOWERS

EN  An elegant shower pipe in 
Brushed Durabrass (23kt Gold) 
elevates the MADISON design. 
RU  Элегантная душевая стойка  
из сатинированной латуни 
(23-каратное золото) повторяет 
дизайн MADISON.

PL  Elegancki wąż prysznicowy  
ze szczotkowanego mosiądzu 
(23-karatowe złoto) zapożycza 
stylistykę MADISON.



188 189SHOWER SYSTEMSSHOWERS

EN  Any hand shower you like can be added to the shower pipes. 
RU  Душевые стойки можно по желанию дополнять ручной лейкой. 
PL  Węże prysznicowe mogą być dowolnie uzupełniane o rączkę prysznicową.



Rain Showers 191RAIN SHOWERSSHOWERS

EN  Dornbracht rain showers come in numerous versions, designs, and sizes. 
RU  Тропические души Dornbracht предлагаются во многочисленных вариантах, исполнениях и размерах.
PL  Deszczownice Dornbracht dostępne są w licznych wersjach, stylach i wielkościach.



193192 RAIN SHOWERSSHOWERS

EN  The rain shower from the 
VAIA series in Brushed Dark 
Platinum fits harmoniously into 
the brick architecture. 
RU Тропический душ серии 
VAIA с поверхностью  
Dark Platinum сатинированная 
гармонично вписывается в 
кирпичную архитектуру. 
PL  Deszczownica serii VAIA 
z powierzchnią z ciemnej 
platyny szczotkowanej harmo-
nijnie wpisuje się w architek
turę ceglaną.

EN  A variety of finishes – from classical to progressive – are available for our rain showers.
RU  Для наших тропических душей доступен широкий спектр поверхностей — от классических до прогрессивных.  
PL  Wybór powierzchni naszych deszczownic jest rozmaity – od klasycznych do postępowych.



195Just Rain 
The Essential Experience

195SHOWERS RAIN SHOWERS

EN  Back to basics: 
The simple JUST RAIN rain shower 
for a natural water experience.
RU  Минималистский подход: 
скромный дождевой душ  
JUST RAIN для естественного 
удовольствия от водных 
процедур.  
PL  To, co najistotniejsze: 
deszczownica JUST RAIN  
odwzorowuje naturalne  
strumienie wody, zachwycając  
przy tym skromną elegancją.



New Rain Showers 
Your Shower,  
Your Moment

RAIN SHOWERSSHOWERS 197

RU Новые тропические души 
Dornbracht создают ощущение 
струящегося дождя в вашей 
ванной комнате. Благодаря 
концепции умной подсветки, 
которая подстраивается под 
ваши потребности, душевая 
кабина превращается в место 
комфортного отдыха.

PL Nowe deszczownice 
Dornbracht wnoszą powiew 
perlistego deszczu do łazienki. 
Dzięki inteligentnej koncepcji 
oświetlenia dostosowującego 
się do osobistych potrzeb 
prysznic staje się miejscem 
dobrego samopoczucia.

EN The new Dornbracht rain 
showers bring the feeling of a 
glistening shower of rain into 
your home bathroom. A smart 
lighting concept that can be 
customised to your personal 
requirements turns your shower 
into a haven of well-being.



Design Solutions  
for Every Bathroom

Round

Rectangular

199198 RAIN SHOWERSSHOWERS

RU Дизайн и современная тех-
нология — для максимального 
удовольствия от принятия 
душа. Новый тропический душ 
элегантно вписывается в ваш 
индивидуальный интерьер не-
зависимо от размера ванной 
комнаты.

PL Wzornictwo i przekonująca 
technologia – z myślą o najbar-
dziej zmysłowej formie kąpieli 
pod prysznicem. Nowa desz-
czownica elegancko wpisuje się 
w indywidualne wnętrze – 
wielkość łazienki nie ma przy 
tym znaczenia.

EN Design and powerful techno­
logy – for the ultimate sensory 
shower. The new rain shower fits 
elegantly into your customised 
interior – whatever the size of 
your bathroom.



Choose Your Style RAIN SHOWERS 201200 SHOWERS

EN  With no obvious screw fastening, 
ceiling-mounted or ceiling-integrated, 
round or rectangular, and available in  
a variety of different finishes: such is  
the versatility of the new rain showers. 
RU  Новые тропические души отлича-
ются огромным разнообразием: 
предлагаются модели для скрытого 
монтажа, примыкания к потолку или 
встраивания в потолок, с круглым 
или прямоугольным корпусом  
и с различными поверхностями.

PL  Bez widocznego śrubunku, 
zamontowana na suficie lub w suficie, 
okrągła czy też prostokątna  
i dostępna z szeroką gamą różnych 
powierzchni: tak wszechstronne są 
nowe deszczownice.



Create the Perfect Ambience 
with Smart Lightning

RAIN SHOWERS 203202 SHOWERSEN  The new rain showers combine 
customisable ambient lighting with 
precise spotlights. With a ZigBee* 
link, they can easily be installed in 
your own smart home system. 
RU  Новые тропические души 
сочетают в себе индивидуально 
регулируемую подсветку с 
точными точечными 
светильниками. Благодаря 
технологии подключения ZigBee* 
они легко интегрируются  
в вашу собственную концепцию 
«умного дома».

PL Nowe deszczownice łączą 
w sobie indywidualnie regulowane 
oświetlenie nastrojowe z precyzyj-
nym oświetleniem punktowym. 
Dzięki łączności ZigBee1 można je 
w łatwy sposób powiązać z własną 
technologią Smart Home. 

* �The brand mentioned is the brand of a 
third-party supplier and manufacturer. It is not 
one of Dornbracht’s own brands, nor a brand 
from one of Dornbracht’s affiliated companies. /   
Торговая марка стороннего поставщика  
или производителя. Данная торговая марка 
не принадлежит компании Dornbracht  
или какой-либо связанной с Dornbracht 
компании. /   
Podana marka jest marką innego oferenta 
i producenta. Nie jest to marka własna  
firmy Dornbracht ani marka przedsiębiorstwa 
powiązanego z Dornbracht.
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EN The harmonious design of 
the new rain showers guaran-
tees a long-lasting aesthetic 
appeal and is ideal for inte-
grating into your own interior 
and wellness concept. The 
bathroom becomes a space 
for your body and your soul.

PL Harmonijne wzornictwo 
nowych deszczownic gwa-
rantuje estetyczną trwałość 
i można je idealnie zintegro-
wać z własną koncepcją 
wnętrza i wellness. W efekcie 
łazienka stanie się prze-
strzenią dla ciała i ducha.

RU Гармоничный дизайн 
новых тропических душей 
гарантирует эстетическую 
долговечность и идеально 
интегрируется в ваш индиви-
дуальный интерьер. Благода-
ря этому ванная комната 
превращается в простран-
ство для души и тела.

Turn Your Bathroom 
 Into a Home Spa



RAIN SHOWERS

and CleanseRelaxTwo Jet Types

207206 SHOWERS

EN  Two spray types for two essential needs: relaxing and cleansing.
RU  Два типа струй для двух основных потребностей — релаксации и очищения.  
PL  Dwa rodzaje strumienia spełniające istotne potrzeby: relaks i mycie.



209RAIN PANELSRain Panel BIG RAIN 
Experience Natural Rain

SHOWERS

EN Our BIG RAIN rain panel pro-
vides an especially luxurious 
shower experience. It is mounted 
on the ceiling and is available in 
two finishes: Polished Stainless 
Steel or Brushed Stainless Steel.

PL Nasz panel deszczowy  
BIG RAIN odpowiedzialny jest za 
wyjątkowo luksusowe doznania 
prysznicowe. Montuje się go na 
suficie i dostępny jest z dwoma 
powierzchniami: polerowana lub 
szczotkowana stal nierdzewna.

RU Наша дождевая панель BIG RAIN 
дарит изысканные ощущения при 
принятии душа. Она монтируется 
на потолке и предлагается с двумя 
типами поверхности: полирован-
ная нержавеющая сталь или сати-
нированная нержавеющая сталь.
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Rain Panel SERENITY SKY
Your Daily Wellbeing Ritual

RAIN PANELS 211

SERENITY SKY

SERENITY SKY+

SHOWERS

EN With the new SERENITY SKY 
rain panel, you bring effective 
water experiences into your 
bathroom or spa. Beneficial 
treatments such as Kneipp or 
Aquapressure thus become  
a natural part of your daily well­
being routine.

RU Новая дождевая панель 
SERENITY SKY поможет получить 
ещё больше удовольствия от 
принятия душа принятием душа в 
вашей ванной комнате или 
спа-центре. Благотворные водные 
процедуры, такие как водолече-
ние по Кнейпу или аквапрессура, 
станут неотъемлемой частью 
вашего ежедневного ритуала. 

PL Nowy panel deszczowy 
SERENITY SKY pozwala 
wprowadzić efektywne do-
znania wodne do łazienki  
lub spa. Kojące zabiegi, takie 
jak metoda Kneippa lub aqu-
apresura, stają się naturalną 
częścią codziennej rutyny 
dobrego samopoczucia.

EN  SERENITY SKY is available as a 
standard variant with two effective  
flow modes, or as an enhanced variant, 
SERENITY SKY+, with five. Both 
versions also have a coloured light 
option that can enhance your holistic 
shower experience. 
RU  SERENITY SKY предлагается в 
базовом варианте с двумя типами струй 
или в расширенном варианте SERENITY 
SKY+ с пятью эффективными типами 
струй. Оба варианта могут иметь цветную 
подсветку, что вносит дополнительное 
разнообразие в процесс принятия душа. 
PL  SERENITY SKY jest dostępny 
w wariancie podstawowym z dwoma 
rodzajami strumienia lub w wariancie 
rozszerzonym SERENITY SKY+ 
z pięcioma efektywnymi rodzajami 
strumienia. Obie wersje oferują  
również opcjonalnie kolorowe światło, 
które może skutecznie ubogacić 
całość doznań pod prysznicem.
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SERENITY SKY 
PURIFY RAIN  + FULL RAIN 

SERENITY SKY+ 
PURIFY RAIN + FULL RAIN + AQUAPRESSURE FLOW + LAMINAR FLOW + COOL MIST

PURIFY RAIN

EN  PURIFY RAIN cleanses  
and energises with a powerful  
and intense jet of water.  
RU  PURIFY RAIN своей  
мощной струей очищает и дает  
заряд новой энергии.

PL  PURIFY RAIN oczyszcza 
i energetyzuje mocnym, 
intensywnym strumieniem. 

FULL RAIN

EN  The gentle and extensive 
rainfall of FULL RAIN has a medi-
tative effect. Your head is left  
free, while your body is pleasantly  
covered in water. 
RU  FULL RAIN в виде мягкого 
широкого дождя создает 
медитативный эффект. Вода 
окутывает тело, не касаясь головы.
 
PL Dzięki delikatnemu, rozległemu 
deszczowi FULL RAIN rozwija  
efekt medytacji. Głowa pozostaje 
wolna, natomiast ciało jest przy-
jemnie otulone.

AQUAPRESSURE FLOW 

EN  AQUAPRESSURE FLOW is  
an effective flow mode that can 
release tension and encourage 
regeneration after exercise. Its 
solid and impressive jet can  
be specifically used to massage 
your shoulders and neck area. 
RU  Эффективная струя 
AQUAPRESSURE FLOW снимает 
напряжение и способствует 
восстановлению после занятий 
спортом. Сильную и мощную 
струю можно использовать для 
массажа шеи и плеч.

PL  AQUAPRESSURE FLOW to 
skuteczny rodzaj strumienia, który 
może złagodzić napięcie i wspomóc 
regenerację po uprawianiu sportu. 
Jego mocny, silny strumień może 
być stosowany specjalnie do masażu 
ramion i szyi.

LAMINAR FLOW

EN LAMINAR FLOW is a concentrated 
and powerful jet of water that covers 
the skin gently and evenly. It is deeply 
warming and relaxing, but can also  
be used for cool Kneipp affusions, to 
boost the metabolism and strengthen 
the cardiovascular system.   
RU  Сконцентрированная мощная  
струя LAMINAR FLOW мягко и равно-
мерно обволакивает кожу. Теплая 
струя глубоко согревает и расслабляет, 
тогда как прохладный вариант подходит 
для водолечения по Кнейпу, которое 
стимулирует обмен веществ и 
укрепляет сердечно-сосудистую 
систему.

PL  LAMINAR FLOW to skoncentrowa-
ny, silny strumień, który delikatnie 
i równomiernie otula skórę. Zapewnia 
głęboko przenikające ciepło i działa 
relaksująco, ale może być również 
stosowany do chłodnych polewań me-
todą Kneippa w celu pobudzenia  
metabolizmu i wzmocnienia układu 
sercowo-naczyniowego.

COOL MIST

EN  The COOL MIST flow mode is  
a particularly pleasant way to cool 
off and feel refreshed. It moistens 
the skin as a light and cooling mist, 
revitalising the body and mind.  
RU  Струя COOL MIST охлаждает и 
освежает особенно приятным 
образом. Вода в виде легкого 
прохладного тумана оседает на 
коже, придавая заряд бодрости 
для души и тела.  
PL Szczególnie przyjemną formę 
chłodzenia i odświeżenia zapewnia 
strumień COOL MIST. Lekka, 
chłodząca mgiełka nawilża skórę 
oraz witalizuje ciało i umysł. 
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EN Flush to the ceiling and with 
no obvious screw fastenings, 
the rain panel fits seamlessly 
into the ceiling.   

RU Дождевая панель закрепля-
ется вровень с потолком и без 
видимых крепежных винтов.

PL Zlicowany z sufitem i bez 
widocznych połączeń śrubo-
wych panel deszczowy ideal-
nie komponuje się z sufitem.  

EN  The two rain flow modes PURIFY RAIN 
and FULL RAIN provide pleasant moments 
to enjoy. Coloured light can add to  
the unique shower experience, if desired. 
RU Типы струй PURIFY RAIN и FULL RAIN 
оказывают благотворное действие. По 
желанию цветная подсветка усиливает непо-
вторимые ощущения от принятия душа. 
PL  Dwa rodzaje strumienia deszczowego 
PURIFY RAIN i FULL RAIN zapewniają 
kojące chwile. Na życzenie kolorowe 
światło uzupełnia wyjątkowe doznania  
pod prysznicem.
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HEAD SHOWER 

EN  Experience a pleasant tingling as water  
falls from the head shower onto your face, neck,  
and hair. 
RU  Душ для головы направляет приятный  
дождь на лицо, шею и волосы.

PL  Natrysk na głowę wytwarza błogi deszczyk,  
który delikatnie masuje twarz, kark i włosy.

EN  From bathroom to energy  
spa. Thanks to the three additional  
flow modes LAMINAR FLOW,  
AQUAPRESSURE FLOW, and  
COOL MIST, you can enjoy effective 
treatments and summon up new 
energy at any time. Coloured light 
can also have a positive effect on 
ones wellbeing.
RU  Превратите вашу ванную  
комнату в спа-центр: дополнитель-
ные типы струй LAMINAR FLOW, 
AQUAPRESSURE FLOW и COOL MIST 
помогут вам в домашних условиях 
наслаждаться эффективными 
водными процедурами для повыше-
ния тонуса. Цветная подсветка 
дополнительно усиливает приятные 
ощущения.

PL  Od łazienki do Energy Spa:  
trzy dodatkowe rodzaje strumienia  
LAMINAR FLOW, AQUAPRESSURE 
FLOW i COOL MIST pozwalają 
cieszyć się skutecznymi zabiegami 
i zyskać nową energię w dowolnym 
momencie. Kolorowe światło może 
dodatkowo pozytywnie wpłynąć  
na samopoczucie.



Rain Panel AQUAHALO 
A Unique Water Sculpture
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EN An innovative and unique 
design solution for bath-
room and spa: AQUAHALO 
makes the shower the  
focus of your architecture.  
The ring-shaped water 
sculpture sets new standards 
in water presentation.

RU Инновационное и не имеющее 
аналогов дизайнерское решение 
для ванной комнаты и спа-цен-
тра: AQUAHALO превращает душ 
в центральный элемент интерье-
ра. При этом кольцевая водяная 
скульптура задает новые масшта-
бы в способах принятия душа.

PL Innowacyjne, unikatowe do tej 
pory rozwiązanie designerskie do 
łazienki i spa: AQUAHALO stawia 
prysznic w centrum architektury. 
Rzeźba wodna w kształcie pierście-
nia wyznacza nowe standardy 
w prezentacji wody. 
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ring sets an expressive tone with 
its character. With three effective 
flow modes and an integrated 
light spot, moments of bliss with 
AQUAHALO can be meditative,  
as well as invigorating.

RU Изящная форма водяного 
кольца имеет ярко выраженный 
характер. Благодаря трем эф-
фективным типам струй и встро-
енной точечной лампе система 
AQUAHALO способна оказывать 
расслабляющий и бодрящий 
эффект.

PL Charakterystyczny, filigranowy 
kształt pierścienia wodnego two-
rzy wyrazisty akcent. Dzięki trzem 
efektywnym rodzajom strumienia 
i zintegrowanemu punktowi 
świetlnemu AQUAHALO umożli-
wia zarówno medytacyjne, jak 
i orzeźwiające chwile błogości.
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TEMPEST RAIN

EN  The large, soft droplets fall 
seemingly without pressure onto 
your body, responding merely to 
the force of gravity. The TEMPEST 
RAIN flow mode is like a wild 
thunderstorm that invigorates,  
refreshes, and creates clarity.  
RU  Крупные и словно невесомые 
мягкие капли падают на кожу 
просто под силой тяжести. 
TEMPEST RAIN напоминает собой 
теплый грозовой ливень, который 
освежает, бодрит и приводит 
мысли в порядок.  
PL  Duże, miękkie krople niepozornie 
spadają na ciało wyłącznie dzięki 
grawitacji wody. Strumień TEMPEST 
RAIN przypomina burzową ulewę, 
która ożywia, odświeża i oczyszcza.  

AQUACIRCLE RAIN

EN  AQUACIRCLE RAIN covers the 
body in gentle drops of water. When 
there is more water, the jet is con-
centrated, and has an activating 
effect. When there is less water, it 
falls relaxingly and evenly onto your 
shoulders like a rain curtain, leaving 
your head free.
RU AQUACIRCLE RAIN мягкими 
струями обволакивает тело. При 
увеличении потока струя концентри-
руется и оказывает живительное 
действие. При уменьшении потока 
вода подобно дождевой завесе 
спокойно и равномерно ложится  
на плечи, не касаясь головы.

PL  AQUACIRCLE RAIN otula ciało 
delikatnymi strumieniami. Przy 
większej ilości wody strumień jest 
skoncentrowany i ma działanie ak-
tywujące. Przy mniejszej ilości wody 
opada równomiernie jak kurtyna 
deszczowa na ramiona, pozostawia-
jąc głowę wolną.

DIAMOND RAIN

EN  DIAMOND RAIN combines gentle 
light and crystal-clear water into a 
refreshing experience. The powerful 
jet flowing from the central water 
and light spot cleanses and invigor-
ates. DIAMOND RAIN is perfect for 
washing hair.
RU  DIAMOND RAIN сочетает в  
себе мягкий свет и кристальную 
воду, что дает освежающий 
эффект. Очищающая и бодрящая 
мощная струя поступает из 
центральной форсунки с подсвет-
кой. DIAMOND RAIN идеально 
подходит для мытья головы.

PL  DIAMOND RAIN łączy delikatne 
światło i krystalicznie czystą wodę 
w orzeźwiające doznanie. Silny 
strumień wypływa z centralnego 
punktu wody i światła, oczyszczając 
i witalizując. DIAMOND RAIN ideal-
nie nadaje się do mycia włosów.   



Rain Panel AQUAMOON
A Multisensory Shower Experience

RAINMOON

AQUAMOON

AQUAMOON  
EMBRACE
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EN  A shower experience for  
all senses: AQUAMOON is 
available in three different ver-
sions and combines innovative 
flow modes with fascinating 
light scenarios.

RU  Душ для всех органов 
чувств: AQUAMOON предла-
гается в трех различных вари-
антах и сочетает в себе 
инновационные типы струй с 
завораживающими световы-
ми сценариями.

PL  Doznania prysznicowe pos-
trzegane przez wszystkie zmysły: 
AQUAMOON jest dostępny 
w trzech różnych wersjach i łączy 
w sobie innowacyjne rodzaje 
strumienia z fascynującymi sce-
nariuszami świetlnymi.



RAINMOON 
TEMPEST RAIN + AQUACIRCLE RAIN 

AQUAMOON
TEMPEST RAIN + AQUACIRCLE RAIN + QUEEN’S COLLAR CASCADE 

AQUAMOON EMBRACE
TEMPEST RAIN + AQUACIRCLE RAIN + QUEEN’S COLLAR CASCADE + EMBRACE CASCADE

Jet Types
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TEMPEST RAIN

EN  As if under a warm thundery shower, soft  
droplets fall onto your skin from all directions. 
Refreshing, invigorating, and liberating. 
RU  Как под теплым грозовым ливнем, мягкие 
капли падают на кожу со всех сторон.  
Это дает освежающий, живительный и освобо-
ждающий эффект. 
PL  Jak pod ciepłym, burzowym deszczem  
miękkie krople opadają na skórę ze wszystkich stron. 
Odświeżający, pobudzający i uwalniający.

AQUACIRCLE RAIN

EN  The water falls softly and evenly onto your shoulders 
like a curtain of rain. An experience that has a relaxing 
and meditative effect.  
RU  Подобно дождевой завесе вода спокойно и 
равномерно ложится на плечи. Это дает рассла-
бляющий и медитативный эффект.

PL  Woda otula ramiona delikatnie i równomiernie  
jak kurtyna deszczu. Doznanie, które ma działanie 
relaksacyjne i medytacyjne.

QUEEN’S COLLAR CASCADE

EN  A semicircular cascade of water massages your 
head, shoulders, and back. The water is powerful  
and in full flow, like being under a waterfall.
RU  Полукруглый поток воды массирует голову, 
плечи и спину. Поток воды мощный и насыщенный, 
как под водопадом.

PL  Półokrągła kaskada wody masuje głowę, ramiona 
i plecy. Woda spływa silnie i pełnym strumieniem, jak 
pod wodospadem.

EMBRACE CASCADE

EN  Your head stays clear, your body is fully enveloped  
in the soft water. Thoughts and stress give way to deep 
relaxation, and a feeling of security.
RU  Голова остается свободной, тело полностью 
окутывается мягкой водой. Заботы и стресс 
уступают место глубокой релаксации и чувству 
защищенности.

PL  Na powierzchni pozostaje głowa, całe ciało  
okrywa miękka woda. Myśli i stres zastępuje poczucie 
odprężenia i bezpieczeństwa.
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EN  The dome integrates seamlessly into  
its surroundings, merging almost invisibly 
into the architecture: RAINMOON  
combines two flow modes with fascinating 
moody lighting. 
RU  Купол органично вписывается в 
окружающее пространство и почти 
незаметно сливается с помещением: 
RAINMOON сочетает в себе два типа 
струй с завораживающим освещением.

PL  Kopuła spójnie integruje się z otocze-
niem i niemal niewidocznie stapia z archi-
tekturą: RAINMOON łączy dwa rodzaje 
strumienia z fascynującym nastrojowym 
oświetleniem.
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EN  AQUAMOON has three combinable  
flow modes: Tempest, Aqua Circle  
and Queen’s Collar. The integrated lighting 
function completes the experience. 
RU  AQUAMOON имеет три комбинируе-
мых типа струй: Tempest, Aqua Circle и 
Queen’s Collar. Встроенная функция 
подсветки усиливает ощущения. 

PL  AQUAMOON dysponuje trzema łączonymi 
rodzajami strumienia: Tempest, Aqua Circle 
oraz Queen’s Collar. Doznanie dopełnia 
zintegrowana funkcja oświetlenia.



AQUAMOON  
EMBRACE
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EN  AQUAMOON EMBRACE is available 
with a fourth flow mode, EMBRACE, 
which raises the shower experience to 
a new level. 
RU  AQUAMOON EMBRACE предлага-
ется с четвертым типом струй 
EMBRACE и выводит удовольствие 
от принятия душа на новый уровень.

PL  AQUAMOON EMBRACE dostępny 
jest z czwartym rodzajem strumienia 
EMBRACE i otwiera nowy  
wymiar doznań prysznicowych.



HORIZONTAL SHOWER
Lie Down and Relax 

Hot  
and Cold

Neck and  
Back Massage
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EN With HORIZONTAL SHOWER, 
you enjoy ultimate relaxation 
lying down. The water falls onto 
your body without pressure 
from six WATER BARS. Choose 
between two different layouts 
for your perfect spa experience.

RU С HORIZONTAL SHOWER вы 
сможете максимально рассла-
биться лежа. Из шести панелей 
WATER BARS вода без напора 
падает на тело. Выберите один 
из двух вариантов оснащения 
для получения максимального 
СПА-эффекта.

PL NATRYSK POZIOMY zapewnia 
idealne odprężenie w pozycji 
leżącej. Z sześciu WATER BARS 
woda swobodnie pada na ciało. 
Do wyboru są dwie wersje wy-
posażenia zapewniające idealne 
doznania SPA. 

EN  Enjoy a therapeutic neck and back massage,  
while lying on your stomach. 
RU  Лежа на животе, вы будете наслаждаться 
успокаивающим массажем шеи и спины. 

PL  Leżąc na brzuchu, korzystasz z zalet dobro-
czynnego masażu karku i pleców.

EN  Precise temperature stimuli in this  
variant contribute towards deep relaxation  
or effective invigoration.
RU  Целенаправленные перепады температуры 
способствуют глубокой релаксации или дают 
заряд новых сил.

PL  Ukierunkowane bodźce temperaturowe  
w tym wariancie powodują głęboki relaks lub 
pobudzające orzeźwienie. 
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VERTICAL SHOWER
Your Massaging Shower at Home

VERTICAL SHOWERSHOWERS

EN Different versions of the 
VERTICAL SHOWER massage 
shower are available. Depen­
ding on the variant, your neck 
and shoulders or your back 
can enjoy a pleasant mas-
sage. If you add an affusion 
pipe, you can also comple-
ment your personal spa ritual 
with Kneipp affusions.

RU Массажный душ  
VERTICAL SHOWER предла-
гается в различных испол-
нениях. В зависимости от 
варианта, он обеспечивает 
приятный массаж шеи и 
плеч или спины. Если его 
дополнить шлангом для об-
ливания, то обливание по 
методу Кнайпа может  
стать дополнением вашего 
личного спа-ритуала.

PL Prysznic masujący  
VERTICAL SHOWER dostęp-
ny jest w różnych wersjach. 
W zależności od wersji umoż-
liwia on przyjemny masaż 
karku, ramion lub pleców. 
Jeśli zostanie rozbudowany 
o wyciągany wąż, osobisty 
rytuał SPA można uzupełnić 
o polewanie kneippowskie.



COMFORT SHOWER
Sit Down and Regenerate

COMFORT SHOWER 239SHOWERS

EN  A seated shower is especially 
comfortable: the combination of  
rain shower, gentle massage jets,  
and the affusion pipe, turn the 
applications in your home bathroom 
into a luxurious experience.
RU  Сидячий душ для еще большего 
комфорта: сочетание тропического 
душа, мягких массажных струй и 
шланга для обливания превращает 
водные процедуры в собственной 
комнате в роскошное удовольствие. 
PL  Natrysk na siedząco zapewniający 
wyjątkowy komfort: połączenie 
deszczownicy, delikatnych strumieni 
masujących i wyciąganego węża 
zmienia wyposażenie własnej łazienki 
w źródło luksusowych doznań.
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LEG SHOWER 
The Vitalizing Shower for Your Legs

LEG SHOWERSHOWERS

EN  For invigorating leg affusions – after exercise, for example – the WATER BARS can be placed at calf height. 
RU  Панели WATER BARS можно разместить на уровне голеней для подачи оживляющего душа на ноги, 
например, после занятий спортом. 
PL  W celu pobudzającego polewania nóg – na przykład po ćwiczeniach gimnastycznych – WATER BARS można 
ustawić na wysokości podudzi.
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KNEIPP SHOWER 
Refresh, Stimulate, Thrive

EN The KNEIPP SHOWER is  
a shower that can be used 
to carry out alternating ap-
plications of hot and cold 
water in the form of affusi-
ons. Indulging in Kneipp the-
rapy, which is also known  
as “kneipping”, is especially 
effective for improving blood 
circulation, stimulating the 
metabolism, and boosting 
the immune system.

RU Душ KNEIPP SHOWER  
позволяет проводить обли-
вания с чередованием  
горячей и холодной воды. 
Такое водолечение по 
Кнейпу особенно эффек-
тивно стимулирует кровоо-
бращение и обмен веществ, 
а также укрепляет иммун-
ную систему.

PL KNEIPP SHOWER to 
rozwiązanie prysznicowe 
umożliwiające naprze-
mienne stosowanie zim-
nych i ciepłych strumieni 
wody w formie polewania. 
Kąpiele według metody 
Kneippa szczególnie sku-
tecznie stymulują krążenie 
krwi, wspomagają prze-
mianę materii i wzmacnia-
ją układ odpornościowy.



244 Customize Your
Shower Experience
Create Your
Personal Home Spa

245WATER MODULESSHOWERS

EN Our portfolio has numerous  
options at the ready, to help you 
personalise your design  
and enhance your bathroom.
RU В нашем ассортименте 
представлены разнообразные 
решения для индивидуального 
оформления вашей ванной 
комнаты и повышения комфорта.
PL Nasze portfolio obejmuje liczne 
możliwości indywidualnej  
aranżacji i podniesienia standardu 
posiadanej łazienki.



Kneipp
Modules

Massage  
Modules

Waterfall  
Modules

WATER
MODULES
Beneficial
Treatments
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EN With our Kneipp modules  
you can carry out therapeutic 
affusions in the comfort of  
your own home and integrate 
them into your daily routine.
RU С помощью наших модулей 
Кнайпа вы можете с комфортом 
проводить полезные обливания  
у себя дома и таким образом 
интегрировать их в вашу повсед-
невную жизнь.
PL Z pomocą naszych modułów 
kneippowskich dobroczynne pole-
wanie można przeprowadzać wy-
godnie w domu, wprowadzając je 
do zwyczajów codziennego dnia.

EN Intense flow modes let you 
experience relaxing water  
massages – simply while taking 
your daily shower.
RU Благодаря интенсивным 
струям вы можете получить 
расслабляющий водный массаж 
просто во время ежедневного 
принятия душа.
PL Dzięki intensywnym rodzajom 
strumienia korzystasz z dobro-
dziejstw relaksującego masażu 
wodnego – zwyczajnie podczas 
codziennego prysznica.

EN Water in free fall: a graceful 
cascade of water is perfect  
for gently massaging your neck 
and back area.
RU Вода в свободном падении: 
плавный поток воды идеально 
подходит для легкого массажа 
шеи и спины. 
PL Woda spadająca swobodnie: 
gładka kaskada wody idealnie 
sprawdza się w delikatnym  
masażu okolicy karku i pleców.
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EN  With our waterfalls, a clear cascade 
of water tumbles over your neck and 
shoulders, and provides a powerful or 
gentle massage.
RU  В наших водопадах вода в виде 
прозрачного потока падает на 
плечи и шею, совершая интенсивный 
или легкий массаж. 

PL  W naszych wodospadach woda 
w formie wyraźniej kaskady pada na 
ramiona i kark, zapewniając silny lub 
delikatny masaż.



250 Aquapressure: 
Your Water 
Massage

EN  Our modules for effective water 
massages: aquapressure combines 
heat and pressure for targeted 
stimulation of pressure points and 
meridians.
RU  Наши модули для эффективного 
водного массажа: аквапрессура 
сочетает в себе тепло и давление 
для целенаправленной стимуляции 
точек и меридианов.

PL  Nasze moduły do skutecznych 
masaży wodnych: aquapresura 
polega na celowej stymulacji punktów 
ucisku i meridianów poprzez oddzia
ływanie ciepłem i uciskanie.



Kneipp Therapy 
at Home

253SHOWER SOLUTIONSWATER MODULESSHOWERS

EN  Kneipp treatments to improve 
well-being: alternating the application  
of hot and cold water stimulates blood 
flow, boosts the metabolism, and helps 
the immune system. 
RU  Метод Кнайпа для улучшения 
самочувствия: чередование горячей 
и холодной воды стимулирует 
кровообращение, активизирует 
обмен веществ и поддерживает 
иммунную систему.

PL  Lepsze samopoczucie dzięki kuracji 
kneipperowskej: oddziałując na zmianę 
gorącą i zimną wodą, pobudza się 
krążenie krwi, przyspiesza przemianę 
materii i wspomaga pracę układu 
odpornościowego.



Hand ShowersMore Options
For Your Individual Shower

Hand  
Shower Sets

255SHOWER SOLUTIONS 255MODULAR COMPONENTSSHOWERS

EN  Our hand shower sets have many 
opportunities for individualisation.  
For consistent aesthetics, choose them 
to match your desired design series 
and finish.
RU  Наши душевые комплекты со 
шлангом также дают множество 
возможностей для индивидуального 
оформления. Подбирайте их в 
зависимости от конкретной дизай-
нерской серии и типа поверхности, 
чтобы создавать единый стиль. 

PL  Również nasze zestawy prysznicowe 
otwierają wiele możliwości indywidu
alizacji. Dobiera się je do żądanej  
serii wzorniczej i powierzchni w celu 
uzyskania spójnej estetyki.

EN  There is a wide variety of designs 
and sizes to choose from in our hand 
showers. There are also many different 
functions: for example, you can 
choose between various flow modes 
and put together a shower that is  
fully in keeping with your requirements.
RU  Наши ручные души предлагаются 
с широким выбором вариантов 
исполнения и размеров. Их функ-
ции не менее разнообразны: 
например, вы можете выбирать 
различные типы струй, чтобы 
создать душ, полностью отвечаю-
щий вашим потребностям. 

PL  W ofercie naszych rączek 
prysznicowych dostępny jest bogaty 
wybór cech wzorniczych i wielkości. 
Również funkcje są różnorodne: i tak 
na przykład dostępne są różne rodzaje 
strumienia umożliwiające skomple-
towanie prysznica odpowiadającego 
indywidualnym potrzebom.



SHOWERS

Discover all shower solutions: 
dornbracht.com/luxury-shower

Showers  
for Bathrooms  
and Spas
Selected Products

EN  Showers that will delight for a 
lifetime. Our wide-ranging shower 
solutions meet the highest standards  
of design and quality, as well as 
functional and aesthetic durability.
RU  Души, которые дарят удоволь-
ствие на протяжении всей  
жизни. Наши разнообразные 
душевые комплекты отвечают 
самым взыскательным  
требованиям к дизайну, качеству, 
функциональной и эстетической 
долговечности.

PL  Prysznice, które zainspirują Cię 
na całe życie. Nasze różnorodne 
rozwiązania prysznicowe spełniają 
najwyższe wymagania stawiane 
wzornictwu, jakości oraz funkcjo-
nalnej i estetycznej trwałości.



SHOWERS

NEW NEW NEW

Shower Set
Душевой гарнитур    

Zestaw prysznicowy    

26 413 980 + 28 018 979 3

Shower set  

Душевой гарнитур    

Zestaw prysznicowy        

[15 l/min.]

26 413 625 + 28 018 979 3 
Shower set  

Душевой гарнитур    

Zestaw prysznicowy          

[15 l/min.]

26 413 979 + 28 012 979 3

Shower set  

Душевой гарнитур    

Zestaw prysznicowy        

[15 l/min.]

08
Platinum
Платина
Platyna  

00
Chrome
Хром
Chrom

06 
Brushed Platinum
Платина 
сатинированная
Platyna szczotkowana

93
Brushed Chrome
Хром сатинированный
Chrom szczotkowany 

46 
Brushed Champagne  
(22kt Gold)
Шампанское 
сатинированное  
(золото 22кт)
Szampański szczotkowany 
(22-karatowe złoto)

47 
Champagne  
(22kt Gold)
Шампанское  
(золото 22кт)
Szampański  
(22-karatowe złoto)

33
Matte Black 
Черный матовый
Czarny matowy

99
Brushed Dark Platinum
Dark Platinum  
сатинированная
Dark Platinum  
szczotkowana

19
Dark Chrome
Dark Chrome
Dark Chrome

09
Durabrass (23kt Gold) 
Латунь (золото 23кт) 
mosiądz  
(23-karatowe złoto)

EN Excerpt from the product range.  
More detailed information can be obtained from 
your dealer. Due to the printing technique  
used here, the colours shown may vary from the  
true colour of the actual finish.
RU Краткое содержание ассортимента  
продукции. Более детальную информацию  
вы получите у вашего дилера. Возможны  
расхождения цветовых оттенков в каталоге  
с цветами оригинальных изделий. 
PL Wyciąg z programu produktów. Szczegółowe  
informacje otrzymają Państwo u sprzedawcy.  
Ze względów uwarunkowanych techniką druku nie 
gwarantujemy wierności prezentowanych barw.

28
Brushed Durabrass  
(23kt Gold)
Латунь сатинированная  
(золото 23кт)
Mosiądz szczotkowany 
(23-karatowe złoto)

Product Information
Информация о продукции
Informacje produktowe

Finishes for fittings
Поверхности
Powłoki armatury

1 �Available in different sizes and projections. For more detailed information, see a specialised retailer, or visit our website. / Предлагаются различные размеры и выступы.  
Более подробную информацию можно получить в специализированном магазине или на нашем сайте. / Dostępna w różnych rozmiarach i z różnymi wylewkami.  
Bliższe informacje dostępne są w specjalistycznych sklepach lub na naszej stronie internetowej.

2 �A rough parts kit is required for this article. / Для данного артикула требуется комплект предварительного монтажа. / Do tego artykułu wymagany jest zestaw podtynkowy.
3 Available in two flow rates. / Доступны два класса расхода воды. / Dostępna w dwóch klasach przepływu.

26
Light Gold
Light Gold
Light Gold 

42
Brushed Bronze
Bronze gebürstet 
Bronze gebürstet

27
Brushed Light Gold
Light Gold  
сатинированный
Light Gold  
szczotkowany



SHOWERSShower Head
Верхний душ    
Główka prysznicowa    

Shower Pipes
Душевые стойки
Zestaw prysznicowy

28 504 670 2 
Shower head

Верхний душ    

Główka prysznicowa            

[7 l/min.]

28 508 980 2, 3 
Shower head

Верхний душ    

Główka prysznicowa                    

[9 l/min.]

28 504 979 2 
Shower head

Верхний душ    

Główka prysznicowa                    

[7 l/min.]

28 505 979 2 
Shower head

Верхний душ    

Główka prysznicowa                    

[7,6 l/min.]

28 508 979 2, 3 
Shower head

Верхний душ    

Główka prysznicowa                    

[9 l/min.]

34 459 980 + 28 018 979 3 
Showerpipe with single-lever  
shower mixer

Душевая стойка с душевым 
однорычажным смесителем   

Showerpipe z baterią prysznicową  
z mieszaczem

[20 l/min.]

34 460 892 + 28 015 979 2, 3

Showerpipe with single-lever  
shower mixer

Душевая стойка с душевым 
однорычажным смесителем   

Showerpipe z baterią prysznicową  
z mieszaczem     

[14 l/min.]

26 024 661 + 28 029 979 2, 3 
Showerpipe with single-lever  
shower mixer

Душевая стойка с душевым 
однорычажным смесителем   

Showerpipe z baterią prysznicową  
z mieszaczem     

[14 l/min.]

2 �A rough parts kit is required for this article. / Для данного артикула требуется комплект предварительного монтажа. / Do tego artykułu wymagany jest zestaw podtynkowy.
3 Available in two flow rates. / Доступны два класса расхода воды. / Dostępna w dwóch klasach przepływu.

1 �Available in different sizes and projections. For more detailed information, see a specialised retailer, or visit our website. / Предлагаются различные размеры и выступы.  
Более подробную информацию можно получить в специализированном магазине или на нашем сайте. / Dostępna w różnych rozmiarach i z różnymi wylewkami.  
Bliższe informacje dostępne są w specjalistycznych sklepach lub na naszej stronie internetowej.



SHOWERSRain Shower
Души Rain Shower
Deszczownie

New Rain Shower
Души Rain Shower
Nowość! deszczownie 

28 649 670 2, 3  
Rain shower with wall fixing   	  

Верхний душ с настенным 
креплением      	

Deszczownia z podłączeniem  
ściennym         

[14 l/min.]

28 649 970 2, 3   
Rain shower with wall fixing   	  

Верхний душ с настенным 
креплением      	

Deszczownia z podłączeniem  
ściennym

[14 l/min.]

28 659 970 2, 3  
Rain shower with wall fixing   	  

Верхний душ с настенным 
креплением      	

Deszczownia z podłączeniem  
ściennym      

[20 l/min.]

28 679 670 2, 3  
Rain shower with wall fixing   	  

Верхний душ с настенным 
креплением      	

Deszczownia z podłączeniem  
ściennym      

[14 l/min.]

28 679 970 2, 3  
Rain shower with wall fixing   	  

Верхний душ с настенным 
креплением      	

Deszczownia z podłączeniem  
ściennym      

[14 l/min.]

28 765 980 2, 3  
Rain shower with wall fixing   	  

Верхний душ с настенным 
креплением      	

Deszczownia z podłączeniem  
ściennym      

[20 l/min.]

41 550 979 2, 3  
JUST RAIN 
Rain shower with wall fixing   	  

JUST RAIN  
Верхний душ с настенным 
креплением      	

JUST RAIN  
Deszczownia z podłączeniem  
ściennym      

[33,8 l/min.]

28 031 970 2 
Rain shower for ceiling fixing   	

Верхний душ для крепления  
на потолке        

Deszczownia do podłączenia  
sufitowego           

[18 l/min.]

28 041 980 2 
Rain shower for ceiling fixing   	

Верхний душ для крепления  
на потолке        

Deszczownia do podłączenia  
sufitowego       

[18 l/min.]

28 033 970 2  
Rain shower for ceiling fixing   	

Верхний душ для крепления  
на потолке        

Deszczownia do podłączenia  
sufitoweg        

[18 l/min.]

28 043 980 2 
Rain shower for ceiling fixing   	

Верхний душ для крепления  
на потолке        

Deszczownia Do podłączenia  
sufitoweg       

[18 l/min.]

28 032 970 2  
Rain shower for ceiling  
fixing with light  	

Верхний душ для крепления  
на потолке со светом   

Deszczownia do podłączenia  
sufitowego ze światłem  

[18 l/min.]

28 042 980 2 
Rain shower for ceiling  
fixing with light  	

Верхний душ для крепления  
на потолке со светом   

Deszczownia Do podłączenia 
sufitowego Ze światłem       

[18 l/min.]

28 034 970 2  
Rain shower for ceiling  
fixing with light  	

Верхний душ для крепления  
на потолке со светом   

Deszczownia Do podłączenia 
sufitowego Ze światłem       

[18 l/min.]

28 044 980 2  
Rain shower for ceiling  
fixing with light  	

Верхний душ для крепления  
на потолке со светом   

Deszczownia Do podłączenia 
sufitowego Ze światłem       

[18 l/min.]

2 �A rough parts kit is required for this article. / Для данного артикула требуется комплект предварительного монтажа. / Do tego artykułu wymagany jest zestaw podtynkowy.
3 Available in two flow rates. / Доступны два класса расхода воды. / Dostępna w dwóch klasach przepływu.

1 �Available in different sizes and projections. For more detailed information, see a specialised retailer, or visit our website. / Предлагаются различные размеры и выступы.  
Более подробную информацию можно получить в специализированном магазине или на нашем сайте. / Dostępna w różnych rozmiarach i z różnymi wylewkami.  
Bliższe informacje dostępne są w specjalistycznych sklepach lub na naszej stronie internetowej.
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NEW

NEW

NEW

NEW

NEW

Rain Panel
Дождевая панель    
Panel deszczowy    

Rain Panel
Дождевая панель    
Panel deszczowy    

41 610 979 2  
RAINMOON  
Rain panel  

RAINMOON  
Дождевая панель    

RAINMOON  
Panel deszczowy        

[11,8 l/min.]

41 620 979 2 
AQUAMOON  
Rain panel

AQUAMOON 
Дождевая панель

AQUAMOON  
Panel deszczowy        

[24 l/min.]

41 630 979 2  
AQUAMOON EMBRACE  
Rain panel with color light   

AQUAMOON EMBRACE  
Дождевая панель с цветной 
подстветкой        

AQUAMOON EMBRACE  
Panel deszczowy z barwnym 
oświetleniem      

[60 l/min.]

41 400 979
BIG RAIN  
Rain panel for ceiling installation or 
ceiling substructure installation     

BIG RAIN  
Дождевая панель для монтажа на 
потолке или скрытого монтажа         

BIG RAIN  
Panel deszczowy do montażu 
sufitowego lub podstropowego       

[39 l/min.]

1 �Available in different sizes and projections. For more detailed information, see a specialised retailer, or visit our website. / Предлагаются различные размеры и выступы.  
Более подробную информацию можно получить в специализированном магазине или на нашем сайте. / Dostępna w różnych rozmiarach i z różnymi wylewkami.  
Bliższe informacje dostępne są w specjalistycznych sklepach lub na naszej stronie internetowej.

1 �Available in different sizes and projections. For more detailed information, see a specialised retailer, or visit our website. / Предлагаются различные размеры и выступы.  
Более подробную информацию можно получить в специализированном магазине или на нашем сайте. / Dostępna w różnych rozmiarach i z różnymi wylewkami.  
Bliższe informacje dostępne są w specjalistycznych sklepach lub na naszej stronie internetowej.

41 750 979 2

AQUAHALO  
Rain panel  
with three flow modes and lighting

AQUAHALO 
Дождевая панель с 3 видами  
струй и светом    

AQUAHALO  
Panel deszczowy z 3 rodzajami  
strumienia i światłem     

[30 l/min.]

41 625 979 2

AQUAMOON  
Rain panel with color light   

AQUAMOON  
Дождевая панель с цветной 
подстветкой        

AQUAMOON  
Panel deszczowy z barwnym 
oświetleniem   

[24 l/min.]

41 615 979 2

RAINMOON  
Rain panel with color light   

RAINMOON 
Дождевая панель с цветной 
подстветкой        

RAINMOON  
Panel deszczowy z barwnym 
oświetleniem   

[11,8 l/min.]

41 770 979 2, 3  
SERENITY SKY  
Rain panel for ceiling installation or 
ceiling substructure installation     

SERENITY SKY  
Дождевая панель для монтажа на 
потолке или скрытого монтажа         

SERENITY SKY  
Panel deszczowy do montażu 
sufitowego lub podstropowego 

[24 l/min.]

41 771 979 2, 3 
SERENITY SKY  
Rain panel for ceiling installation or 
ceiling substructure installation     

SERENITY SKY  
Дождевая панель для монтажа на 
потолке или скрытого монтажа         

SERENITY SKY  
Panel deszczowy do montażu 
sufitowego lub podstropowego 

24 l/min.]

41 780 979 2

SERENITY SKY  
Rain panel for ceiling installation or 
ceiling substructure installation     

SERENITY SKY  
Дождевая панель для монтажа на 
потолке или скрытого монтажа         

SERENITY SKY 
Panel deszczowy do montażu 
sufitowego lub podstropowego   

[44,4 l/min.]

41 781 979 2

SERENITY SKY  
Rain panel for ceiling installation or 
ceiling substructure installation     

SERENITY SKY  
Дождевая панель для монтажа на 
потолке или скрытого монтажа         

SERENITY SKY 
Panel deszczowy do montażu 
sufitowego lub podstropowego  

[44,4 l/min.]



SHOWERSWATER MODULES

28 528 782 2, 3 
Body spray without  
volume control   	

Боковой душ без  
регулирования расхода   

Dysza boczna bez  
regulacji przepływu    

[7 l/min.]

36 525 979 2, 3 
WATER POINT  
Concealed body spray           

WATER POINT  
Боковой душ для  
скрытого монтажа       

WATER POINT  
Dysza boczna, podtynkowa              

[9 l/min.]

36 514 979 2 
WATER CURVE  
Concealed body spray           

WATER CURVE  
Боковой душ для  
скрытого монтажа     

WATER CURVE  
Dysza boczna, podtynkowa          

[10 l/min.]

28 528 979 2, 3 
Body spray without  
volume control   	

Боковой душ без  
регулирования расхода   

Dysza boczna bez  
regulacji przepływu 

[7 l/min.]

36 527 979 2, 3 
WATER BAR  
Concealed body spray           

WATER BAR  
Боковой душ для  
скрытого монтажа      

WATER BAR  
Dysza boczna, podtynkowa          

[9 l/min.]

36 513 979 2 
WATER FAN  
Vertical concealed body spray       

WATER FAN  
Вертикальный боковой душ для 
скрытого монтажа        

WATER FAN 
Dysza boczna, podtynkowa          

[10 l/min.]

36 512 979 2  
WATER FAN  
Horizontal concealed body spray           

WATER FAN  
Горизонтальный боковой душ для 
скрытого монтажа    

WATER FAN  
Dysza boczna, podtynkowa              

[10 l/min.]

13 420 979 2 
WATER FALL  
Cascade spout for wall mounting       

WATER FALL  
Излив для настенного монтажа  

WATER FALL  
Wylewka kaskadowa do montażu 
ściennego  

[26,5 l/min.]

13 415 979 2 
WATER SHEET  
Cascade spout for wall mounting       

WATER SHEET  
Излив для настенного монтажа      

WATER SHEET  
Wylewka kaskadowa do montażu 
ściennego        

[26,5 l/min.]

13 425 979 2

WATER FALL  
Cascade spout with individual  
jets for wall mounting      

WATER FALL  
Излив с отдельными струями  
для настенного монтажа         

WATER FALL  
Wylewka kaskadowa  
z pojedynczymi strumieniami  
do montażu ściennego   

[9,5 l/min.]

2 �A rough parts kit is required for this article. / Для данного артикула требуется комплект предварительного монтажа. / Do tego artykułu wymagany jest zestaw podtynkowy.
3 Available in two flow rates. / Доступны два класса расхода воды. / Dostępna w dwóch klasach przepływu.

WATER MODULES

27 823 979 + 28 285 979 2, 3 
WATER TUBE  
Kneipp wall elbow           

WATER TUBE  
Kneipp-настенное  
присоединительное колено            

WATER TUBE  
Kolanko przyłączeniowe Kneipp      

[15 l/min.]

27 821 979 + 28 285 979 2, 3 
WATER TUBE  
Kneipp wall elbow           

WATER TUBE  
Kneipp-настенное  
присоединительное колено            

WATER TUBE  
Kolanko przyłączeniowe Kneipp

[15 l/min.]

27 838 979 2, 3 
Affusion pipe with cover plate   	

Шланг для обливания с  
накладной панелью    

Wylewka z wyciąganym wężem  
z płytą przykrywającą         

[15 l/min.]



SHOWERS

27 802 660 2, 3 
Hand shower set with  
integrated shower holder 

Душевой гарнитур со шлангом  
c встроенным держателем  
для душа      

Zestaw prysznicowy z zintegrowanym 
uchwytem rączki prysznica                  

[15 l/min.]

27 802 970 2, 3 
Hand shower set with  
integrated shower holder 

Душевой гарнитур со шлангом  
c встроенным держателем  
для душа      

Zestaw prysznicowy z zintegrowanym 
uchwytem rączki prysznica               

[15 l/min.]

27 806 625 3 
Hand shower set

Ручной душ    

Rączka prysznicowa     

[15 l/min.]

27 818 980 2, 3 
Hand shower set with  
cover plate

Душевой гарнитур со шлангом  
с накладной панелью   

Zestaw prysznicowy z płytą 
przykrywającą      

[15 l/min.]

27 803 660 2, 3 
Hand shower set with  
integrated shower holder 

Душевой гарнитур со шлангом  
c встроенным держателем  
для душа      

Zestaw prysznicowy z zintegrowanym 
uchwytem rączki prysznica               

[15 l/min.]

27 805 625 3 
Hand shower set

Ручной душ    

Rączka prysznicowa        

[15 l/min.]

27 808 980 2, 3 
Hand shower set with  
individual rosettes

Душевой гарнитур со шлангом  
с отдельными розетками   

Zestaw prysznicowy na  
pojedynczych rozetach   

[15 l/min.]

27 809 985 2, 3 
Hand shower set with individual 
rosettes with volume control

Душевой гарнитур со шлангом 
с отдельными розетками с 
регулированием расхода    

Zestaw prysznicowy na pojedynczych 
rozetach z regulacją przepływu    

[15 l/min.]

Hand Shower Set
Комплект ручного душа
Zestaw prysznicowy

2 �A rough parts kit is required for this article. / Для данного артикула требуется комплект предварительного монтажа. / Do tego artykułu wymagany jest zestaw podtynkowy.
3 Available in two flow rates. / Доступны два класса расхода воды. / Dostępna w dwóch klasach przepływu.

1 �Available in different sizes and projections. For more detailed information, see a specialised retailer, or visit our website. / Предлагаются различные размеры и выступы.  
Более подробную информацию можно получить в специализированном магазине или на нашем сайте. / Dostępna w różnych rozmiarach i z różnymi wylewkami.  
Bliższe informacje dostępne są w specjalistycznych sklepach lub na naszej stronie internetowej.

Hand Shower
Ручной душ
Rączka prysznicowa

28 029 979 3 
Hand shower 

Ручной душ    

Rączka prysznicowa    

[15 l/min.]

28 017 979 3 
Hand shower 

Ручной душ    

Rączka prysznicowa

[15 l/min.]

28 016 979 3 
Hand shower 

Ручной душ    

Rączka prysznicowa

[15 l/min.]

28 015 979 3 
Hand shower 

Ручной душ    

Rączka prysznicowa

[15 l/min.]

28 018 979 3 
Hand shower 

Ручной душ    

Rączka prysznicowa

[15 l/min.]

28 012 979 3 
Hand shower 

Ручной душ    

Rączka prysznicowa

[15 l/min.]



Discover all shower solutions: 
dornbracht.com/luxury-shower



259CONCEALED PRODUCTSInvisible  
Perfection 
For Design Without
Compromise

Read more about our  
concealed products: 
dornbracht.com/ 
concealed-products

258

EN With concealed solutions 
from Dornbracht, the installa-
tion of our fittings is complet-
ed easily and flexibly – and  
is totally invisible: by using 
the xGRID track system, all 
the elements are accurately 
aligned, both horizontally  
and vertically, behind the wall. 
Customised solutions can  
be perfectly implemented, 
even in difficult structural 
situations, for maximum 
creative freedom and un-
compromising aesthetics.

RU Решения для скрытого 
монтажа Dornbracht позво-
ляют устанавливать наши 
смесители просто, гибко и 
совершенно незаметно. С 
помощью системы направ-
ляющих xGRID все элемен-
ты за стеной выравниваются 
точно по горизонтали и 
вертикали. Это позволяет 
воплощать в жизнь индиви-
дуальные решения даже в 
сложных архитектурных ус-
ловиях. Для максимальной 
свободы оформления и 
эстетичности без каких-ли-
бо компромиссов.

PL Za sprawą rozwiązań pod-
tynkowych Dornbracht instala-
cja naszych armatur odbywa 
się w łatwy sposób, elastycz-
nie – i z całkowicie niewidocz-
nym mocowaniem: z pomocą 
systemu szyn xGRID wszystkie 
elementy są precyzyjnie roz-
mieszczane w poziomie i pionie 
za ścianą. W ten sposób moż-
na idealnie realizować indywi-
dualne rozwiązania również 
w trudnych sytuacjach budow-
lanych. Efektem jest maksy-
malna swoboda aranżacji 
i bezkompromisowa estetyka.

xGRID for perfect alignment 

EN With concealed products from 
Dornbracht, ambitious design solutions  
can be implemented quickly, easily,  
and perfectly.
RU Изделия Dornbracht для скрытого 
монтажа позволяют быстро, легко  
и идеально реализовать сложные 
дизайнерские решения.
PL Produkty podtynkowe Dornbracht 
umożliwiają szybką, łatwą i idealną reali-
zację ambitnych rozwiązań w zakresie 
wzornictwa.



Everything  
Starts With  
Your Idea
One of a Kind  
Solutions

Contact us with your 
customization idea  
on dornbracht.com/
xtra-service-contact

261BESPOKE SOLUTIONS

EN Do you have ideas of your 
own for your bathroom?  
We make your dreams come 
true. Together we can trans-
form your vision into a reality – 
tailormade and with great 
attention to detail. Imagination 
knows almost no boundaries: 
the options range from indivi­
dual finishes, colours and 
textures, to refinements with 
the material of your choice. 
Talk to us! Our team looks for-
ward to hearing your ideas.

RU У вас есть собственные 
идеи для вашей ванной комна-
ты? Мы воплотим ваши жела-
ния в реальность. Вместе мы 
реализуем ваш замысел — с 
учетом индивидуальных поже-
ланий и с максимальным вни-
манием к деталям. Ваша 
фантазия при этом практичес
ки ничем не ограничена: воз- 
можен выбор индивидуальных 
поверхностей, цветов и текс-
тур, а также отделка желае-
мым материалом. Просто свя-
житесь с нами! Мы будем рады 
помочь вам.

PL Masz indywidualne wyobra-
żenia związane z łazienką? 
Życzenia naszych klientów 
przekuwamy na rzeczywistość. 
Wspólnie realizujemy wizje 
naszych klientów – na miarę 
potrzeb i z największym zami-
łowaniem do szczegółów. Wy-
obraźnia nie ma tutaj żadnych 
granic: możliwości sięgają od 
indywidualnych powierzchni, 
kolorów i struktur aż po uszla-
chetnianie materiałów wybra-
nych przez klienta. Zapytaj nas! 
Nasz zespół z radością czeka 
na Twoje pomysły.
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Our Services

Find out more about our services:
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08
Platinum
Платина
Platyna  

06 
Brushed Platinum
Платина сатинированная
Platyna szczotkowana

93
Brushed Chrome
Хром сатинированный
Chrom szczotkowany 

00
Chrome
Хром
Chrom

EN  Five year warranty 
RU  Гарантия пять лет
PL  Pięć lat gwarancji

EN  Ten-year spare parts service
RU  Наличие запчастей в течение тридцати лет
PL  Trzydzieści lat serwisu części zamiennych

EN  Dornbracht inspires and creates living spaces 
that are timeless. For all concerns, you can rely on 
our Dornbracht Service Team to be at your disposal 
quickly and efficiently. 

We reserve the right to implement model, program  
or tech nical modifications without prior notice.
Be inspired and find out more at dornbracht.com
RU  Dornbracht вдохновляет и создает жилые 
пространства, неподвластные времени. Сервис 
Dornbracht быстро, удобно и надежно поможет 
вам в решении любых вопросов. 

Мы оставляем за собой право на внесение 
изменений в модели, серии и технические 
характеристики, а также не исключаем ошибки.
Получайте вдохновение и открывайте для себя 
новые возможности на сайте dornbracht.com

PL  Dornbracht inspiruje i tworzy ponadczasowe 
przestrzenie życiowe. W przypadku wszelkich spraw 
nasz zespół serwisowy Dornbracht służy szybką, 
sprawną i niezawodną pomocą 

Zastrzega się zmiany w modelach, programie  
oraz zmiany techniczne i błędy. Zainspiruj się 
i odkryj więcej na stronie dornbracht.com

←	Finishes 
	 Overview



Find out more about our finishes:
dornbracht.com/bathroom-finishes

NEW NEW

NEW

99
Brushed Dark Platinum
Dark Platinum сатинированная
Dark Platinum szczotkowana

42
Brushed Bronze
бронза сатинированная
Brąz szczotkowany

33
Matte Black 
Черный матовый
Czarny matowy

08
Platinum
Платина
Platyna  

06 
Brushed Platinum
Платина сатинированная
Platyna szczotkowana

19
Dark Chrome
Dark Chrome
Dark Chrome

93
Brushed Chrome
Хром сатинированный
Chrom szczotkowany 

00
Chrome
Хром
Chrom

28
Brushed Durabrass (23kt Gold)
Латунь сатинированная (золото 23кт)
Mosiądz szczotkowany (23-karatowe złoto)

09
Durabrass (23kt Gold)
Латунь (золото 23кт)
Mosiądz (23-karatowe złoto)

47 
Champagne (22kt)
Шампанское (золото 22кт)
Szampański (22-karatowe złoto)

46 
Brushed Champagne (22 kt Gold)
Шампанское сатинированное (золото 22кт)
Szampański szczotkowany (22-karatowe złoto)

31
Dark Green
Темно-зеленый
Ciemnozielony

30
Orange
Оранжевый
Pomarańczowy

29
Red
Красный
Czerwony

EN Our carefully curated finishes provide you with varied and high-quality solutions for many 
styles and architectures. They are deliberately chosen and coordinated to ensure maximum 
design freedom, as well as an assured sense of style and durability. Do you have your own 
ideas? Our team will also implement customised solutions for you.
RU Наши тщательно подобранные поверхности помогают вам создавать разнообразные и 
высококачественные решения для широкого спектра стилей и архитектурных композиций. 
Сознательно подобранные и согласованные друг с другом, они гарантируют вам макси-
мальную свободу оформления, а также стильность и долговечность. У вас есть собствен-
ные идеи? Команда Dornbracht x-tra Service поможет в реализации индивидуальных решений.
PL Nasze starannie wykonane powłoki sprawdzają się w szeregu wysokiej jakości rozwiązań 
odpowiadających licznym stylom i warunkom architektonicznym. Świadomie dobrane i dopaso-
wane gwarantują maksymalną swobodę aranżacji przy równoczesnej stylowości i długowiecz-
ności. Masz własne wyobrażenia? Nasz zespół realizuje również indywidualne rozwiązania.

Finishes 
Overview

26
Light Gold
Light Gold
Light Gold 

27
Brushed Light Gold
Light Gold сатинированный
Light Gold szczotkowany 
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01 00 24 980 48




